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Visão Geral
Navegação	 Você pode selecionar qualquer local/ponto de referência utilizando a tela de toque. O sistema de navegação  

fornece direções de curva-a-curva ao seu destino.

Armazena endereços  
residenciais 
Registra 2 endereços residenciais.

Armazena contatos 
Armazena  até 200 contatos em 2 listas de endereços.

Entrada de destino 
Seleciona seu destino usando 11 métodos.

Seleção de rota 
Define preferências de rota e seleciona uma das 3 rotas.

Rastreamento de rota 
Segue sua rota em tempo real com guia de voz

Tráfego FM 
Visualiza e evita congestionamento e incidentes  
de tráfego

Evita certas áreas 
Define vias e áreas para desviar.

Adição de pontos de passagem

Adiciona até 4 “paradas” ao longo da rota.

216
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Áudio
O sistema de áudio avançado fornece  som claro bem definido e aproveita sua música ao máximo. 
Aproveite uma variedade de fontes de mídia, como:

Rádio FM/AM

CD

iPod®

Dispositivo USB 

Áudio Bluetooth®

Bluetooth® Telefone Viva-voz
Realiza o pareamento de um telefone móvel compatível para receber e fazer chamadas. Você 
pode operar as funções do telefone sem tirar as mãos do volante.

Outras Funções
Câmera de Ré

Ajuda a verificar obstáculos ao redor  do veículo na tela de navegação ao utilizar a marcha à ré.

209
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Controles do Sistema

Interruptor  (Ejetar)

Interruptor FM/AM

Interruptor  CD/AUX

Interruptor AUDIO 

Interruptor  SEEK/SKIP

Compartimento  do CD

Interruptor TEL

Interruptor  MAP/GUIDE 

Interruptor DEST 

Interruptor  INFO

Interruptor  ZOOM IN/OUT

Interruptor CANCEL

Comandos/Interruptor ENTER

Interruptor   
(Modo do visor)

Tela de Navegação  
(Tela de Toque)

Botão VOL  

Áudio

Bluetooth® Telefone Viva –voz

Navegação

Pressione ENTER  
Seleciona localização  
do mapa ou item  
da lista

Mover para 
cima

Mover para a 
esquerda

Mover  para 
baixo

Mover para a 
direita

Percorre o mapa ou lista
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Microfone

Esta ilustração é para modelos sem teto-solar.

Chamada por Voz (Bluetooth® Telefone 
Viva-voz)
Você pode fazer chamadas por viva-voz.

1

2

3

Pressione e solte o interruptor  (Falar).

Interruptor 

 (Falar).
Interruptor  (Visor/ 
Informação)

Interruptor  SOURCE 

Interruptor  (Canal)

Interruptor + –  (Volume)

Interruptor  (Atender)

Interruptor  (Falar)

O ícone de controle de voz é exibido e o sistema emite um 
sinal sonoro.

Diga a palavra armazenada na entrada de discagem rápida para 

realizar uma chamada (ex.: diga  “José”).

Pressione o interruptor  (Desligar/Voltar) para terminar a 
chamada.

•	 Para usar o viva-voz, seu telefone compatível com Bluetooth 
deve estar pareado 
Para Parear um Telefone

•	 Para fazer uma chamada, você deve definir algumas chamadas 
rápidas com uma etiqueta de voz. 
Ajuste da Discagem Rápida

•	 O sistema de áudio ficará mudo  ao usar o sistema de controle 
de voz.

Interruptor   (Desligar/  
Voltar)
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Sistema de Áudio
Você pode reproduzir músicas a partir de uma variedade  de fontes de mídia.

1

2

3

4

Operação Básica

Pressione o botão VOL  para ligar ou desligar o sistema.

Visor de Controle de Áudio

Pressione o interruptor AUDIO para exibir o sistema de áudio na  
tela de navegação.

Pressione o interruptor AUDIO e selecione FONTE na tela.

Selecione a fonte de áudio.

Fonte de áudio

Fonte de áudio
Exibe as fontes

Lista de 
músicas

Modo de 
Reprodução 

Ícone Abrir

Exibe/esconde as  
informações da música.

Informações 
da música

Ícone Fechar

Controle do áudio

Preferências do 
áudio

Ou, pressione o interruptor FM/AM ou CD/AUX repetidamente para 
selecionar a fonte de áudio.

Gire o botão VOL  (Volume/Liga/Desliga) para ajustar 
o volume.

Aba Pasta/Faixa 
Exibe a lista. Repetição e Reprodução Aleatória
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Rádio FM/AM
Modo FM (modo AM)

Sintonia, scan e outras funções

Indicador de 
estéreo

Pré seleção

Funções RDS

Áudio Bluetooth®
Modo Áudio Bluetooth®

Seleção de grupo

Controle do áudio

Preferências do áudio

Informações  
da música

CD	       , iPod® 	         , Dispositivo USB

Modo CD

Repetir, reprodução aleatória e 
outras funções

Aba Menu

Lista de 
músicas

Preferências 
de áudio

Modo iPod® 
(modo  USB)
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Direção norte

Direção atual

Melhor recepção

Boa recepção de GPS
Sem ícone: Sem recepção ou 
recepção pobre

Informação de tráfego disponível

Dados de �uxo ou incidente não disponíveis

Informação de tráfego não 
disponível
Sem informação de tráfego ou 
escala do mapa muito grande

Parque

Hospital

Shopping

Campo de golfe

Aeroporto

Corpos de Água
Cemitério

Universidade

Rodovias Estaduais e 
Federais

Outras vias principais

Via

Via não veri�cada

Mão única

Concessionária 
Autorizada Honda
Caixa 24h

Escola

Estacionamento

Mercearia

Hotel/Alojamento

Posto de gasolina

Hospital

Agência de Correio

Restaurante

Pesado (aprox.)
superfície: 0 a 32 km/h
rodovia: 0 a 40 km/h

Moderado (aprox.)
superfície: 33 a 48 km/h
rodovia: 40 a 83 km/h

Incidente

Clima
Construção

Via Fechada

Legenda da Tela do Mapa

Orientação do mapa
ícones de Incidente 
de tráfego

ícones de ponto de 
referência

Indicador de fluxo de tráfego

Força do sinal do GPS

Escala do mapa

Menu mapa

P. 95
P. 97

P. 90

P. 97P. 93

P. 84

Indicador de status de tráfego

Posição Atual do Veículo

Escala do mapa atual

Função de áreas

P. 97

P. 96

Nome da via atual/controle de  
áudio (Selecione           para mudar 
de visor).
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Modo NoiteModo Dia

Display Multi-Informativo

Orientação Durante o Percurso
Durante a orientação de rota, a informação da rota é exibida na tela do mapa/orientação e display multi-informativo. 
Pressione o interruptor MENU MAPA para retornar à tela do mapa.

Tela do mapa

P.110

Ponto de passagem

Direção de destino
Indicador de 
orientação

Modo Dia ou Noite 
Pressione o interruptor  (Modo do  
visor) para mudar manualmente entre  
os modos dia e noite.

indicador
Direção “em linha reta”

Distância ao destino
Distância da rota atual.

Distância ao novo 
ponto de orientação.

Tempo estimado 
para o destino

P. 78 P. 79ícone de destino Rota calculada 
(estradas não 
verificadas) P. 81

Rota calculada

Tela de Orientação

Nome da via 
do ponto de 

orientação

Barra de 
progresso da 

rota

Barra de rolagem da lista da rota de orientação 
Selecione  ou  para percorrer a lista dos pontos 
de orientação.

Direções de Curva-a-Curva

O ponto de orientação seguinte  
aparece no display de multi-informação.

Distância ao 
ponto de 
orientação

Sem ícone de entrada

Distância 
remanescente Nome da via do 

ponto de orientação

Próxima manobra se aproximando.
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OBSERVAÇÃO:

Como Inserir Informação
Você pode inserir informações (por ex., nomes, vias e negócios) quando solicitado nas telas de entrada via toque.

Para Utilizar o Teclado na Tela Você também pode utilizar o joystick para inserir informação

Na Tela de Entrada de Pesquisa 
Selecione um caractere.

•	 Selecione Apagar para remover  último caractere inserido.

•	 Selecione Mover para exibir caracteres acentuados e caixa alta/ baixa.

•	 Selecione Espaço para inserir espaço.

•	 Selecione Mais  para exibir  símbolos.

Número  de 
ocorrências

Nas telas de entrada de pesquisa, o número de ocorrências no banco 
de dados do mapa é exibido. Selecione Pesquisar para exibir uma lista 
de ocorrências.

Controles do Sistema P. 4

Na Tela Insira o Nome

Selecione um caractere.

•	 Selecione Mover para exibir caixa alta/baixa.

•	 Selecione Mais  para exibir  os caracteres adicionais.

•	 Selecione OK ao terminar.
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Navegação-Endereço Residencial e Ir Para Casa

P. 33

A função “casa” o guia automaticamente para seu endereço residencial a partir de qualquer localização ao selecionar Ir para  casa 1 ou 2.

Você pode armazenar dois endereços residenciais como Endereço da casa 1 e Endereço da casa 2. 

Armazenamento de Seu 
Endereço Residencial

Ir para Casa

1

6

2

7

8

9

10

11

12

3

4

5

1

2

3

Pressione o interruptor INFO.

Selecione Configuração.

Insira um nome e selecione OK.

Pressione o interruptor DEST.

Selecione Editar Endereço.

Selecione o Endereço.

Insira um endereço.

Selecione Editar No. de telefone.

Selecione Ir para  casa 1.

Insira um número de telefone e 
selecione OK

Selecione OK

Selecione Config. como Destino.

Selecione Informações pessoais.

Selecione Endereço da casa 1.

Selecione Editar Nome.
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Navegação-Entrada de Destino
Insira seu destino utilizando um dos métodos, então siga a orientação da rota no mapa ou tela de orientação ao seu destino.

1

2

7

6

8

3

4

5Pressione o interruptor DEST. Selecione a via de destino da lista. Selecione Definir como Destino. 
As orientações de rota ao seu destino 
iniciam.

Selecione Endereço.

Selecione Via.

Insira o nome da via de destino e  
selecione Pesquisar  se necessário.

Se houver  mais de uma cidade com a 
via especificada, uma lista de cidades 
será exibida. Selecione a cidade  
desejada da lista.

Insira um número da via. Selecione 
OK ao terminar. Ver rotas: Escolha uma das rotas

Preferências de Rota: Escolha MÁX. ou MÍN. 
para as três configurações.
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Navegação-Mudança de Rota ou Destino
Você pode alterar sua rota adicionando pontos de passagem, adicionando vias a evitar ou alterando seu destino durante a orientação de rota.

Para Adicionar um Ponto 
de Passagem  
(“Parada”)
Você pode adicionar até quatro pontos de 
passagem ao longo da rota. P.101

1

1

1

2

2

2

3

4

Pressione o interruptor DEST.

Selecione Ponto de passagem.

Selecione um método de busca.

Ao selecionar Locais prox.  do pto. de 
passagem, selecione o ponto de passagem 
desejado.

Selecione a categoria do ícone e local 
para adicionar à lista de destino se 
necessário.

Mudança de Destino
Existem dois métodos para especificar um novo 
destino durante orientação de rota.

P.107•	 Seleção de Destino no Mapa

1.	 Percorra o mapa para posicionar o cursor no 
destino desejado, ajustando a escala do mapa 
conforme necessário. Pressione o interruptor 
ENTER.

	 Se o endereço exibido não for o local 
desejado, pressione o interruptor CANCEL 
e repita o procedimento.

2.	 Pressione o interruptor ENTER novamente.

3.	 Selecione um local.

4.	 Selecione Definir como  Destino.

 Cálculo da Rota P. 76

•	 Entrada de Destino Novo 
Pressione o interruptor DEST. Selecione  
Menu 1 DEST. ou Menu 2 DEST. e insira um 
novo destino.

P.108

Cancelamento da Rota

Pressione o interruptor DEST.

Selecione Cancelar rota.

A partir da tela do mapa:

Selecione MENU MAPA.

Selecione Cancelar rota.
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P

R

P

R

P

R

P

R

P

R

P

R

Diagnóstico de falhas Para mais informações P.213

Por que o ícone de posição do veículo no mapa “atrasa” uma 
pequena distância atrás de minha posição atual, especialmente 
em cruzamentos?

Isso é normal. O sistema de navegação não percebe a largura dos 
cruzamentos. Grandes diferenças na posição do veículo podem 
indicar uma perda temporária do sinal do GPS.

Por que o visor “tempo até o destino” às vezes aumenta mesmo 
que se aproximando  do destino?

O visor “tempo até o destino” baseia-se nas sinalizações de 
velocidade das estradas e na velocidade permitida de sua estrada 
atual para estimar melhor o tempo de chegada.

Por que o relógio adianta ou atrasa uma hora frequentemente?

A configuração é atualizada automaticamente baseada na 
localização do GPS. Se você normalmente dirige entre dois fusos 
horários o relógio pode ficar ajustando o horário. 
Esta função pode ser desligada.

 Ajuste do relógio P. 44

Como é possível especificar um destino quando uma cidade ou 
via não pode ser encontrada?

Tente inserir primeiro a via. Algumas cidades estão agrupadas 
com uma área metropolitana maior. Em áreas rurais “não  
verificadas” ou novas subdivisões, as vias podem estar faltando 
ou parcialmente numeradas.

Como ligar as orientações de voz do sistema de navegação?

Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração. 
Verifique  se o Volume está desligado.

Minha bateria desconectou ou acabou e o sistema de navegação 
está pedindo por um código. Onde encontrá- lo?

Na maioria  das vezes não é necessário um código. Apenas  
pressione e segure o interruptor VOL   (Volume/Ligar/  
Desligar) por dois segundos; o sistema deve religar.

 Inicialização do Sistema P. 226
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ÍndiceÍndice

Índice mais
Detalhado

Navegação
Entrada de Destino

Navegação

Para Editar Agenda Telefônica
Con�guração de Destino

Index

C

D

Vá para 
Próxima Página

 

 

Como Usar Este Manual
Esta seção explica métodos diferentes para encontrar informações facilmente neste manual.

Procurando a Tabela 
de Conteúdo P. 1

Dois tipos de Tabelas o ajudam a 
encontrar a informação desejada.

Tabela de Conteúdo

Primeiro, encontre o capítulo geral relacionado 
com o que você está procurando (ex.: inserir um 
destino a partir do Catálogo de Endereços). 
Então, visualize no capítulo uma tabela mais 
específica.

Capítulos de Conteúdos

 Esta tabela mais específica mostra  
exatamente qual informação está listada 
por seção e título.

Procurando o Índice P.235 

Itens do menu exibidos na tela de  
navegação (ex.: Catálogo de Endereços) 
podem  ser encontrados individualmente 
no Índice.

Tabela de Navegação Índice

O Índice consiste em 
termos principais e  
sub- entradas. As  
sub- entradas o ajudam 
a encontrar a página 
desejada dependendo do 
que estiver procurando.
Tela de Navegação

Indice Geral Indice Alfabético
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Interruptor DEST

.

Após seguir o menu  
diretório, instruções  
passo a passo explicam 
como alcançar o  
resultado desejado.

Menu Diretório
O menu diretório o guia pelas 
opções de menu do sistema. 
Para conseguir as funções  
desejadas, siga o menu  
diretório na ordem dos passos 
mostrados.

Pressione o botão no painel de  
controle do sistema.

Pressione o Interruptor DEST

Selecione a opção do menu.

Selecione Catálogo de endereços.

* Páginas de exemplificação nesta seção podem divergir das reais.

Indice Geral Indice Alfabético
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Configuração do Sistema
Os procedimentos de inicialização, navegação  e funções 

da configuração são descritos nesta seção.

Início............................................................  18
Configurações da Interface ....................... 19

Configurações do Visor e de Volume....... 19
Orientações de assistência....................... 20
Configurações básicas............................. 21
Cor ........................................................  22
Idioma ...................................................  26

Informações pessoais ................................  27
Catálogo de endereços ..........................  28
Endereços Residenciais ..........................  33
Números PIN .........................................  34
Nome de usuário ...................................  35
Destinos Anteriores ...............................  36

Rota e orientação ....................................... 37
Recalcular rota ........................................ 38
Rota de área não verificada .................... 39
Editar a área a evitar ............................... 41
Editar a área de busca do ponto de  

passagem.......................................... 43
Ajuste do relógio ....................................... 44

Ajuste da Hora ....................................... 45
Para Restaurar as Configurações do  

Relógio............................................. 45
Ajuste do Tipo de Relógio ....................... 46

Veículo ........................................................ 47
Monitoramento fora de via ..................... 48
Posição correta do veículo ...................... 49

Restaurar Dados.........................................  50
Restaurar Configurações Predefinidas.....  50
Apagar todas as discagens rápidas .........  51

Indice Geral Indice Alfabético
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InícioInício

O sistema de navegação inicia automaticamente ao colocar a chave de ignição na posição ACESSÓRIOS (I) 
ou LIGADA (II). No início, a tela Confirmação a seguir será exibida.

1. 	 Selecione Alterar  o idioma.

	 Se você não precisar mudar o 
idioma do sistema, siga para o 
passo 3.

2.	 Selecione o idioma do sistema.

3.	 Selecione OK.

	 Sua posição atual será exibida 
na tela do mapa.

Início

Se o sistema de navegação perder a 
energia a qualquer momento, pode ser 
necessário pressionar e segurar o botão 
VOL  (Volume/ Liga/Desliga) por mais de 
dois segundos, ou será pedido o código de 
segurança de 5 dígitos.

 Inicialização do Sistema P. 226

O idioma do sistema poderá ser alterado a 
qualquer momento.

 Idioma P. 26

Se OK não for selecionado em 30  
segundos, a tela se tornará preta.  
Pressione qualquer interruptor da  
navegação para continuar.

 Ajuste do relógio P. 44

 Ajuste do Tipo de Relógio P. 46



19

C
o

n
fi

g
u

ração
 d

o
 Sistem

a

Indice Geral Indice Capítulo

•

•

•

•

Configurações da Interface 

Configurações do Visor e de Volume
Interruptor INFO  Configurações

Use a tela Configurações para justar o visor e volume.

Selecione  ou  para ajustar o 
item desejado.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Brilho: Ajusta a intensidade da iluminação da tela.

•	 Contraste: Ajusta o contraste da tela.

•	 Nível de escurecimento: Ajusta o nível de escurecimento da tela.

•	 Volume: Ajusta o volume do sistema de navegação.

Configurações do Visor e de Volume

É possível  fazer configurações diferentes 
para dia e noite para Brilho, Contraste e  
Nível de escurecimento. Ajuste cada  
definição quando o visor estiver nos modos 
diurno ou noturno.

Volume

Se o Volume estiver em Des, não será possível 
ouvir a orientação da rota ou confirmações 
do comando de voz. Ao selecionar VOZ na 
tela do mapa, a orientação de rota será feita 
com o volume predefinido na fábrica.
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 Configurações da Interface  Orientações de assistência

Orientações de assistência
Interruptor INFO  Configurações

Define o número de mensagens de orientação antes de chegar ao ponto de passagem.

Selecione uma opção.

Os seguintes  itens estão disponíveis:

Ítens

Distância do Ponto de Orientação

Aproximadamente  
500 m

Aproximadamente  
300 m

Um pouco antes

MÍN. Sim

NORMAL 
(Predefnido)

Sim Sim Sim

MÁX. Sim* Sim* Sim

* Fornece informação de orientação de voz adicional (ex.: “Pegue a segunda saída em direção a São Paulo”).

 Orientações de assistência

Para ouvir as orientações de voz novamente, 
selecione VOZ na tela do mapa.

 Para Ouvir as Orientações de Voz P. 83

É possível desligar a orientação de voz se 
preferir.

 Configurações do Visor e de Volume P. 19
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 Configurações da Interface  Configurações básicas

Configurações básicas
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Configurações básicas

Defina as unidades do mapa para milhas ou quilômetros, e controle as orientações de voz do sistema de 
navegação.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Layout do teclado: Define o tipo de teclado para Alfabeto (predefinido) ou QWERTY.

•	 Unidades: Define as unidades de medida para milhas (predefinido) ou quilômetros.

•	 Lembrete verbal: Liga ou desliga as mensagens de voz. 
Lig (predefinido): Fornece alertas de mensagens de voz ao:

–	 Dirigir com o freio de estacionamento acionado.

–	 Dirigir sem o cinto de segurança do motorista e/ou passageiro

Des: Desativa a função.
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 Configurações da Interface  Cor

Cor
Interruptor INFO  Configuração   Outro   Cor

Seleciona a cor do mapa de navegação e menus do sistema.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Mapa: Define a cor da tela do mapa.

	  Cor do Mapa P. 23

•	 Menu: Define a cor da tela do mapa.

	  Cor do Menu P. 23
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 Configurações da Interface  Cor

Interruptor INFO  Configuração   Outro   Cor Mapa

Interruptor INFO  Configuração   Outro   Cor Menu

Cor do Mapa

Cor do Menu

Define as cores do mapa para os modos Dia e Noite.

Define a cor da tela do mapa.

Para o modo Dia

Selecione Branco (a cor predefinida é Bege) 
para obter o melhor contraste do visor 
durante o dia.

Para o modo Noite

Selecione Preto (predefinido) para obter o 
melhor contraste do visor durante a noite.

Cor do Mapa

Cor do Menu

Define as cores do mapa para os modos Dia e Noite.

Selecione uma cor para as telas do menu.

Para o modo Dia

Selecione Preto (a cor predefinida é Azul) 
para obter o melhor contraste do visor 
durante o dia.

Para o modo Noite

Selecione Preto (a cor predefinida é Azul) 
para obter o melhor contraste do visor 
durante a noite.
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Mudança Manual do Modo do Visor Mudança Manual do Modo do Visor

 Configurações da Interface  Cor

Defina a intensidade da iluminação da tela separadamente para os modos Dia e 
Noite. Pressione o interruptor  (modo do visor) para mudar os modos do visor 
(Dia para Noite para Des).

1.	 Pressione o interruptor .

	 A barra da Intensidade da  
iluminação do painel de  
instrumentos aparece por alguns 
segundos.

2.	 Pressione o interruptor   
novamente.

	 Repita o procedimento para 
mudar os modos do visor.

	 Selecione  ou   para ajustar 
a intensidade da iluminação.

Um guia visual facilita a percepção da 
diferença entre os modos Dia e Noite.

 Modo Dia ou Noite P. 9

Configurações Recomendadas

•	 Selecione a iluminação intermediária do 
painel de instrumentos.

•	 Selecione Branco para o visor do mapa 
Dia e Preto para o visor do mapa Noite.
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Controle da  
Iluminação

Prioridade Funcionamento

Interruptor 
1

Seleciona o modo do visor Dia, Noite ou Des. Este interruptor 
possui prioridade máxima e supera outros ajustes de controle 
do visor listados abaixo.

Sensor solar*  
(consulte o  
Manual do  
Proprietário para 
saber a  
localização)

2

Se o sensor solar detectar a luz do dia e os faróis ligarem, o 
sistema cancelará o visor Noite automaticamente e exibirá o 
modo Dia. 
Lembre-se: Se desejado, use o interruptor  para cancelar 
esta escolha automática.

Botões de ajuste 
de iluminação do 
painel de  
instrumentos 
(consulte o  
Manual do  
Proprietário para 
saber a  
localização)

3

Se ao ligar os faróis você quiser o modo Dia, ajuste a  
iluminação total (aviso sonoro) . 
Lembre-se: Retome a luminosidade do painel para a posição 
intermediária para permitir que o sistema automático da  
iluminação perceba se os faróis estão ligados ou desligados.

Faróis 
Faróis (Auto*/ 
On/ Off) 4

Quando ligado, o visor muda para o modo Noite. Os três  
comandos listados anteriormente podem “cancelar” esta função. 
Lembre-se: Use o interruptor , ou ajuste a iluminação do 
painel em iluminação total, para definir o visor conforme sua 
escolha.

Escolha da cor 
da tela

N/D

O usuário pode selecionar a cor da tela que será mostrada nos 
modos Dia e Noite do visor descritos acima. 
Lembre-se: Para um melhor contraste, certifique-se que a cor 
do mapa é branca para Dia e preta para Noite.

Controle de Iluminação

 Configurações da Interface  Cor

* Não disponível em todos os modelos.
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Idioma

 Configurações da Interface  Idioma

Idioma
Interruptor INFO  Configuração   Outro   Idioma

Define o idioma a ser usado em todas as telas. Você pode escolher dois idiomas: Português, Inglês.

Selecione o idioma do sistema.

Confirmação de voz para cidades e vias 
acontecem apenas se o idioma do sistema 
for inglês.

Ao selecionar português algumas  
mensagens continuarão em inglês.



27

C
o

n
fi

g
u

ração
 d

o
 Sistem

a

Indice Geral Indice Capítulo

•

•

•

•

•

•

Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais

Informações Pessoais

Informações Pessoais

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Catálogo de endereços: Armazena endereços novos ou edita sua agenda de endereços.

	  Catálogo de endereços  P. 28

•	 Endereço da casa 1: Configura ou edita seu endereço residencial.

	  Endereços  Residenciais  P. 33

•	 Endereço da casa 2: Configura ou edita seu endereço residencial.

	  Endereços  Residenciais  P. 33

•	 Número PIN: Define ou altera seu número PIN.	

	  Números PIN P. 34

•	 Nome de usuário: Define ou altera seu nome de usuário.

	  Nome de usuário  P. 35

•	 Destinos Anteriores: Exclui o histórico de destinos.

	  Destinos Anteriores P. 36 

Utilize o menu de informações pessoais para selecionar e adicionar suas agendas de endereços,  
endereços residenciais e números PIN. Destinos não desejados também podem ser excluídos da lista  
antiga de destinos.

Selecione um item.

As informações pessoais não podem ser 
copiadas ou movidas para outro Sistema de 
Navegação.
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 Informações Pessoais  Catãlogos de Endereços

Catálogo de Endereços
Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais   Catálogo de Endereços Catálogo de Endereços

Armazena até 200 entradas de endereços em duas listas (Usuário 1 e Usuário 2) 
Você pode adicionar, editar e excluir informações nas listas de endereços.

Selecione o nome do usuário para editar sua lista.

O catálogo de endereços é exibido.

	 Selecione o nome do usuário para editar 
sua lista.

	 Selecione a aba da categoria para exibir 
apenas o endereço na categoria  
selecionada.

O número de endereços é compartilhado 
pelos dois catálogos. Por exemplo, se o 
Usuário 1 possuir 150 endereços, o Usuário 2 
poderá ter apenas 50.

Se possuir agenda de endereços protegida 
por PIN, insira-o quando solicitado.  
Selecione OK. Números PIN são opcionais.

 Números PIN P. 34

Qualquer categoria do catálogo de  
endereços que for criada também é  
mostrada na tela Selecione o endereço.

  Seleção de uma Categoria do Catálogo 
de Endereços  P. 31
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 Informações Pessoais  Catãlogos de Endereços

Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais   Catálogo de  
Endereços  Usuário 1 e 2

Adição de uma Entrada no Catálogo de Endereços Adição de uma Entrada no Catálogo de Endereços

Esta seção explica como adicionar um nome e endereço.

1.	 Selecione Novo Endereço.

2.	 Selecione um item.

Se não for dado um nome para o endereço, 
será designado um automaticamente (por 
exemplo, Indefinido). É possível refazer  
uma entrada, editar ou fazer alterações a 
qualquer entrada. “Endereço” é o único 
campo requerido.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Editar Nome: Edita o nome da entrada.

•	 Editar Endereço: Edita o endereço da entrada.

•	 Editar No. telefone: Edita o número de telefone da entrada.

•	 Editar Categoria: Edita o endereço da entrada.

Continua
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 Informações Pessoais  Catãlogos de Endereços

Adição de uma Entrada no Catálogo de Endereços
Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Posição Atual: Seleciona sua localização atual.

•	 Endereço: Insere um endereço na tela de inserção de caracteres quando solicitado.

	  Endereço  P. 56

•	 Destinos Anteriores: Seleciona um destino antigo.

	  Destinos Anteriores P. 62

•	 Nome do Local: Adiciona o nome de um local/ponto de referência.

	  Nome do Local  P. 63

•	 Categoria do Local: Seleciona uma categoria para procurar por um local/ponto de referência 
(por exemplo, banco, alojamento).

	  Categoria do Local P. 65

•	 N. de Tel do Local: Adiciona o nome de um local/ponto de referência.

 	  Telefone do Local  P. 70

•	 Apagar: Exclui a entrada.

3.	 Selecione Editar Nome:

4.	 Adicione um nome ou título. 
Selecione OK.

5.	 Selecione Novo Endereço.

6.	 Selecione um item para especificar o endereço.

Ao utilizar Nome do Local ou Categoria do 
Local, o nome e o número do telefone são 
automaticamente inseridos.
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 Informações Pessoais  Catãlogos de Endereços

Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais   Catálogo de  
Endereços  Usuário 1 e 2

Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais   Catálogo de  
Endereços  Usuário 1 e 2

Edição da Entrada no Catálogo de Endereços

Seleção de uma Categoria do Catálogo de Endereços

Edição da Entrada no Catálogo de Endereços

Seleção de uma Categoria do Catálogo de 
Endereços

1.	 Selecione o endereço a editar.

2.	 Insira o nome, endereço, número do  
telefone e campos das categorias.

	   Adição de uma Entrada no Catálogo de 
Endereços  P. 29

3.	 Selecione OK.

1.	 Selecione um endereço.

2.	 Selecione Editar Categoria.

3.	 Selecione NEGÓCIOS, PESSOAL  
ou uma categoria que criou.

O conteúdo adicionado é mostrado na tela 
de endereços Editar o endereço.

É possível adicionar até 100 categorias  
(incluindo “Indefinido”). Estas categorias 
podem ser compartilhadas entre o Usuário 1 
e 2. Por exemplo, Se o Usuário 1 possuir 150 
endereços, o Usuário 2 poderá ter apenas 50.

Ao excluir uma categoria utilizada por outros 
endereços, o tipo de categoria para estes 
endereços  se altera para “INDEFINIDO”.

Ícones de Categoria

Os seguintes itens podem ser selecionados 
para uma categoria:

Continua
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 Informações Pessoais  Catãlogos de Endereços

Interruptor INFO  Configuração   Informações Pessoais   Catálogo de  
Endereços  Usuário 1 e 2

Apagar uma Entrada do Catálogo de Endereços Apagar uma Entrada do Catálogo de Endereços

  Criação de uma Nova Categoria

1.	 Selecione Nova Categoria.

2.	 Insira um nome e selecione um ícone quando solicitado. Selecione OK.

	 A categoria criada é exibida na lista de categorias.

  Para Excluir ou Editar uma Categoria

1.	 Selecione Editar Categoria.

2.	 Selecione Editar Categoria ou Apagar.

3.	 Exclua uma categoria existente ou altere o nome e ícone.

1.	 Selecione o endereço a excluir.

2.	 Selecione Apagar.

3.	 Selecione Sim.

Ao transferir o veículo a outra pessoa, exclua 
todas as entradas da agenda de endereços.
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 Informações Pessoais  Endereços Residenciais

Endereços Residenciais

Endereços Residenciais
Interruptor INFO  Configuração  Informações Pessoais  Casa 1 ou Casa 2

Defina dois endereços residenciais que você usa frequentemente.

1.	 Edite o nome, endereço e número do  
telefone da mesma maneira que um  
endereço na agenda.

	   Adição de uma Entrada no Catálogo de 
Endereços  P. 29

2.	 Selecione OK.

Se possuir agenda de endereços protegida 
por PIN, insira-o quando solicitado.  
Selecione OK. Números  PIN são opcionais.

  Números PIN P. 34

Se seu endereço  residencial não estiver no 
banco de dados do sistema, estacione na 
via verificada mais próxima da sua casa. Ao 
preencher o campo “Endereço”, selecione 
Posição Atual para usar sua localização atual 
como endereço residencial.

Um endereço pode ser excluído  se necessário. 
Selecione Apagar. Selecione Sim.

Ao transferir o veículo para outra pessoa, 
exclua todos os endereços residenciais.

O ícone casa é exibido na tela do mapa em 
escala 80 e 200 m.
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 Informações Pessoais  Número PIN

Número PIN
Interruptor INFO  Configuração  Informações Pessoais  Número PIN Número PIN

PIN

Número de Identificação Pessoal (PIN) é 
uma senha usada para acessar alguns dados 
pessoais.

Números  PIN são opcionais. Se optar por 
utilizar um PIN, anote este número em um 
local seguro. Se esquecer  seu PIN, uma 
Concessionária Autorizada Honda terá de 
zerar o sistema de navegação e todos os 
dados armazenados serão excluídos. Não há 
PIN predefinido.

PINs para ir para casa

Estas categorias  podem ser compartilhadas  
entre o Usuário 1 e 2. Se qualquer um dos 
usuários definir um PIN de ir para casa,  
ambos precisarão inserir o PIN quando: 

•	 selecionar Ir para casa como destino

•	 selecionar Endereço da casa para editá-lo

Se quiser parar de utilizar um PIN, selecione 
Não utilize o PIN.

Defina um PIN de 4 dígitos para proteger  endereços pessoais e residenciais. Uma vez que um PIN for 
definido, ele será solicitado sempre que acessar um endereço pessoal ou residencial.

1.	 Selecione PIN para criar um.

2.	 Selecione o nome do usuário (ao selecionar  
PIN do Catálogo de Endereços).

3.	 Insira um PIN de 4 dígitos.

4.	 Insira novamente o novo PIN quando  
solicitado para confirmar o número que 
acabou de inserir.

	 Se não for inserido o mesmo  
número as duas vezes, uma  
mensagem “PIN INCORRETO”  
será mostrada. Insira seu PIN  
novamente.
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 Informações Pessoais  Nome de Usuário

Nome de Usuário
Interruptor INFO  Configuração  Informações Pessoais  Nome de Usuário

Substitua o nome do usuário (“Usuário 1” ou “Usuário 2”) para o nome desejado.

1.	 Selecione o nome a substituir.

2.	 Insira um nome. Selecione OK.
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 Informações Pessoais  Destinos Anteriores

Destinos Anteriores
Interruptor INFO  Configuração  Informações Pessoais  Destinos Anteriores Destinos Anteriores

O sistema de navegação mantém uma lista das rotas de destinos antigos como um atalho se o mesmo 
destino for procurado no futuro. Alguns ou todos os destinos antigos poderão ser excluídos da lista.

1.	 Selecione um destino a excluir.

	 Repita o procedimento se 
necessário.

	 Itens a excluir serão indicados 
com um ícone lixeira.

2.	 Selecione OK para excluir os destinos  
selecionados.

Ícone lixeira

É possível armazenar até 50 destinos.

A lista de destinos anteriores é  
compartilhada com os dois usuários. Por 
exemplo, se o usuário 1 excluir alguns 
destinos anteriores, eles serão excluídos do 
usuário 2 também.

Para cancelar a seleção de um destino  
antigo, selecione-o novamente.

Selecionar Apagar Tudo permite excluir 
todos os destinos.
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Nome de Usuário
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Rota e Orientação

Rota e Orientação

Selecione um item.

Escolhe diversas configurações que determinam a funcionalidade do sistema de navegação durante a 
orientação da rota.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Recalcular rota: Define como automático ou manual o recálculo da rota.

	    Recalcular rota P. 38

•	 Rota de área não verificada: Define se uma orientação de rota será utilizada em áreas não verificadas.

	   Rota de área não verificada P. 39

•	 Editar a área a evitar: Especifica áreas a evitar ao calcular uma rota.

	   Editar a área a evitar P. 41

•	 Editar a área de busca do ponto de passagem: Define a distância da rota para encontrar pontos de 
passagem.

	   Editar a área de busca do ponto de passagem  P. 43

•	 Modo Guia: Define se irá exibir apenas uma tela do mapa ou uma tela dupla de orientação do mapa.

	   Modo Guia P. 88
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 Rota e Orientação  Recalcular Rota

Recalcular Rota
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Rota e Orientação Recalcular Rota

Se você mora em uma área com mapeamento 
pobre, você pode redefinir Recalcular rota 
como Manual para evitar que o sistema 
recalcule constantemente. Você precisará 
selecionar Recalcular Rota Manual para fazer 
o sistema recalcular sua nova rota.

Define se prefere recalcular a rota automaticamente ou manualmente durante a orientação da rota.

Selecione uma opção.

Os seguintes  itens estão disponíveis:

•	 Automático (predefinido): O sistema calcula uma nova rota automaticamente ao desviar da rota.  
É extremamente recomendado definir a configuração do sistema como Automático.

•	 Manual: Desativa a função de recalcular a rota. O sistema emite um sinal sonoro e aparece “Fora da 
rota” ao desviar da rota.
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Diferenças Des: Lig (predefinido):

Lig ou Des? O motorista deseja navegar manualmente 
utilizando o mapa de navegação e escolher 
as vias que conduzirão ao destino.

O motorista escolhe deixar o sistema 
de navegação sugerir rotas possíveis, 
sabendo que a orientação pode não ser 
precisa.

Cálculo da 
Rota

A rota é geralmente mais longa, utilizando 
estradas verificadas sempre que possível.

A rota é mais curta, mas utiliza vias não 
verificadas (em roxo) que podem não 
ser precisas.

Linha da Rota Uma linha vetor azul pontilhada é exibida 
no mapa apontando continuamente para 
seu destino.

Uma linha de rota azul/rosa tracejada 
destaca vias não verificadas sugeridas 
no mapa durante o percurso ao seu 
destino.

Mensagens de 
cuidado

Telas pop-up de cuidado e lembretes de voz 
o lembram de obedecer todas as restrições 
de tráfego.

Telas pop-up de cuidado e lembretes 
de voz o lembram de tomar cuidado 
adicional e obedecer todas as restrições 
de tráfego. 

 Rota e Orientação  Rota de área não verificada

Rota de área não verificada
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Rota e Orientação Rota de área não verificada

Receba um mapa com curva-a-curva e orientações de voz em áreas não verificadas.

Selecione Lig ou Des.

Estradas não verificadas são encontradas 
em áreas rurais, e incluem tipicamente vias 
residenciais distantes do centro da cidade. 
Elas podem não ser precisas e conter erros 
na localização, nomes e faixa de endereço.

Linha vetor (pontilhada)

Linha da rota azul-rosa

Continua
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Diferenças Des: Lig (predefinido):

Orientação 
(mapa/voz)

Não há mapa com curva-a-curva ou  
orientação de voz.

Comandos de orientação de voz 
terminam com a frase “se possível”  
para lembrá-lo de verificar todas as 
restrições de trânsito.

Meu Destino 
(lista de  
direções)

Uma lista de direções não é tipicamente 
disponível. Entretanto, dependendo da 
rota, as direções são fornecidas para  
ajudá-lo a alcançar a primeira estrada 
verificada disponível.

Uma lista de direção é fornecida  
mostrando nomes de vias não 
verificadas em caixas azuis e muda 
os símbolos para rosa.

 Rota e Orientação  Rota de área não verificada
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 Rota e Orientação  Editar a área a evitar

Editar a área a evitar
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Rota e Orientação  Editar a área a evitar Editar a área a evitar

Especifique até cinco áreas a evitar (por exemplo, estrada em construção, vias fechadas), se possível,  
quando o sistema calcula rotas para seu destino.

1.	 Selecione Nova área ou uma área existente 
para editar.

2.	 Selecione Editar a área a evitar.

3.	 Adicione um nome ou título. 
Selecione OK.

4.	 Selecione Editar Área para definir a área a 
evitar.

Os seguintes itens estão disponíveis (após definir uma área):

•	 Ver o mapa de área: Mostra a área a evitar selecionada no mapa.

•	 Apagar: Apaga a área a evitar selecionada.

As áreas a evitar podem ser compartilhadas  
entre o Usuário 1 e 2. Por exemplo, Se o 
Usuário 1 criar algumas categorias, o  
Usuário 2 poderá usar também.

A dimensão máxima da “área a evitar” é 
500.000 metros quadrados.

Se sua área selecionada possuir uma  
rodovia, aparecerá a pergunta “Deseja 
evitar rodovias?” Ao responder “Não” é 
possível usar a rota por uma área a ser 
evitada em uma rodovia sem nenhuma 
mensagem pop-up.

É possível selecionar áreas a evitar, porém 
não é possível selecionar estradas ou áreas 
que você queira que o sistema utilize como 
rota.

Você pode inserir caracteres para o nome 
até que o campo esteja completo.

Continua
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 Rota e Orientação  Editar a área a evitar

Cursor

5.	 Selecione um método para especificar 
a área.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Endereço: Especifica uma área geral adicionando um endereço.

	   Endereço  P. 56

•	 Pesquisar no mapa: Especifica uma área geral pela entrada de um mapa.

	   Pesquisar no mapa P. 74

Área a evitar

6.	 Percorra o mapa para posicionar o cursor 
em seu ponto de partida inicial,  
ajustando a escala do mapa conforme 
necessário. Pressione o interruptor ENTER 
para marcar o ponto de partida.

	 Para refazer a seleção da área,  
pressione o interruptor CANCEL.

7.	 Percorra o mapa para “desenhar” a área. 
Pressione o interruptor ENTER para  
marcar o ponto de partida.

8.	 Selecione OK.

	 A área que você especificar será  
mostrada na lista de áreas a evitar.



43

C
o

n
fi

g
u

ração
 d

o
 Sistem

a

Indice Geral Indice Capítulo

 Rota e Orientação  Editar a área de busca do ponto de passagem

Editar a área de busca do ponto de passagem
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Rota e Orientação  Editar a  
área de busca do ponto de passagem “Editar”

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Em rodovias: 1,6 km, 3 km, 8 km ou 16 km podem ser definidos. A predefinição é de 3 km.

•	 Em vias: 0,8 km, 1,6 km, 3 km ou 8 km podem ser definidos. A predefinição é de 0,8 km.

Selecione a distância de sua linha de rota destacada (no dois lados da rota) que o sistema irá procura por 
um ponto de passagem.

  Para Adicionar Pontos de Passagem P. 101

É possível  especificar uma distância de busca diferente para rodovias e vias de superfície.

1.	 Selecione uma distância de busca.

2.	 Selecione OK.
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Ajuste do Relógio

Ajuste do RelógioInterruptor INFO  Configuração  Outro  Ajuste do Relógio   Ajuste do Relógio

•	 Horário de Verão: O sistema de navegação ajusta o relógio automaticamente (adianta ou atrasa uma 
hora) quando há uma mudança para o horário de verão.  
Lig: Ajusta o relógio automaticamente. 
Des (predefinido): Desativa a função.

•	 Fuso Horário Automático: O sistema de navegação ajusta o relógio automaticamente ao dirigir por 
diferentes fusos horários. 
Lig (predefinido): Ajusta o relógio automaticamente. 
Des: Desativa a função.

•	 Formato de Relógio: Define a apresentação de hora em 12h (predefinido) ou 24h.

•	 Ajuste da hora: Ajusta a hora atual manualmente:

	   Ajuste da Hora P. 45

•	 Restaurar: Zera as configurações predefinidas.

	   Para Restaurar as Configurações do Relógio P. 45

Define o ajuste automático do relógio do sistema para horário de verão e fusos horários 
internacionais.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

Fuso Horário Automático

Se você mora e trabalha em diferentes fusos 
horários, você pode desligar o Fuso Horário 
Automático. Ao dirigir próximo de uma 
fronteira entre fusos horários, o fuso  
exibido poderá oscilar entre as duas faixas.
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Ajuste da Hora

 Ajuste do Relógio  Ajuste da Hora

Interruptor INFO  Configuração  Outro  Ajuste do Relógio  Ajuste do Relógio

Interruptor INFO  Configuração  Outro  Ajuste do Relógio  Ajuste do Relógio

Ajusta a hora atual (horas e minutos).

1.	 Selecione  ou  para ajustar 
o número.

2.	 Selecione OK no lado superior 
direito da tela.

Para Restaurar as Configurações do Relógio

Restaura todas as configurações do relógio predefinidas na fábrica.

Selecione OK abaixo de Restaurar.
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 Ajuste do Relógio  Ajuste do Tipo do Relógio

Ajuste do Tipo do Relógio
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Ajuste do Relógio  Ajuste do Relógio

Define a característica da tela do relógio.

1.	 Selecione Tipo de relógio ou 
Plano de Fundo.

2.	 Selecione uma opção para 
alterar as características.

3.	 Selecione OK.
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Interruptor INFO  Configuração  Outro  Veículo

Veículo

Define a função de rastreamento fora de estrada e corrige a posição do veículo exibida no mapa.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Monitoramento fora de via: Define se quiser exibir os pontos de rastreamento no mapa.

	    Monitoramento fora de via P. 48

•	 Posição correta do veículo: Ajusta a posição do veículo no mapa.

	   Posição correta do veículo  P. 49
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 Veículo  Monitoramento fora de via

Monitoramento fora de via
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Veículo Monitoramento fora de via

O sistema de navegação pode ser definido para exibir tracejados em branco quando 
sair da rota verificada em uma área de aproximadamente 800 m fora da rota mapeada.

Selecione uma opção.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Lig: O sistema exibe os pontos brancos de rastreamento.

	   Condução Fora de Estrada P. 82

•	 Des (predefinido): Desativa a função.

Para apagar os tracejados em branco, 
desligue o Monitoramento fora de via, saia 
da tela de Configuração e, então, ligue o 
Monitoramento fora de via novamente.
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 Veículo  Posição correta do veículo

Posição correta do veículo
Interruptor INFO  Configuração  Outro  Veículo Posição correta do veículo

Ajuste manualmente a posição atual do veículo conforme mostrado no mapa se a 
posição parecer estar incorreta.

1.	 Estacione o veículo em local seguro.

2.	 Selecione AJUSTAR abaixo da posição 
atual do veículo.

3.	 Percorra o mapa para posicionar a 
ponta da seta em sua posição  
correta.

4.	 Selecione  ou  para 
posicionar a ponta da seta na 
direção para a qual o veículo 
está se direcionando.

5.	 Selecione OK.

Uma posição aparente de erro pode  
acontecer onde prédios, túneis e outros  
objetos refletirem os sinais do GPS, forçando 
o sistema a usar um mapa que esteja na 
memória para determinar sua localização e 
direção.

Não é recomendado utilizar esta função 
para ajustar a posição do veículo. Ao  
recuperar o sinal do GPS, o sistema colocará 
o veículo na localização correta.

Se a posição do veículo tiver de ser ajustada 
continuamente, poderá haver problemas 
na recepção do GPS ou erros no banco de 
dados. 

  Limitações do Sistema P. 228
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Restaurar Dados

Restaurar Configurações PredefinidasInterruptor INFO  Configuração  Outro  Restaurar Padrão de Fábrica

Restaurar Configurações Predefinidas

Restaura as configurações das telas para as configurações predefinidas.

Selecione Sim.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Brilho, Contraste, Nível de Preto,  
Volume, Comandos de direções

•	 Configurações básicas: Layout do  
teclado, Unidades, Lembrete verbal

•	 Rota e orientação: Recalcular rota, Rota 
em área não verificada, Editar a área 
de busca do ponto de passagem, Modo 
Guia

•	 Ajuste de relógio: Horário de Verão, 
Fuso Horário Automático, Formato de 
Relógio, Tipo de relógio

•	 Veículo: Rastrear fora da estrada

•	 Cor: Cor do Mapa, Cor do Menu

Ao transferir o veículo para outra pessoa, 
restaure as configurações para as  
predefinidas e exclua todos os dados 
pessoais.

  Apagar uma Entrada do Catálogo de 
Endereços  P. 32

  Endereços  Residenciais P. 33

  Números PIN P. 34

  Nome de usuário  P. 35

  Destinos Anteriores P. 36

  Editar a área a evitar P. 41

  Para Apagar um Telefone Pareado P. 142
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Apagar todas as discagens rápidas

 Ajuste do Relógio  Apagar todas as discagens rápidas

Interruptor INFO  Configuração  Outro  Apagar todas as discagens rápidas Apagar todas as discagens rápidas

Também é possível excluir uma discagem 
rápida individualmente.

  Ajuste da Discagem Rápida P. 144

Exclui todas as discagens rápidas armazenadas no Bluetooth® Telefone Viva-voz.

Selecione Sim.
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Entrada de Destino

Entrada de Destino Interruptor DEST

Ao pressionar o interruptor DEST durante o 
percurso, a tela Menu da Rota será exibida. 

  Mudança de Rota P. 99

Antes da partida, você pode definir áreas a 
evitar ao longo da rota.

  Para Evitar Vias P. 100

Esta seção descreve como adicionar um destino para orientações de rota.

Selecione um item.

	 Selecione Menu 2 DEST. para  
visualizar entradas adicionais  
do menu.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Endereço: Define um destino adicionando um endereço.

	   Endereço  P. 56

•	 Catálogo de endereços: Define um destino selecionando um endereço 
armazenado em seu Catálogo de Endereços.

	   Catálogo de endereços P. 61

•	 Destinos Anteriores: Define um destino selecionando um destino antigo.

	   Destinos Anteriores P. 62
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 Entrada de Destino  

•	 Nome do Local: Define um destino adicionando o nome do local.

	   Nome do Local P. 63

•	 Categoria do Local: Define um destino selecionando um local/ponto de referência.

	   Categoria do Local  P. 65

•	 Telefone do Local: Define um destino adicionando o número de telefone do local/ponto de  
referência.

	   Telefone do Local P. 70

•	 Coordenada: Define um destino adicionando latitude e longitude.

	   Coordenada P. 71

•	 Cruzamento: Define um destino (cruzamento) adicionando duas vias.

	   Cruzamento P. 73

•	 Pesquisar de mapa: Define um destino ao percorrer o mapa.

	   Pesquisar no mapa P. 74

•	 Ir para casa 1 ou 2: Define seu endereço residencial como um destino.

	   Ir para Casa P. 11
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Interruptor DEST  Endereço

 Entrada de Destino  Endereço

Endereço

Os seguintes  itens estão disponíveis:

•	 Cidade: Seleciona a cidade do destino.

	   Para Selecionar uma Cidade P. 58

•	 Via: Seleciona a via do destino.

	   Para Selecionar uma Via P. 59

•	 Alterar estado: Seleciona o estado ou província.

	   Para Selecionar um Estado P. 57

Adiciona um endereço para usar como destino. O estado em que você estiver no  
momento será exibido.

Selecione um item.
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 Entrada de Destino  Endereço

Interruptor DEST  Endereço   Alterar Estado

Para Selecionar um Estado

1.	 Coloque o nome do estado.

	 Selecione Lista para visualizar 
uma lista de estados.

2.	 Selecione um estado da lista.
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Para Selecionar uma Cidade

 Entrada de Destino  Endereço

Seleção da Cidade pelo Nome

Interruptor DEST  Endereço  Cidade

 2.	 Selecione sua cidade de destino da lista.

	 Uma lista de ocorrências será  
automaticamente exibida ao escrever 
algumas letras, com a ocorrência mais 
parecida no topo da lista.

	 A seguir será solicitado adicionar o 
nome da via.

	   Para Selecionar uma Via P. 59

O nome da cidade em que você está localizado no momento é exibido.

1.	 Adicione o nome de uma cidade 
diferente ou selecione Lista para a 
cidade atual.

	 Selecione Lista para visualizar 
uma lista de cidades.

A posição do veículo pode não ser  
visualizada se:

•	 O automóvel estiver fora de estrada.

•	 Os dados da posição do veículo não  
puderem ser atualizados.

Se sua cidade não estiver na lista, ela pode 
ser parte de uma área metropolitana 
maior. Tente inserir primeiro a via.

Marcação de área não detalhada: Tente 
colocar a via primeiro e então selecione a 
cidade.
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 Entrada de Destino  Endereço

Interruptor DEST  Endereço   Via

Para Selecionar uma Via Para Selecionar uma Via

1.	 Coloque o nome da via de destino.

	 Não coloque o tipo de via (ex.: via, 
estrada, avenida) ou direção  
(ex.: norte, sul, leste, oeste).

	 Selecione Lista para visualizar  
uma lista de vias.

2.	 Selecione a via de destino da lista.

	 Uma lista de ocorrências será  
automaticamente exibida ao 
escrever algumas letras, com a 
ocorrência mais parecida no topo 
da lista.

Ao inserir os nomes de autoestradas  
maiores, você pode utilizar as seguintes 
abreviações. Para autoestradas estaduais, 
utilize a designação de estado de dois  
caracteres (ex.: BR-116). Para estradas  
vicinais, use designação adequada  
(ex.: SP-101).

Continua
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 Entrada de Destino  Endereço

Para Selecionar uma Via3.	 Insira um número da via.  
Selecione OK.

	 Apenas números válidos podem 
ser inseridos.

4.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Se você não selecionar uma cidade primeiro 
e houver mais de uma cidade com a via 
especificada, uma lista de cidades será 
mostrada.

Selecione a cidade desejada da lista.
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 Entrada de Destino  Catálogo de endereços

Interruptor DEST  Catálogo de Endereços

Catálogo de endereços
Catálogo de endereços

Selecione um endereço armazenado em seu catálogo de endereços para utilizar como destino.

1.	 Selecione o nome do usuário.

2.	 Selecione seu destino da lista.

3.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

	 Selecione  ou  para  
visualizar apenas as entradas 
em uma categoria: TUDO,  
NEGÓCIOS, PESSOAL ou  
outras categorias que criou.

	   Seleção de uma Categoria do 
Catálogo de Endereços  P. 31

Se possuir Catálogo de endereços  
protegida por PIN, insira-o quando  
solicitado. Selecione OK.  
Números PIN são opcionais.

  Números PIN P. 34

Você pode selecionar Novo Endereço na 
tela Selecione um endereço para adicionar 
uma entrada à agenda de endereços.

  Adição de uma Entrada no Catálogo de 
Endereços  P. 29

Para trocar o catálogo entre os usuários, 
selecione o nome do usuário no lado  
superior direito da tela.
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 Entrada de Destino  Destinos Anteriores

Interruptor DEST  Destinos Anteriores

Destinos Anteriores
Destinos Anteriores

Selecione um endereço da lista de seus 50 destinos mais recentes para usar como destino.  
A lista será exibida com o destino mais recente no topo.

1.	 Selecione um destino da lista.

2.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Seus endereços residenciais e endereços 
armazenados em seu catálogo de endereços 
não estão adicionados na lista de destinos 
antigos.

É possível excluir destinos antigos não 
desejados da lista.

  Destinos Anteriores P. 36
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 Entrada de Destino  Nome do Local

Interruptor DEST  Nome do Local

Nome do Local
Nome do Local

Escreva o nome do local (ex.: negócio, hotel, restaurante) armazenado no banco de  
dados do mapa a ser utilizados  como destino.

1.	 Escreva o nome do local.

2.	 Selecione Lista para exibir uma lista de 
ocorrências.

3.	 Selecione um nome da lista.

	 Se o nome do local estiver em  
categorias múltiplas, as categorias 
serão mostradas ao selecionar o 
local.

	   Nome do Local em Categorias 
Múltiplas P. 64

4.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Esta opção é conveniente se você souber o 
nome exato de um local.

Selecione Mais para colocar símbolos e letras 
acentuadas, selecione Espaço para adicionar 
o caractere de espaço, ou selecione Apagar  
para remover o último caractere.

Uma vez que um nome é escrito e  
selecionado, selecione ORDENAR POR Nome 
ou ORDENAR POR Distância. Letras similares 
aparecem em amarelo.
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 Entrada de Destino  Nome do Local

Nome do Local em Categorias MúltiplasNome do Local em Categorias Múltiplas

1.	 Selecione o nome do local.

Se o nome do local estiver em categorias múltiplas no banco de dados do mapa, a 
seguinte tela será mostrada.

2.	 Selecione uma sub-categoria.

3.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Selecione ORDENAR POR Nome ou ORDENAR 
POR Distância. Letras similares aparecem em 
amarelo.
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 Entrada de Destino  Categoria do Local

Interruptor DEST  Categoria do Local

Categoria do Local
Categoria do Local

1.	 Selecione uma categoria.

Escreva a categoria de um local (ex.: Bancos, Alojamentos, Restaurantes)  
armazenado no banco de dados do mapa para procurar o destino.

2.	 Selecione uma sub-categoria.

	 Selecione  ou  para mudar de 
categoria principal.

  Lista de Categorias P. 234

Esta opção é conveniente se souber o nome 
exato do local ou se quiser restringir o  
número de ocorrências dadas para locais  
com nomes comuns.

Você pode armazenar até 30 sub-categorias 
favoritas. Selecione Favoritos para acessar 
seus favoritos.

  Sub-categorias  Favoritas P. 67

Avançado ajuda a procurar a sub-categoria. 
Ao escrever uma palavra chave e selecionar 
Lista, a lista de sub-categorias será mostrada.

Continua
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 Entrada de Destino  Categoria do Local

Categorias do Local3.	 Selecione um item.

Os seguintes  itens estão disponíveis:

•	 Nome do Local: Procura por um local na sub-categoria por nome. Escreva o nome da 
cidade quando solicitado.

•	 Ordenar por distância a viajar: Mostra todos os locais na sub-categoria classificados pela 
distância de sua localização atual. O local mais próximo é mostrado no topo.

•	 Arredores da cidade: Procura por um local na sub-categoria dentro de um raio de 32 km 
da cidade especificada. Escreva o nome da cidade e então o nome do local quando  
solicitado. Apenas as primeiras 1000 ocorrências de locais/pontos de referência serão 
exibidos.

•	 Buscar por palavra chave: Procura por um local utilizando uma palavra chave quando 
você não sabe a categoria exata. Selecione Ordenar por distância a viajar para locais 
próximos à sua localização atual, ou selecione Arredores da cidade para localizações em 
uma cidade específica. Escreva a palavra chave quando solicitado. Selecione Lista para 
visualizar uma lista de localizações possíveis se não encontrar uma automaticamente.

Buscar por palavra chave

Você pode selecionar Mais para aumentar o 
alcance da pesquisa. O número de locais  
aumenta para 100, 200 e até  
aproximadamente 1000. Quando o número 
de locais for 100 ou menos, você pode 
aumentar o alcance para 800 km, 1600 km 
ou todo o país.
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 Entrada de Destino  Categoria do Local

Interruptor DEST  Categoria do Local   Favoritos

Categoria do Local

Sub-categorias Favoritas

4.	 Selecione um nome da lista.

5.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76
Uma distância em linha reta (não a distância 
que se dirige) e direção ao destino são  
exibidos para o local destacado.

Armazena até 30 sub-categorias favoritas.

Continua
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 Entrada de Destino  Categoria do Local

Sub-categorias Favoritas

1.	 Selecione uma categoria na tela  
Categoria.

2.	 Selecione Adicionar aos favoritos.

Categorias armazenadas

Uma sub-categoria armazenada em  
Favoritos apresenta uma estrela no final 
da linha.

Para armazenar uma sub-categoria em favoritos:

3.	 Selecione a sub-categoria favorita a 
adicionar. Selecione OK.
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 Entrada de Destino  Categoria do Local

Sub-categorias FavoritasPara excluir uma sub-categoria de favoritos:

1. 	 Selecione Apagar na tela Sub-categorias 
Favoritas.

2.	 Selecione as sub-categorias a excluir.

	 Repita o procedimento se  
necessário.

	 Itens a excluir serão indicados 
com um ícone lixeira.

3.	 Selecione OK.

Para excluir uma categoria

Você também pode excluir uma  
sub-categoria favorita de qualquer tela  

sub-categoria. Selecione  ou  para sele-
cionar uma sub-categoria favorita (com uma 
estrela no final da linha) e selecione Excluir 
de Sub-categorias Favoritas.

Ícone Lixeira
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 Entrada de Destino  Telefone do Local

Interruptor DEST  Menu 2 DEST.  N. de Tel do local

Telefone do Local
Telefone do Local

1.	 Escreva o código de área e o  
número do telefone. Selecione OK.

2.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Selecione um destino pelo número do telefone. Apenas números de telefone no  
banco de dados são reconhecidos.

Todos os 8 dígitos devem ser inseridos.

Números de telefones residenciais  
inseridos no catálogo de endereços não 
serão armazenados no banco de dados e, 
assim, não poderão ser usados para  
procurar um destino.

Uma lista será mostrada se houver múltiplos 
locais no banco de dados com o mesmo 
número de telefone. Selecione um local  
da lista.
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 Entrada de Destino  Nome do Local

Interruptor DEST  Menu 2 DEST.  Coordenada

Coordenada
Coordenada

Especifique uma localização utilizando coordenadas de mapa de latitude e longitude.

1.	 Selecione S ou N.

2.	 Insira a latitude. Selecione OK.

3.	 Insira a longitude. Selecione OK.

Continua

A latitude e longitude devem ser inseridos 
até o valor de segundos.

Uma caixa amarela (Exibida em escala de 
500 m) denota a área que será visualizada 
ao pressionar o interruptor ENTER no mapa 
atual.

Ícones de local/ponto de referência são 
exibidos em 200 m ou menos. Estradas são 
exibidas em 200 m ou menos.

Ao selecionar múltiplos ícones dentro do 
raio do cursor, você será solicitado a  
selecionar um dos itens da lista.
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 Entrada de Destino  Coordenada

4.	 Percorra o mapa para posicionar o 
cursor no destino desejado, ajustando 
a escala do mapa conforme necessário. 
Pressione o interruptor ENTER.

	 Se o endereço não for da localização 
desejada, procure outra localização 
e tente novamente.

5.	 Pressione o interruptor ENTER 
novamente para mostrar o menu 
de cálculo da rota.

	   Cálculo da Rota P. 76

6.	 Selecione Definir como Destino.
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 Entrada de Destino  Cruzamento

Interruptor DEST  Menu 2 DEST.  Cruzamento

Cruzamento
Cruzamento

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Cidade: Seleciona a cidade onde o cruzamento se localiza. Será pedido para escrever 
o nome do cruzamento entre duas vias.

	    Para Selecionar uma Cidade P. 58

•	 Via: Seleciona o cruzamento entre duas vias. A cidade, ou cidades, em que as vias 
se localizam são mostradas.

	    Para Selecionar uma Via P. 59

•	 Alterar estado: Seleciona o estado ou província.

	    Para Selecionar um Estado P. 57

Selecione o cruzamento de duas vias como destino. O estado em que você estiver será 
mostrado no topo da tela (ex.: SÃO PAULO).

1.	 Selecione Localizar cruzamento com.

2.	 Defina a rota do seu destino.

	   Cálculo da Rota P. 76

Geralmente é mais fácil selecionar Via para 
encontrar a via primeiro. A cidade, ou 
cidades, em que as vias se localizam serão 
exibidas.  Se ao selecionar Cidade sua  
cidade não estiver na lista, ela pode ser  
parte de uma área metropolitana maior. 
Tente inserir primeiro a via.

Se o cruzamento estiver fora do estado 
em que você está no momento, selecione 
Alterar estado

  Para Selecionar um Estado P. 57

Se houver mais de um cruzamento, será 
solicitado que você selecione o cruzamento. 
Se duas vias selecionadas não cruzarem, não 
foi inserido um cruzamento.
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 Entrada de Destino  Pesquisar no Mapa

Interruptor DEST  Menu 2 DEST.  Pesquisar no Mapa

Pesquisar no Mapa

Use os comandos para selecionar manualmente um ícone ou uma localização na tela 
do mapa como destino.

Será solicitado que você defina a área do mapa a ser mostrada.

1.	 Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Posição Atual: Sua posição atual é centralizada no mapa.

•	 Cidade: Será solicitado que você selecione a cidade.

	   Para Selecionar uma Cidade P. 58

•	 Estado: Será solicitado que você selecione o estado.

	   Para Selecionar um Estado P. 57
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 Entrada de Destino  Pesquisar no Mapa

Cruzamento2.	 Percorra o mapa para posicionar 
o cursor no destino desejado, 
ajustando a escala do mapa 
conforme necessário. Pressione o 
interruptor ENTER.

	 Se o endereço não for da 
localização desejada,  
procure outra localização e 
tente novamente.

3.	 Pressione o interruptor ENTER 
novamente para mostrar o menu 
de cálculo da rota.

	   Cálculo da Rota P. 76

4.	 Selecione Definir como Destino.

Uma caixa amarela (Exibida em escala de 
500 m) denota a área que será visualizada 
ao pressionar o interruptor ENTER no mapa 
atual.

Ícones de local/ponto de referência são 
exibidos em 200 m ou menos. Estradas são 
exibidas em 200 m ou menos.

Ao selecionar múltiplos ícones dentro do 
raio do cursor, você será solicitado a  
selecionar um dos itens da lista.

  Seleção de Destino no Mapa P. 107
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Cálculo de Rota

Cálculo de RotaEsta seção descreve como calcular sua rota.

As preferências de rotas atuais são exibidas 
como ícones na região superior direita da tela 
Calcular rota para. Uma distância em linha 
reta (não a distância que se dirige) e direção 
ao destino são exibidos.

ADIC AO Catálogo de Endereços

Você pode adicionar o endereço de destino à 
agenda de endereços.

  Adição de uma Entrada no Catálogo de 
Endereços  P. 29

ADIC AO Meu Dest.

Você pode adicionar o endereço à lista de 
destinos.

  Para Editar Meu Destino P. 105

Chamar

Uma chamada de telefone pode ser inserida 
ao número de telefone do destino.

  Bluetooth® Telefone Viva-voz P. 138

Se seu celular possuir escolha do código da 
operadora automática, selecione Discagem 
na seguinte tela. Caso contrário, será  
necessário inserir o código da operadora na 
tela, então selecione Discagem para fazer a 
chamada.

1.	 Selecione Definir como Destino.

	 O sistema calcula e mostra a 
linha de rota na tela do mapa. 

	   Linha da Rota P. 81

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Preferências de Rota: Altera as preferências da rota (método de cálculo).

  Para Alterar Preferências da Rota P. 77

•	 Ver rotas: Mostra três rotas diferentes.

  Visualização das Rotas P. 78

•	 Mapa de destino: Mostra o mapa do destino.

  Cálculo da Rota no Mapa de Destino P. 78

2.	 Siga as orientações  de rota para seu 
destino.

	   Condução ao Seu Destino P. 79

	 O sistema fornece mensagens  
pop-up se suas rotas passam por 
áreas não verificadas, áreas a evitar 
ou áreas com restrições de trânsito.



77

N
aveg

ação

Indice Geral Indice Capítulo

Para Alterar Preferências da Rota

 Cálculo da Rota  Para Alterar Preferências da Rota 

Para Alterar Preferências da Rota

Altere a preferência da rota selecionando os métodos de dirigir mínimo ou máximo.

1.	 Selecione MIN ou MAX para cada 
item.

2.	 Selecione OK.

A rota calculada pode não ser a rota que 
você escolheria. Por motivos de segurança, 
o sistema geralmente utiliza as seguintes 
regras para sua rota:

•	 Atalhos por áreas residenciais são  
evitados.

•	 Conversões à direita são favorecidas 
em relação às para a esquerda em 
retornos.

•	 Conversões com restrições de horário 
(conversões proibidas em determinados 
horários) não são utilizadas.
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Visualização das Rotas

 Cálculo da Rota  Visualização das Rotas

Visualização das Rotas

Cálculo da Rota no Mapa de Destino

Não é comum que algumas opções de rota 
sejam idênticas.

Verifique três rotas diferentes para seu destino.

1.	 Selecione uma rota na lista.

	 A distância e o tempo estimados 
do percurso são mostrados para 
cada rota.

	 O sistema calcula e mostra a linha 
de rota na tela do mapa. 

	   Linha da Rota P. 81

2.	 Selecione OK.

Calcula a rota do mapa do endereço de destino.

Selecione Calcular a rota.

	 O sistema calcula e mostra a linha 
de rota na tela do mapa.

	   Linha da Rota P. 81
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Visualização da Rota

Condução ao seu Destino

Visualização da Rota

Tela do Mapa

A escala do mapa também pode ser  
alterada usando o interruptor ZOOM.

Ao percorrer o mapa durante o percurso, 
os indicadores de tempo e distância são 
substituídos por um indicador que mostra a 
distância da posição do veículo atual.

A tela do mapa pode ser visualizada como 
tela única ou tela dividida.

  Modo Guia P. 88

Esta seção descreve como seguir a orientação de rota para seu destino, receber  
informações de trânsito e escolher os ícones mostrados na tela do mapa.

Após calcular a rota do seu destino, a 
rota será exibida na tela.

  Legenda da Tela do Mapa P. 8

Ao dirigir, o sistema rastreia sua 
posição no mapa em tempo real e 
fornece orientações conforme você se 
aproxima de cada ponto de orientação 
na rota.
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 Condução ao Seu Destino  Visualização das Rotas

Tela de Orientação Tela de Orientação

Um guia visual auxilia a verificar a tela de 
orientação. 

  Tela de Orientação P. 9

Direções de Curva-a-Curva

O ponto de orientação seguinte aparece no 
visor de multi-informação.

  Direções de Curva-a-Curva P. 9

A tela de orientação oferece uma maneira alternativa de visualizar sua rota.

	 Em modo de tela única, pressione o  
interruptor MENU MAPA para trocar 
entre o mapa e as telas de orientação.

	 Em modo de tela dividida, pressione o 
interruptor MENU MAPA para trocar 
entre a próxima direção da orientação e 
uma lista de direções de orientação.

Você pode ligar ou desligar esta função 
usando o visor de multi-informação. 
Consulte o Manual do Proprietário para 
instruções.
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 Condução ao Seu Destino  Visualização das Rotas

Linha da Rota Linha da Rota

Você pode definir Área não verificada em Off 
(desligado) para seguir sua própria rota ao 
seu destino. Se esta função estiver ligada 
lembre-se que vias não verificadas podem 
não ser mostradas precisamente.

  Rota de área não verificada P. 39

A linha da rota também consiste em  
segmentos em vermelho ou laranja quando a 
linha da rota exibe informações de tráfego.

  Legenda da Tela do Mapa P. 8

  Tráfego FM P. 97

Ao dirigir por vias verificadas,  a linha da rota será azul claro. A linha da rota mostra  
alterações ao dirigir em vias não verificadas: 

Linha vetor (pontilhada)

Linha da rota azul-rosa

	 Se a opção Rota de área não  
verificada estiver desligada, a linha 
de rota utilizará apenas vias  
verificadas (quando possível). Uma 
“linha vetor” pontilhada apontando 
diretamente para seu destino  
também é exibida.

	 Se a função Rota de área não verificada 
estiver ligada, a linha muda para uma 
linha tracejada azul-rosa para indicar 
que a linha da rota utiliza vias não 
verificadas.
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 Condução ao Seu Destino  Visualização das Rotas

Desvio da Rota planejada

Condução Fora de Estrada

Desvio da Rota planejada

Condução Fora de Estrada

Ao deixar a rota calculada, o sistema automaticamente  recalcula uma rota para o  
destino desejado baseado em sua localização e direção atuais.

  Recalcular rota P. 38

Ao deixar as estradas mapeadas (digitalizadas), o sistema inicia a exibir  
automaticamente uma série de pontos para rastrear o caminho que estiver 
seguindo   Se necessário, você pode seguir os pontos de volta para a estrada 
mapeada em que estava.

  Monitoramento fora de via P. 48

Se Recalcular estiver definido como Manual 
e você sair da rota, o sistema aguarda você 
iniciar a função Recalcular manualmente. 
Selecione Recalcular.

  Recalcular rota P. 38

Uma mensagem “Em via não digitalizada” 
pode aparecer se estiver 500 m afastado de 
uma estrada mapeada.

Os tracejados em branco podem ser exibidos 
em áreas urbanas, como em estacionamentos 
grandes, shoppings centers, novas subdivisões 
onde as vias ainda não estão no banco de 
dados, ou em áreas onde o sinal do GPS não 
está disponível, como em garagens.

Os tracejados em branco são limitados a  
aproximadamente 240 km. Ao exceder essa 
distância, eles serão apagados no início da 
rota.

Tracejados em branco são exibidos em 500 m 
ou menos.
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 Condução ao Seu Destino  Visualização das Rotas

Para Ouvir as Orientações de Voz

Para Ouvir as Orientações de Voz
VOZ (no mapa)

Ao se aproximar  de cada ponto de orientação, uma janela pop-up é visualizada na  
tela do mapa com instruções a serem seguidas. Orientações de voz para cada ponto  
de orientação também são fornecidas.

Tipicamente, se ouve três frases:

•	 500 m do ponto de orientação (3 km na estrada)

•	 300 m do ponto de orientação (1,5 km na estrada)

•	 Antes do ponto de orientação

Para ouvir as orientações de voz novamente, selecione VOZ na tela do mapa.

Ao selecionar VOZ entre pontos de orientação, será fornecida orientação de voz  
para o próximo ponto.

É possível desligar  a orientação de voz se 
preferir.

  Configurações do Visor e de Volume P. 19

Ao dirigir em áreas não verificadas, as 
palavras “se possível” são inseridas antes de 
cada frase de orientação.

VOZ na tela do mapa pode estar em cinza 
se o veículo estiver se aproximando ou se 
estiver em uma área com Rota de área não 
verificada.

O tempo da orientação de voz varia  
dependendo do tipo de estrada em que 
você está e a distância para o próximo  
ponto de orientação.
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Menu mapa

Menu mapa

Visualização no Menu do Mapa

Ao percorrer o mapa durante a rota,  
pressione o interruptor MENU MAPA  
(ou CANCELAR) para retornar à tela do 
mapa na posição atual, então selecione 
MENU MAPA.

Incidentes de trânsito

Você deve estar em ou perto de uma cidade 
com tráfego habilitado para receber  
cobertura para aquela área. Tráfego FM 
está disponível no Brasil.

Os ícones de incidentes são exibidos em 
uma escala do mapa de 8 km.

  Escala e Funções do Mapa P. 93

Utilize o Menu Mapa para controlar  os ícones exibidos na tela e visualizar informações 
de trânsito. Para encontrar  localizações ou cancelar a rota também é possível utilizar o 
Menu Mapa.

1.	 Na tela do mapa, selecione MENU 
MAPA (se exibido).

	 O Menu Mapa é exibido na 
tela do mapa.

2.	 Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Cancelar rota: Cancela sua rota atual.

	   Cancelamento da Rota P. 100

•	 Visualização de ícone no mapa: Seleciona os itens que serão visualizados no mapa.

	   Visualização de Ícones no Mapa P. 90
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 Menu mapa  Viisualização do Menu do Mapa

•	 Incidentes de trânsito: Mostra uma lista de incidentes de trânsito ao redor de  
sua localização atual em sua rota atual.

	   Tráfego FM P. 97

•	 Legenda do mapa: Mostra uma visão geral das funções do mapa.

	  Legenda do mapa P. 92

•	 Menu de guia: Permite configurar ou confirmar os pontos de orientação e saídas  
das estradas para sua rota.

	  Menu de guia P. 86

•	 Mudança de destino: Permite encontrar o local/ponto de referência mais próximo  
(ex.: o posto de gasolina mais próximo) especificando uma categoria.  
Então, é possível adicionar uma localização à lista de destinos, definir como ponto  
da rota ou como seu destino.

	  Mudança de Destino P. 106
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 Menu mapa  Menu de Guia

Menu de Guia
MENU MAPA (no mapa)  Menu de Guia

Exibe os pontos de orientação e saídas de autoestradas para sua rota e define o  
modo de visualização do mapa e telas de orientação.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Direções: Mostra uma lista de saídas da autoestrada.

	   Direções  P. 87

•	 Modo Guia: Seleciona o modo do visor de orientação.

	   Modo Guia P. 88
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 Menu mapa  Viisualização do Menu do Mapa

MENU MAPA (no mapa)  Menu de Guia  Direções

Direções Direções

Mostra uma lista de pontos de orientação em sua rota para sua confirmação.

Selecione  ou  para percorrer 
a lista.

	 Pressione o interruptor MENU 
MAPA para retornar à tela do 
mapa.

 As informações de orientação da rota são 
automaticamente excluídas ao chegar a 
seu destino.
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Tela do mapa
Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Tela de orientação

Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Tela da lista de direções

 Menu mapa  Menu de Guia

MENU MAPA (no mapa)  Menu de Guia  Modo Guia

Modo Guia Modo Guia

Selecione o modo do visor durante a guia da rota: modo tela única (predefinido) ou tela dupla.

Selecione uma opção.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Modo de Tela Única: Mostra o mapa e telas de orientação em telas separadas.

O modo orientação também pode ser 
selecionado do menu Configuração do 
Sistema. 

  Rota e orientação P. 37



89

N
aveg

ação

Indice Geral Indice Capítulo

Próximo ponto de orientação
Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Lista de direção de orientação

Pressione o 
interruptor 
MENU MAPA

Tela da lista de direções

 Menu mapa  Menu de Guia

Modo Guia

Próximo ponto de orientação

O próximo ponto de orientação (janela  
pop-up) é visualizado na tela do mapa 
conforme você se aproxima do ponto de 
orientação no modo de tela única.

O ponto de orientação seguinte também é 
exibido no Display Multi-Informativo.

  Direções de Curva-a-Curva P. 9

•	 Modo de Tela Dividida: Mostra o mapa e informações de orientação na tela do  
mapa simultaneamente.
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 Menu mapa  Visualização de ícones do Mapa

Visualização de ícones no Mapa
MENU MAPA (no mapa)  Mostrar ícone no mapa

A barra de ícones ao longo da parte inferior da tela permite selecionar os 
ícones mostrados no mapa.

Selecione um ícone na barra de ícones.

	 Alternando a seleção o ícone do visor 
liga e desliga.

	 Repita o procedimento se necessário.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Caixas de verificação de ícone: Mostra ou esconde os ícones de trânsito ou pontos 
de referência.

	   Legenda da Tela do Mapa P. 8

	   Tráfego FM P. 97

•	 SEM ÍCONES: Esconde todos os ícones.

•	 Opções de ícone: Afina a exibição do ícone.

	   Para ajustar a exibição dos Ícones P. 91
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 Menu mapa  Visualização de ícones do Mapa

MENU MAPA (no mapa)  Mostrar ícone no mapa  Opções do ícone

Para ajustar a exibição dos ícones
Para ajustar a exibição dos ícones

Ícones de algumas categorias podem ser ajustados de forma fina para serem exibidos ou ocultos. Para  visualizar “Outros Ícones”, tenha 
certeza de ligar OUTROS ÍCONES na barra 
de ícones.1.	 Selecione uma categoria de ícone 

da lista (ex.: Outros Ícones).

2.	 Selecione os itens que serão  
visualizados no mapa.

	 Alternando a seleção o ícone do 
visor liga e desliga.

	 Repita o procedimento se  
necessário.

3.	 Selecione OK.
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 Menu mapa  Legenda do Mapa

Legenda do Mapa
MENU MAPA (no mapa)  Legenda do mapa Legenda do Mapa

Tenha uma visão geral das linhas do mapa, áreas, rotas, informações de trânsito 
e ícones de navegação.

Selecione um item.

	 O sistema disponibiliza a legenda  
do mapa.

Um guia visual o auxilia a ver a legenda 
do mapa.

  Legenda da Tela do Mapa P. 8

  Tráfego FM P. 97
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Função Página

Escala do mapa (superior: km, inferior: milha)

0,05 0,1 0,2 0,5 1 2 5 10 20 50 200 1500

1/32 1/16 1/8 1/4 1/2 1 3 6 12 30 120 900

Exibição do ícone

Ícone de ponto  
de referência

8

Tráfego de  
sentido único

8

“Bandeira”  
ponto de rota

9

Incidente de tráfego 8

Orientação do mapa

Direção atual 95

Direção norte 95

Outros

Pontos em branco 82

Via não verificada 8

Funções do mapa 8

Área a evitar 41

Velocidade do 
tráfego

8

 Menu mapa  Legenda do Mapa

Escala e Funções do Mapa Escala e Funções do Mapa

As funções disponíveis na tela do mapa dependem de sua escala. Você pode alterar para milhas ou  
quilômetros.

  Configurações  básicas P. 21
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Tipo Controle de  
visor do ícone

Ícone que  
pode ser 

selecionado

Ícone que  
pode ser 

pesquisado

Concessionária Honda Sempre ligado Sim Sim

Hospital Sim Sim Sim

Escola Sim Sim Sim

Caixa 24h Sim Sim Sim

Posto de gasolina Sim Sim Sim

Restaurante Sim Sim Sim

Agência de Correio Sim Sim Sim

Mercearia Sim Sim Sim

Hotel/ Alojamento Sim Sim Sim

Delegacia Sem ícone Não Sim

Compras, Atração turística, Banco Sem ícone Não Sim

Estacionamento Sim Sim Sim

 Menu mapa  Legenda do Mapa

Ícones e Funções do Mapa Ícones e Funções do Mapa

Exibe ou esconde ícones na tela do mapa, com exceção dos ícones da Concessionária Honda que 
estão sempre na tela.

Ícone de ponto  de referência

Alguns ícones, como delegacias, não são 
exibidos.

Controle de visor do ícone

Ícones que podem ser mostrados ou 
escondidos.

Ícone que pode ser selecionado

Os ícones podem ser selecionados  
usando os comandos.
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Tipo
Controle de  

visor do ícone

Ícone que  
pode ser 

selecionado

Ícone que  
pode ser 

pesquisado

Velocidade do tráfego Sim Não Não

Incidente de tráfego Sim Sim Não

Ícone de orientação do mapa

Direção norte: Mostra o mapa 
com o Norte sempre apontando 
para cima.

Ícone de orientação do mapa

Direção atual: Exibe o mapa de 
forma que a direção do seu percurso 
sempre aponta para cima.

Selecione 

Selecione 

 Menu mapa  Legenda do Mapa

Incidente de tráfego

Orientação do mapa

Ícone de trânsito

Orientação do Mapa

Selecione o ícone de orientação do mapa para alterar a orientação do mapa.

Ao utilizar os comandos para posicionar o 
cursor (círculo vermelho) sobre o ícone de 
incidente de tráfego, é possível visualizar 
um resumo do incidente.

Ao pressionar o interruptor ENTER para 
selecionar o ícone de incidente de tráfego, 
é possível visualizar uma mensagem pop-up 
descrevendo o incidente em detalhes.

A seta vermelha no símbolo sempre aponta 
para  o Norte. Em escalas maiores que 2km, 
o modo Direção norte acima será sempre 
utilizado.
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 Menu mapa  Legenda do Mapa

Localização Atual Localização Atual

Exiba e salve sua localização  atual para utilizar futuramente como um destino. O endereço, latitude, 
longitude e altitude de sua localização atual são visualizados.

Para salvar sua localização atual na agenda de endereços:

1.	 Selecione o ícone do veículo no 
mapa.

2.	 Selecione Salvar.

3.	 Edite o nome, número do  
telefone e categoria.

  Catálogo de endereços  P. 28

4.	 Selecione OK.

Se possuir agenda de endereços protegida 
por PIN, insira-o quando solicitado.  
Selecione OK.  
Números  PIN são opcionais.

	   Números PIN P. 34

A altitude não é mostrada se o sistema 
estiver recebendo informações insuficientes 
do GPS. Se a altitude for exibida, ela poderá 
ser diferente da sinalização de altitude da 
via em 30 m ou mais.

Salvar sua localização atual não altera nem 
cancela sua rota atual.
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 Menu mapa  Tráfego FM

Tráfego FM

Tráfego FM
MENU MAPA (no mapa)  Incidentes de trânsito

Visualize e evite incidentes em específico e/ou congestionamento em sua rota:

1.	 Selecione um incidente da lista.

	 O sistema mostra a tela do 
mapa e a localização do 
incidente.

2.	 Selecione Detalhe de trânsito.

Você deve estar em ou perto de uma cidade 
com tráfego habilitado para receber  
cobertura para aquela área. Tráfego FM 
está disponível no Brasil.

Uma rota de tráfego automática pode não 
fornecer uma rota de desvio dependendo 
das circunstâncias.

Os incidentes de tráfego também podem 
ser visualizados da tela INFO.

Continua
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 Menu mapa  Tráfego FM

Tráfego FM

Você pode escolher para evitar até 10  
incidentes. O sistema nem sempre pode  
calcular uma rota que evita todos os  
incidentes ou incidentes específicos  
selecionados.

A aba “Na Rota” na tela Listar trânsito só 
está disponível durante a orientação de rota.

Não é possível selecionar um incidente a 
evitar da aba “Tudo”.

Desviar de um tráfego manualmente  
também é possível ao encontrar um  
obstáculo inesperado. 

  Para fazer um Desvio  P. 100

3.	 Selecione Evitar.

	 Repita os passos de 1 a 3 
conforme necessário.

4.	 Selecione Refazer  rota.

	  O sistema recalcula uma rota 
de desvio que evita incidentes 
de tráfego.
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Mudança de RotaInterruptor DEST (durante o percurso)

Mudança de Rota

Esta seção descreve com alterar a rota, adicionar um “ponto de passagem” (parada), escolher um destino 
diferente, cancelar sua rota atual e retomar o percurso.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Cancelar rota: Cancela a orientação da rota.

	   Cancelamento da Rota P. 100

•	 Desvio: Calcula uma rota de desvio.

	   Para fazer um Desvio P. 100

•	 Evitar vias: Evita vias ao longo de sua rota.

	   Para Evitar Vias P. 100

•	 Alterar o perfil da rota: Altera as preferências da rota (método de cálculo).

	   Para Alterar Preferências da Rota P. 77

•	 Ponto de passagem: Define pontos da rota ao longo de sua rota.
	   Para adicionar Pontos de Passagem a partir do Menu da Rota P. 102

•	 Meu Destino: Exibe uma lista de pontos da rota. É possível excluir  pontos da rota  
ou editar sua ordem.

	   Para Editar Meu Destino P. 105

Ao pressionar o interruptor DEST durante o 
percurso, a tela Destino será exibida.

  Entrada de Dest
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 Mudança de Rota  Cancelamento da Rota

Cancelamento da Rota

Para fazer um Desvio

Para Evitar Vias

Cancelamento da Rota

Para fazer um Desvio

Para Evitar Vias

Interruptor DEST (durante o percurso)  Cancelar Rota

Interruptor DEST (durante o percurso)  Desvio

Interruptor DEST (durante o percurso)  Evitar Vias

A rota também pode ser cancelada do Menu 
Mapa.

  Menu mapa P. 84

Cancela a orientação de rota e remove o destino e todos os pontos de rota da lista 
de destinos. Então, o sistema retorna à tela do mapa.

Calcula um desvio da rota manualmente. O sistema tenta calcular a nova rota 
evitando os próximos 8 km (em uma autoestrada) ou 1,6 km (em uma via de 
superfície).

Selecione uma via ou vias a evitar ao longo de sua rota.

1.	 Selecione a via que deseja evitar.

	 Repita o procedimento para 
evitar outras vias.

	 Vias a serem evitadas serão 
indicadas com um ícone lixeira.

A opção de desvio é conveniente caso um 
obstáculo inesperado seja encontrado como 
uma via fechada ou congestionamento 
pesado.

Evitar certas vias é conveniente se souber de 
construções, vias fechadas ou trânsito  
excessivo ao longo da rota.

Não é possível escolher vias específicas para 
usar, apenas aquelas para evitar. Entretanto, 
é possível selecionar cruzamentos ou pontos 
de rota (locais/ pontos de referência) que o 
sistema irá utilizar em sua rota.

  Para Adicionar Pontos de Passagem  P. 101

É possível armazenar  até 10 vias para evitar. 
Não será possível evitar a via em que você 
estiver ou as vias de seus pontos de rota ou 
destino (o sistema emite um sinal sonoro ao 
selecionar uma destas  vias).
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 Mudança de Rota  Para Adicionar Pontos de Passagem

Para Adicionar Pontos de PassagemPara Adicionar Pontos de Passagem

2.	 Selecione OK.

	  O sistema calcula uma nova rota.

Adicione até quatro pontos de passagem (paradas) ao longo da rota até seu destino.

Pontos de passagem são exibidos na tela de 
mapa como pequenas bandeiras vermelhas 
numeradas. A rota segue os pontos de  
passagem na ordem em que estão listados 
na lista e destinos.

Os pontos de passagem permitem que você 
pare para abastecer ou se alimentar, por 
exemplo, e então continue em seu destino.

Pressione o interruptor MENU MAPA para 
retornar à tela do mapa sem adicionar  
ponto de passagem em nenhum momento.

O corredor de busca utilizado para adicionar 
pontos de passagem pode ser ajustado.

  Editar a área de busca do ponto de  
passagem  P. 43

Os pontos de passagem podem ser excluídos 
ou ter sua ordem editada na lista de destino

  Para Editar Meu Destino P. 105
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Método de "busca ao longo de"Método de "busca ao longo de"

Método de “busca ao redor”

 Mudança de Rota  Para Adicionar Pontos de Passagem

Para Adicionar Pontos de Passagem

Interruptor DEST (durante o percurso)  Ponto de Passagem

Para adicionar Pontos de Passagem a partir do Menu da Rota

Os seguintes  itens estão disponíveis:

•	 Locais ao longo da rota: Busca dentro de um “corredor” nos dois lados da rota.

•	 Locais ao redor do destino: Busca em um padrão em espiral ao redor do destino.

•	 Locais prox. do ponto de passagem: Busca em um padrão em espiral ao redor da 
localização selecionada.

1.	 Selecione um método de busca 
para adicionar um ponto de  
passagem.

2.	 Seleciona o local ao selecionar 
locais prox. do ponto. de passagem.

Método de busca

O corredor de busca utilizado para adicionar 
pontos de passagem pode ser ajustado.

  Editar a área de busca do ponto de  
passagem  P. 43
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 Mudança de Rota  Para Adicionar Pontos de Passagem

3.	 Selecione uma categoria de pontos 
de passagem (ex.: Auto Serviço).

4.	 Selecione uma sub-categoria de 
ponto de passagem 

(ex.: POSTO DE GASOLINA).

5.	 Selecione um local.

	 O ponto de passagem foi  
adicionado à lista de destinos.

	 A rota é recalculada  
automaticamente e exibida na 
tela do mapa.
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 Mudança de Rota  Para Adicionar Pontos de Passagem

Para adicionar Pontos de Passagem a partir da Tela  
Cálculo da Rota

1.	 Selecione um novo endereço ou 
localização.

2.	 Selecione ADIC AO Meu Destino.

3.	 Utilize  ou  para selecionar 
uma localização na lista de  
destinos. Selecione OK.

4.	 Selecione OK.

	 A rota é recalculada  
automaticamente e exibida 
na tela do mapa.
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 Mudança de Rota  Para Editar Meu Destino

Para Editar Meu Destino

Interruptor DEST (durante o percurso)  Meu Destino

Exclui ou edita a ordem dos pontos de passagem.

1.	 Selecione Editar.

	 Selecione Mapa para exibir o 
destino e pontos de passagem 
na tela do mapa.

2.	 Selecione um item.

3.	 Selecione OK.

	 A rota é recalculada  
automaticamente e exibida na 
tela do mapa.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Apagar: Selecione um item da lista para excluir.

•	 Editar Ordem: Selecione um item da lista para mover, utilize  ou  para 
selecionar um novo local.
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Mudança de Destino

Para Encontrar o Ponto Mais Próximo
MENU MAPA (no mapa)   Encontrar Próximo

Procure pelo local/ponto de referência mais próximo na tela do mapa e o defina como 
seu destino.

Há diversos métodos para alterar o destino da rota.

1.	 Selecione Encontrar Próximo.

2.	 Selecione um tipo de categoria.

3.	 Selecione uma sub-categoria.

4.	 Selecione um local.

5.	 Selecione Definir como Destino.

6.	 Selecione um item para definir o 
local como destino ou adicionar à 
lista de destinos.

	  O sistema calcula a rota.

	   Cálculo da Rota P. 76
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Seleção de Destino do Mapa

 Mudança de Destino Seleção de Destino do Mapa

Seleção de Destino do Mapa

Selecione um novo destino durante o percurso selecionando uma localização no mapa.

1.	 Percorra o mapa para posicionar o 
cursor no destino desejado,  
ajustando a escala do mapa 
conforme necessário. Pressione o 
interruptor ENTER.

	 Se o endereço exibido não for 
o local desejado, pressione o 
interruptor CANCEL e repita o 
procedimento.

2.	 Pressione o interruptor ENTER 
novamente.

3.	 Selecione um local.

4.	 Selecione Definir como Destino.

  Cálculo da Rota P. 76 

Continua

Se houver mais que um ícone ou via embaixo 
do cursor, será solicitado selecionar o item 
da lista.

•	 Selecione um item.

•	 Se selecionar Ícone de mapa, 
selecione um local.
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 Mudança de Destino Entrada de Destino Novo

Entrada de Destino Novo
Interruptor DEST (durante o percurso)  Menu 1 DEST. ou Menu 2 DEST.

5.	 Selecione uma opção.

	 A rota é recalculada  
automaticamente e exibida na 
tela do mapa.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Configurar como Novo Destino: Define a localização como seu novo destino.

•	 Adicionar  para Meu Destino: Define a localização como um novo ponto da rota.

Insira um novo destino utilizando a tela Meu Destino mesmo se estiver no percurso.

1.	 Selecione um método para inserir um 
novo destino.

	   Entrada de Destino P. 54

	 Após inserir um novo destino, o 
endereço é exibido na tela Calcular 
Rota.

2.	 Selecione Definir como Destino.
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 Mudança de Destino Entrada de Destino Novo

3.	 Selecione uma opção.

	 A rota é recalculada  
automaticamente e exibida na 
tela do mapa.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Configurar como Novo Destino: Define a localização como seu novo destino.

•	 Adicionar para Meu Destino: Define a localização como um novo ponto da rota.
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Para Retomar Sua Rota

Para Retomar Sua RotaPare seu veículo durante  o percurso (ex.: para descansar, para abastecer, etc.),  
e continue na mesma rota.

Se não completar  sua rota, a tela Continuar o trajeto para será exibida ao religar 
o veículo.

Selecione OK.

	 Você pode continuar na mesma rota.

A tela Continuar o trajeto possui as mesmas 
opções de quando a rota é calculada.

  Cálculo da Rota P. 76

Para cancelar seu destino, pressione o  
interruptor CANCEL.

ADIC AO Catálogo de Endereços

Você pode adicionar o endereço de destino à 
agenda de endereços.

  Adição de uma Entrada no Catálogo de 

Endereços  P. 29

Chamar

Uma chamada de telefone pode ser inserida 
ao número de telefone do destino.

  Bluetooth® Telefone Viva-voz P. 138•	 Perfil da Rota: Altera as preferências  da rota (método de cálculo).

	   Para Alterar Preferências da Rota P. 77

•	 Ver rotas: Mostra três rotas diferentes.

	   Visualização das Rotas P. 78

•	 Mapa de destino: Exibe o mapa do destino.

	   Cálculo da Rota no Mapa de Destino P. 78 
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Sistema de Áudio com NAVI
Esta seção descreve como operar o sistema de áudio. As músicas 

podem ser reproduzidas de uma grande diversidade de fontes de 
mídia e o sistema de áudio pode  ser controlado pelos  

interruptores de áudio ou a tela de toque.

Sistema de Áudio.....................................  112
Sobre o seu Sistema de Áudio .............  112
Entrada Auxiliar....................................  112
Sistema de Proteção Antifurto.............   113

Para ouvir o Rádio FM/AM......................  114
Para Selecionar o Modo FM/AM ..........  114
Controle da Tela de Áudio ...................  115
Menu do Áudio ...................................  116
Sistema de Dados de Rádio (RDS) ........  117

Para Reproduzir um CD ..........................  119
Para Selecionar o Modo CD..................  119
Controle da Tela de Áudio ...................  120
Reprodução de Arquivos
MP3/WMA/AAC ................................... 121

Discos Recomendados........................... 122
Para Reproduzir um iPod®....................... 123

Para Selecionar o Modo iPod® ............. 124
Controle da Tela de Áudio .................... 125
Para Procurar Música ............................ 126

Para Reproduzir um Dispositivo USB ...... 127
Para Selecionar o Modo USB ................. 128
Controle da Tela de Áudio .................... 129
Reprodução de Faixas em Pastas ........... 130

Reprodução de Áudio Bluetooth® ......... 131
Seleção de Áudio Bluetooth® ............... 131
Mudança para o Modo Viva-voz ........... 132
Controle da Tela de Áudio .................... 133

Ajuste do Áudio ......................................  134
Controles Remotos do Sistema de  

Áudio................................................... 135
Controles do Volante de Direção .........  135

Indice Geral Indice Alfabético
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Controle Remoto

iPod®

Memória 
USB

iPhone®

Sistema de Áudio

Sobre o seu Sistema de Áudio

Entrada Auxiliar

O sistema de áudio apresenta um rádio AM/FM. O sistema também pode reproduzir CDs, arquivos 
WMA/MP3/AAC, iPods®, dispositivos USB, e dispositivos Bluetooth®.

O sistema de áudio pode ser operado a partir dos botões e interruptores no painel ou dos controles 
remotos no volante de direção.

  Controles Remotos do Sistema de Áudio P. 135

  Sistema de Áudio P. 6

Use a entrada no compartimento do console para conectar dispositivos de áudio padrão.

Sobre o seu Sistema de Áudio

Não oferece suporte a CDs, DVDs de vídeo, 
e mini CDs de 8 cm (3 polegadas).

Não deixe o iPod® ou o dispositivo USB no 
veículo. Eles podem ser danificados por luz 
solar direta e temperaturas altas.

iPod® e iPhone® é uma marca registrada 
de propriedade da Apple Inc.

MP3 e AAC são formatos padrão de  
compressão de áudio. WMA é um formato 
de compressão de áudio desenvolvido pela 
Microsoft Corporation.

Entrada Auxiliar

Para alternar o modo, pressione qualquer 
outro interruptor do modo de áudio. Você 
pode voltar para o modo AUX  
pressionando o interruptor AUX.
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Sistema de Proteção Antifurto

Sistema de Proteção Antifurto

 Sistema de Áudio  Sistema de Proteção Antifurto

Reativação do sistema

1.	 Abra a tampa AUX.

2.	 Conecte um dispositivo de áudio padrão 
na tomada de entrada usando um  
miniplugue estéreo de 3,5 mm (1/8 pol).

	 O sistema de áudio comuta  
automaticamente para o modo 
AUX.

O sistema será desativado se for desconectado da fonte de alimentação, por  
exemplo, quando a bateria for desconectada ou estiver descarregada.

1.	 Gire a chave de ignição na posição LIGADA (II) e ligue o sistema de áudio.

	 Se você girar a chave de ignição para a posição  ACESSÓRIOS (I) o sistema  
solicitará a entrada do código de segurança. Consulte o passo 3.

2.	 Pressione e segure o interruptor VOL  (Volume/Ligar/Desligar) novamente por 
mais de dois segundos.

	 O sistema será reativado quando sua unidade de controle reconhecer a  
presença do sistema no veículo.

	 Se a unidade de controle não reconhecer, a mensagem “ENTER CODE”  
aparecerá na tela de navegação.

3.	 Insira o código de segurança.  Se o código de segurança não for inserido  
corretamente após 10 tentativas, deixe o sistema por uma hora antes de tentar  
novamente, ou visite uma Concessionária Autorizada Honda para reiniciar o sistema.

Localize o código de segurança do sistema 
de áudio e a etiqueta do número de série 
na pasta do Manual do Proprietário.

Não guarde a etiqueta no veículo. Se 
perdê-la será necessário recuperar primeiro 
o número de série, e depois obter o código 
em uma Concessionária Autorizada Honda.
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Números de pré seleção

Para ouvir o Rádio FM/AM

Para Selecionar o Modo FM/AM
Para ouvir o Rádio FM/AM

1.	 Pressione o interruptor FM/AM.

	 Pressione o interruptor FM/AM  
novamente,  se necessário, para 
selecionar a faixa de frequência 
(FM1, FM2, AM).

	 A faixa e frequência são exibidas.

2.	 Selecione AUDIO/VIA até que AUDIO 
apareça em azul.

	 Os números de pré-seleção são 
mostradas na parte inferior da 
tela.

3.	 Selecione um número de pré-seleção.

	 Uma estação de rádio pode ser 
selecionada usando o 1 Para ouvir 
o Rádio FM/AM

Um guia visual o auxilia a operar o sistema 
de áudio.

  Controles do Sistema P. 4

  Operação Básica P. 6

O indicador ST aparece  no visor para as 
transmissões em FM estéreo. Em AM, não é 
possível a reprodução em estéreo.

O rádio pode receber as faixas completas de 
AM e FM:

Faixa AM: 530 a 1710 kHz 

Faixa FM: 87,7 a 107,9 MHz

Podem ser armazenadas até seis estações AM 
e doze estações FM nos interruptores de  
pré-definição. FM1 e FM2, permitem, cada 
um, armazenar  seis estações.
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Faixa de frequência

Estações pré-de	nidas

Abrir/Fechar Ícone
Indicador de estéreo

Controle da Tela de Áudio
Controle da Tela de Áudio

 Para ouvir o Rádio FM/AM  Controle da Tela de Áudio

Interruptor ÁUDIO (no modo FM/AM)

Controla o sistema de áudio através da tela de navegação. A informação de áudio também é exibida no 
Display Multi-Informativo. Consulte o Manual 
do Proprietário para mais informações.

O indicador A. SEL aparece no visor ao ligar 
AUTO SELEÇÃO. Se não gostar das estações 
selecionadas automaticamente, você pode 
alterar as frequências  armazenadas  
manualmente nos interruptores  
pré-definidos.

1.	 Selecione uma faixa de frequência 
(AM, FM1 ou FM2)

2.	 Selecione uma estação predefinida.

	 Toque e segure o número de pré-
seleção até ouvir um aviso sonoro 
para armazenar a estação atual.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 SINTONIA: Sintoniza o rádio na frequência selecionada. Selecione  ou  para  
selecionar a frequência.

•	 SCAN: Busca estações com sinal forte na faixa atual e as sintoniza por dez segundos. 
Selecione Parar para parar de buscar e reproduzir a seleção atual.

•	 SEL. AUTOM.: Explora e armazena automaticamente até seis estações AM e doze  
estações FM com um sinal forte nos interruptores de pré-definição.

•	 MENU DE ÁUDIO: Define as opções de RDS e preferências de áudio.

•	 FONTE: Altera o modo da fonte.

•	 Ícone Abrir/Fechar: Exibe/esconde  as informações detalhadas.
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Menu do Áudio

 Para ouvir o Rádio FM/AM  Menu do Áudio

Interruptor ÁUDIO (no modo FM)  MENU DO AUDIO

Selecione um item.

Os seguintes  itens estão disponíveis:

•	 Busca RDS: Procura por programas por categoria RDS.

	   Procura por Programas por Categoria RDS P. 117

•	 Texto de rádio: Exibe as informações de texto da transmissão da estação RDS atual.

	   Visor de Texto do Rádio P. 118

•	 NFO RDS: Define a visualização da Informação RDS na tela.

	   Visor de Informação RDS P. 117

•	 Áudio: Exibe a tela de preferências de áudio.

	   Ajuste do Áudio P. 134
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Sistema de Dados de Rádio (RDS)

 Para ouvir o Rádio FM/AM  Sistema de Dados de Rádio (RDS)

Interruptor ÁUDIO (no modo FM)  MENU DO AUDIO  Busca RDS

Visor de Informações RDS

Procura por Programas por Categoria RDS

Fornece informações de dados de texto relacionadas à estação FM com capacidade para RDS.

Ao ligar o INFO RDS, o nome da estação FM é exibida. Ao desligá-lo, a frequência da estação é exibida.

Procura estações FM com sinal forte que transmite as informações da categoria RDS selecionada.

1.	 Selecione um método de busca  
(Procurar abaixo, SCAN, Procurar 
acima).

2.	 Selecione uma categoria.

	 O sistema começa a explorar 
as estações nesta categoria. Ao 
encontrar uma estação RDS, ela 
começa a reproduzir.

	 Se não houver estações com 
capacidade para RDS na região, 
aparecerá “NADA” rapidamente 
no visor.
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 Para ouvir o Rádio FM/AM  Sistema de Dados de Rádio (RDS)

Interruptor ÁUDIO (no modo FM)  MENU DO AUDIO  Busca RDS

Visor de Texto do Rádio Visor de Texto do Rádio

Exibe as informações de texto da transmissão da estação RDS selecionada.

O indicador RDS aparece na tela quando 
a estação RDS selecionada estiver  
transmitindo dados de texto.
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Controle do áudio

Para Selecionar o Modo CD

Para Reproduzir um CD

Para Reproduzir um CD

Um guia visual o auxilia a operar o sistema 
de áudio.

  Controles do Sistema P. 4

  Operação Básica P. 6

Em alguns casos os nomes do artista, do 
álbum ou da música podem não ser exibidos 
corretamente.

Não use CDs com etiquetas adesivas. A  
etiqueta pode fazer com que o CD fique 
preso na unidade.

Não é possível reproduzir arquivos WMA 
protegidos por gerenciamento digital de 
direitos autorais (DRM). O sistema de áudio 
exibe Arquivo ilegível e pula para o próximo 
arquivo.

Se existir um problema, o visor exibirá uma 
mensagem de erro.

  Mensagens de Erro P. 220

Se você ejetar o CD, mas não removê-lo do 
compartimento, o sistema recarregará o CD 
automaticamente após vários segundos.

1.	 Pressione o interruptor CD/AUX.

2.	 Insira um disco no compartimento  
do CD.

	 O CD começa a ser reproduzido 
automaticamente.

3.	 Selecione AUDIO/VIA até que  
AUDIO apareça em azul.

4.	 Selecione  ou  para  
selecionar a música.

	 Uma faixa pode ser selecionada 
usando o interruptor SEEK/SKIP.

	 O número da faixa e o tempo  
decorrido são exibidos no visor.  
Informações de texto armazenadas 
em arquivos MP3/WMA/AAC  
também são exibidas.
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Modo CD

Lista de músicas

Ícone Abrir/Fechar

Os seguintes itens estão disponíveis dependendo  do tipo de CD:

•	 PASTA: Selecione  ou  para selecionar uma pasta nos arquivos MP3/WMA/AAC  
com estrutura de pasta.

•	 SCAN: 

•	  Escanear Faixa: Busca todas as músicas do arquivo (ou na pasta selecionada) na 
ordem em que foram gravadas (armazenadas) e as reproduz  por dez segundos.  
Selecione Parar para parar de buscar e reproduzir a seleção atual. 
( Escanear Pasta: Busca a primeira música de cada pasta do arquivo e as reproduz por 
dez segundos. Selecione Parar para parar de buscar e reproduzir a seleção atual.

Controle da Tela de Áudio

 Para Reproduzir um CD  Controle da Tela de Áudio

Interruptor ÁUDIO (no modo CD) Controle da Tela de Áudio

Repetição e Reprodução Aleatória

Controla o sistema de áudio através da tela de navegação.
A informação de áudio também é exibida 
no Display Multi-Informativo. Consulte o 
Manual do Proprietário para mais  
informações. Selecione uma música.

	 Selecione a aba de uma Pasta 
para visualizar a lista de pastas 
de arquivos MP3/WMA/AAC com 
estrutura de pasta.

	   Reprodução de Arquivos  
MP3/WMA/AAC P. 121

Para parar a repetição ou reprodução 
aleatória, toque em PLAY MODE.
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Toque a tela para fechar a pasta. Lista de pastas

Toque a tela para abrir a pasta.

Reprodução de Arquivos MP3/WMA/AAC

 Para ouvir o Rádio FM/AM  Reprodução de Arquivos MP3/WMA/AAC

Interruptor ÁUDIO (no modo CD)  Pasta

Reprodução de Arquivos MP3/WMA/AAC

Lista de Pastas

•	 Faixas que não estiverem em uma pasta 
serão automaticamente adicionadas à 
pasta “RAIZ”, que é exibida no topo da 
Lista de Pastas.

•	 Se a pasta raiz possuir pastas adicionais 
em num nível inferior, elas serão listadas 
na tela.

Voltar à música atual: Exibe a música atual 
no topo da lista.

•	 PLAY MODE:

Tudo aleatório: Reproduz todas as músicas no arquivo atual em ordem 
aleatória.

Aleatório na pasta: Reproduz todas as músicas na pasta atual em ordem 
aleatória.

Repetir 1 Música: Repete a música atual.

Repetir 1 Pasta: Repete todas as músicas da pasta atual.

•	 Áudio: Exibe a tela de preferências de áudio.

	   Ajuste do Áudio P. 134

•	 FONTE: Altera o modo da fonte.

•	 Ícone Abrir/Fechar: Exibe/esconde as informações detalhadas.

Altera a pasta nos arquivos MP3/WMA/AAC que possuem músicas armazenadas em 
uma estrutura de pasta.

1.	 Selecione uma pasta.

	 O sistema disponibiliza a lista de 
músicas.

2.	 Selecione uma música.

	 O sistema inicia a reprodução da 
música selecionada.
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Os pacotes de CD ou as caixas devem ter uma destas marcas.

Discos Recomendados

 Para Reproduzir um CD  Discos Recomendados

Discos Recomendados
•	 Use somente discos CD-R ou CD-RW de alta qualidade identificados para uso de áudio.

•	 Use somente discos CD-R ou CD-RW nos quais as gravações estão fechadas.

•	 Reproduza somente CDs padrão no formato circular.

Essa unidade de áudio não reproduz  
discos duplos. Dependendo das condições 
de gravação, também não será possível 
reproduzir um CD-R ou CD-RW.

CDs com Faixas MP3, WMA ou AAC

•	 Alguns arquivos de software podem não permitir a reprodução de áudio ou dados de texto.

•	 Algumas versões dos formatos MP3, WMA ou AAC podem não ser suportadas.  
Se uma música não suportada for encontrada, a unidade de áudio exibirá Não Suportado e 
pulará para a próxima música.
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Modelo

iPod (5ª geração)

iPod clássico 80GB/ 160GB

iPod clássico 120GB

iPod clássico 160GB (lançado em 2009)

iPod nano

iPod touch

iPhone 3GS

iPhone 4

Para Conectar um iPod®

Para Reproduzir um iPod®

Para Conectar um iPod®

Compatibilidade de Modelo

•	 Não use um cabo de extensão com o cabo 
adaptador USB.

•	 Não conecte o iPod® usando um Hub USB.

•	 Não use um leitor de cartão ou uma  
unidade de disco rígido, pois esses  
dispositivos ou suas faixas podem ser 
danificados.

•	 Recomendamos que você faça uma cópia 
de segurança dos seus dados antes de usar 
o dispositivo no veículo.

•	 As mensagens exibidas podem variar de 
acordo com o modelo do dispositivo e a 
versão de software.

O sistema de áudio pode não funcionar com 
todas as versões de software desses  
dispositivos.

Se o sistema de áudio não reconhecer o 
iPod®, tente reconectá-lo várias vezes ou 
reiniciar o dispositivo.

1.	 Desprenda o conector USB no centro do console e solte o cabo adaptador.

2.	 Instale o conector de suporte do iPod® ao conector USB.
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Controle do áudio

Para Selecionar o Modo iPod®

 Para Reproduzir um iPod®  Para Selecionar o Modo iPod®

Para Reproduzir um iPod®
1.	 Conecte o iPod® ao cabo do adaptador 

USB no centro do console.

2.	 Pressione o interruptor CD/AUX até 
entrar no modo iPod®.

3.	 Selecione AUDIO/VIA até que AUDIO 
apareça em azul.

4.	 Selecione  ou  para selecionar  
a música.

	 Uma música pode ser selecionada 
usando o interruptor SEEK/SKIP.

	 O número da música atual é exibida.

Um guia visual o auxilia a operar o sistema 
de áudio.

  Controles do Sistema P. 4

  Operação Básica P. 6

Em alguns casos os nomes do artista, do 
álbum ou da música podem não ser exibidos 
corretamente.

As funções disponíveis variam em termos 
de modelos ou versões. Algumas funções 
podem não estar disponíveis no sistema de 
áudio do seu veículo.

Se existir um problema, o visor exibirá uma 
mensagem de erro.

  Mensagens de Erro P. 220
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Modo iPod®

Lista de músicas

Ícone Abrir/Fechar

Controle da Tela de Áudio

 Para Reproduzir um iPod®  Controle da Tela de Áudio

Controle da Tela de ÁudioInterruptor ÁUDIO (no modo iPod®)

Repetição e Reprodução Aleatória

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 PLAY MODE:

Misturar tudo: Reproduz todas as músicas na pasta atual em ordem aleatória.

Misturar álbum: Reproduz todas as faixas na pasta atual em ordem aleatória por 
álbum. Cada música do álbum é reproduzida na ordem correta e apenas a ordem 
dos álbuns é aleatória.

Repetir 1 Música: Repete a música atual.

•	 Áudio: Exibe a tela de preferências de áudio.

	   Ajuste do Áudio P. 134

•	 FONTE: Altera o modo da fonte.

•	 Ícone Abrir/Fechar: Exibe/esconde  as informações detalhadas.

Controla a tela de áudio através do sistema de navegação. A informação de áudio também é exibida no 
Display Multi-Informativo. Consulte o Manual 
do Proprietário para mais informaçõesSelecione uma música

	 Selecione a aba do menu para 
mudar de música na lista de 
faixas. 

	   Para Procurar Música P. 126 Para parar a repetição ou reprodução  
aleatória, toque em PLAY MODE.
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Aba do iPod® no menu

Para Procurar Música

 Para Reproduzir um iPod®  Para Procurar Música

Para Procurar MúsicaInterruptor ÁUDIO (no modo iPod®)

Para procurar música utilizando o menu iPod®.

1.	 Selecione a aba do menu.

2.	 Selecione uma categoria de busca 
(ex.: Álbum).

A ordem das músicas exibida ao selecionar 
“Tudo” no Menu do iPod® varia  
dependendo do modelo e software do 
iPod®. 

Voltar à música atual: Exibe a música atual 
no topo da lista.

3.	 Selecione um item.

	 A seleção começa a ser  
reproduzida.
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Para Conectar um Dispositivo USB

Para Reproduzir um Dispositivo USB

Para Conectar um Dispositivo USB

Dispositivos USB

•	 Não use um cabo de extensão com o 
cabo adaptador USB.

•	 Não conecte o dispositivo UBS usando 
um concentrador.

•	 Não use um leitor de cartão ou uma 
unidade de disco rígido, pois esses 
dispositivos ou suas faixas podem ser 
danificados.

•	 Recomendamos que você faça uma  
cópia de segurança dos seus dados  
antes de usar o dispositivo no veículo.

1.	 Desprenda o conector USB no centro do console e solte o cabo adaptador.

2.	 Instale o dispositivo USB ao conector USB.

Use um dispositivo USB recomendado de 256 MB ou superior.

Alguns aparelhos de áudio digitais podem não ser compatíveis.

Alguns dispositivos USB (p.ex., dispositivos com bloqueio de segurança) podem não funcionar.

Alguns arquivos de software podem não permitir a reprodução de áudio ou dados de texto.

Algumas versões dos formatos MP3, WMA ou AAC podem não ser suportadas.
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Controle do áudio

Para Selecionar o Modo USB

 Para Reproduzir um Dispositivo USB  Para Selecionar o Modo USB

Para Reproduzir um Dispositivo USB

Um guia visual o auxilia a operar o sistema 
de áudio.

  Controles do Sistema P. 4

  Operação Básica P. 6

Em alguns casos os nomes do artista, do 
álbum ou da música podem não ser exibidos 
corretamente.

As faixas nos dispositivos USB são  
reproduzidas na ordem em que foram  
armazenadas. Essa ordem pode ser diferente 
da ordem exibida no seu PC ou dispositivo.

O sistema de áudio exibe Arquivo ilegível, 
e pula para o próximo arquivo quando as 
seguintes faixas são reproduzidas:

•	 Faixas no formato WMA protegidos 
por gerenciamento digital de direitos 
autorais (DRM).

•	 Faixas em formato não suportados.

Se existir um problema, o visor exibirá uma 
mensagem de erro.

  Mensagens de Erro P. 220

1.	 Conecte o dispositivo USB ao cabo do 
adaptador USB no centro do console.

2.	 Pressione o interruptor CD/AUX até 
entrar no modo USB.

3.	 Selecione AUDIO/VIA até que AUDIO 
apareça em azul.

4.	 Selecione  ou  para selecionar  
a música.

	 Uma música pode ser selecionada 
usando o interruptor SEEK/SKIP.

	 O número da música atual  
é exibida
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Modo USB

Lista de músicas

Ícone Abrir/Fechar

Controle da Tela de Áudio

 Para Reproduzir um Dispositivo USB  Controle da Tela de Áudio

Controle da Tela de ÁudioInterruptor ÁUDIO (no modo USB)

Controla a tela de áudio através do sistema de navegação.

Selecione uma música.

	 Selecione a aba da Pasta para  
exibir a lista de pastas.

	   Reprodução de Faixas em Pastas P. 130

A informação de áudio também é exibida 
no Display Multi-Informativo. Consulte o 
Manual do Proprietário para mais  
informações.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 PASTA: Selecione   ou  para selecionar a pasta.

•	 SCAN:

•	   Escanear Música: Busca todas as Músicas na pasta atual na ordem em que 
foram armazenadas e as reproduz  por dez segundos. Selecione Parar para parar de 
buscar e reproduzir a seleção atual. 
( Escanear Pasta: Busca a primeira música de cada pasta do dispositivo USB e as  
reproduz por dez segundos. Selecione Parar para parar de buscar e reproduzir a 
seleção atual.

Continua
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Toque a tela para fechar a pasta.

Toque a tela para abrir a pasta.

Lista de pasta

Reprodução de Faixas em Pastas

 Para Reproduzir um Dispositivo USB  Reprodução de Faixas em Pastas

Repetição e Reprodução Aleatória

Reprodução de Faixas em Pastas

•	 PLAY MODE:

Tudo aleatório: Reproduz todas as músicas no Dispositivo USBl em ordem 
aleatória.

Aleatório na pasta: Reproduz todas as músicas na pasta atual em ordem 
aleatória.

Repetir 1 Música: Repete a música atual.

Repetir 1 Pasta: Repete todas as músicas da pasta atual.

•	 Áudio: Exibe a tela de preferências de áudio.

	   Ajuste do Áudio P. 134

•	 FONTE: Altera o modo da fonte.

•	 Ícone Abrir/Fechar: Exibe/esconde as informações detalhadas.

Interruptor ÁUDIO (no modo CD)  Pasta

Substitui a pasta se as músicas estiverem armazenadas em um estrutura de pasta.

Para parar a repetição ou reprodução 
aleatória, toque em PLAY MODE.

1.	 Selecione uma pasta.

	 O sistema disponibiliza a lista 
de músicas.

2.	 Selecione uma música.

	 O sistema inicia a reprodução 
da música selecionada.

Lista de Pastas

•	 Músicas que não estiverem em uma pasta 
serão automaticamente adicionadas à 
pasta “RAIZ”, que é exibida no topo da 
Lista de Pastas.

•	 Se a pasta raiz possuir pastas adicionais 
em num nível inferior, elas serão listadas 
na tela.

Voltar à música atual: Exibe a música atual 
no topo da lista.
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Reprodução de Áudio Bluethooth®

Reprodução de Áudio Bluethooth®

Seleção de Áudio Bluethooth®

Nem todos os telefones habilitados com 
Bluetooth, com capacidades de fluxo de 
áudio, são compatíveis. Para verificar se seu 
telefone é compatível:

•	 Visite www.globalhondahandsfree.com/br

Em alguns estados, a realização de algumas 
funções do dispositivo de dados pode ser 
ilegal ao dirigir o veículo.

Em alguns casos os nomes do artista, do 
álbum ou da música podem não ser exibidos 
corretamente.

Apenas um telefone por vez pode ser usado 
com Viva-voz. Se houver mais de um  
telefone pareado com o veículo, o primeiro 
a ser encontrado pelo sistema será  
automaticamente vinculado.

O seu sistema de áudio permite ouvir música armazenadas em seu telefone  
compatível com Bluetooth®.

Essa função estará disponível ao vincular o telefone ao sistema Bluetooth® Telefone 
Viva-Voz do veículo.

  Bluetooth® Telefone Viva-voz P. 137

1.	 Certifique-se de que o seu telefone 
esteja ligado, pareado e configurado 
ao Viva-voz.

	   Para Parear um Telefone P. 139

2.	 Pressione o interruptor CD/AUX até 
entrar no modo Áudio Bluetooth®.

	 Uma mensagem e ícone  
Bluetooth® são exibidos no  
visor e tela.

3.	 Selecione AUDIO/VIA até que AUDIO 
apareça em azul.

Continua
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Controle do áudio

 (Atender)

 (Desligar/voltar)

Interruptor

Interruptor

Mudança para o Modo Viva-voz

 Reprodução de Áudio Bluetooth®  Mudança para o Modo Viva-voz

Reprodução de Áudio Bluetooth®4.	 Selecione  ou  para  
selecionar uma música.

5.	 Se necessário, siga as instruções do 
telefone para reproduzir faixas de 
áudio.

Se mais de um telefone for pareado ao 
sistema, haverá um atraso antes do início da 
reprodução.

Uma mensagem “Dispositivo desconectado” 
será exibida se:

•	 O telefone não estiver vinculado ao 
Viva-voz.

•	 O telefone não estiver ligado.

•	 O telefone não estiver no veículo.

•	 Um telefone não compatível estiver 
conectado.

Verifique o seguinte se o telefone não for reconhecido:

•	 Outro telefone compatível com Viva-voz, que não é compatível com Áudio Bluetooth®, 
já foi conectado.

1.	 Se receber  uma ligação enquanto o Áudio 
Bluetooth® está sendo reproduzido,   
pressione o interruptor  (Atender) no  
volante de direção para atender a  
chamada.

	   Bluetooth® Telefone Viva-voz P. 138

2.	 Pressione o interruptor  (Desligar/ 
Voltar) para finalizar a chamada e voltar 
para o Áudio Bluetooth®.



133

Sistem
a d

e Á
u

d
io

 co
m

 N
A

V
I

Indice Geral Indice Capítulo

Modo Áudio Bluetooth®

Controle do áudio

 Reprodução de Áudio Bluetooth®  Controle da Tela de Áudio

Controle da Tela de Áudio

Controle da Tela de Áudio
Interruptor ÁUDIO (no modo BT)

Controla a tela de áudio através do sistema de navegação. A informação de áudio também é exibida 
no Display Multi-Informativo. Consulte 
o Manual do Proprietário para mais 
informações.

Os itens do visor variam no dispositivo 
conectado.

As seguintes funções podem não estar 
disponíveis em alguns dispositivos:

•	 Função de pausa

•	 Seleção de grupo

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 GRUPO: Selecione  ou  para selecionar uma lista de reprodução, álbum, 
gênero, etc.

•	 ÁUDIO: Exibe a tela de preferências de áudio.

	   Ajuste do Áudio P. 134

•	 FONTE: Altera o modo da fonte.
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Ajuste do Áudio

Ajuste do ÁudioInterruptor AUDIO (  MENU DE AUDIO )  AUDIO

Ajusta o BAS (graves), TRE (agudos), FAD (ajuste do alto-falantes dianteiros e traseiros) 
e BAL (ajuste do alto-falantes esquerdos e direitos). Além disso, você pode definir o 
Controle de Volume  Sensível à Velocidade (SVC).

1.	 Selecione a aba para ajustar o 
modo de áudio desejado.

2.	 Ajuste o nível desejado.

FAD ajusta o volume dianteiro e traseiro, 
enquanto BAL ajusta o volume de lado a 
lado.

O SVC possui quatro modos: Off, Baixo, 
Médio e Alto. O SVC ajusta o nível de  
volume com base na velocidade do veículo. 
Quanto mais rápido o volume aumenta. 
Na medida em que a velocidade diminui, o 
volume diminui. Se o áudio estiver muito 
alto, escolha Baixo e vice-versa
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Interruptor Volume

Interruptor  (Visor/Informação)

Interruptor  rotpurretnIlanaC 
SOURCE

Controles Remotos do Sistema de Áudio

Controles do Volante de Direção
Interruptor SOURCE

Interruptor SOURCE

Controla funções básicas do sistema de áudio usando controles montados no volante da direção.

O modo CD aparece somente quando um 
CD está carregado.

Quando se está no modo AUX, as seguintes 
funções podem ser acionadas pelos  
controles do áudio:

•	 Dispositivo USB/iPod® conectado ao cabo 
adaptador USB.

•	 Áudio Bluetooth® (nem todos os telefones 
possuem esta função).

Percorre através dos modos de áudio da seguinte maneira:
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 Controles Remotos do Sistema de Áudio  Controles do Volante de Direção

Interruptor +  –  (Volume)

Interruptor  (Volume)

Interruptor  (Visor/Informação)

Ajusta o volume.

•	 Pressione o interruptor  (Volume) para aumentar o volume.

•	 Pressione o interruptor  (Volume) para diminuir o volume.

FM/AM

•	 Pressione o interruptor  (Canal) para selecionar a próxima estação selecionada (canal).

•	 Pressione o interruptor  (Canal)  para selecionar estação selecionada anterior (canal).

•	 Pressione e segure o interruptor  para pular para a próxima estação na frequência.

DISC, iPod®, USB ou Áudio Bluetooth®

•	 Pressione o interruptor  para pular para a próxima música.

•	 Pressione o interruptor  para pular para o início da música atual. Pressione o  

interruptor  novamente para ir para o início da música anterior.

•	 Pressione e segure o interruptor  ou  para selecionar uma pasta (DISC/USB)  
para cima ou para baixo.

Pressione o interruptor  (Visor/Informação) para excluir temporariamente a tela de 
direções curva-a-curva.
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Bluetooth® Telefone Viva-voz com NAVI
Esta seção descreve como operar o Bluetooth® Telefone Viva-voz.  
Você pode fazer e receber ligações utilizando o sistema de áudio  

de seu veículo sem manusear  seu telefone.

Bluetooth® Telefone Viva-voz ...............  138
Para Parear um Telefone ......................  139
Ajuste da Discagem Rápida ..................  144
Edição de Informações de Telefone ......  147
Configuração do Telefone ....................  148
Para Realizar uma Chamada ................  149
Recebimento de Chamada ...................  152
Menus de Viva-voz ..............................  153

Esta seção descreve como operar o Bluetooth® Telefone Viva-voz.  
Você pode fazer e receber ligações utilizando o sistema de áudio  

de seu veículo sem manusear  seu telefone.

Bluetooth® Telefone Viva-voz com NAVI

Esta seção descreve como operar o Bluetooth® Telefone Viva-voz.  
Você pode fazer e receber ligações utilizando o sistema de áudio  

de seu veículo sem manusear  seu telefone.

Indice Geral Indice Alfabético
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Bluetooth® Telefone Viva-voz

Bluetooth® Telefone Viva-vozInterruptor TEL

Selecione um item. Para usar o sistema, o seu telefone móvel 
precisa ser compatível com Bluetooth®. Para 
obter uma lista de telefones compatíveis, 
procedimentos de pareamento e funções 
especiais:

•	 Visite www.globalhondahandsfree.com/br

Atendimento ao Cliente Honda HandsFree

Tel: 0800-047-4711 
Segunda a Sexta - 09:00 às 22:00 horas

Tecnologia Sem Fio Bluetooth®

O nome e os logotipos Bluetooth® são 
marcas registradas de propriedade da 
Bluetooth SIG, Inc., e o uso de tais marcas 
está licenciado para a Honda Motors Co., 
Ltd. Outras marcas registradas e nomes 
comerciais pertencem aos seus respectivos 
proprietários.

Limitações do Viva-voz

Uma chamada recebida no Viva-voz  
interromperá o Áudio Bluetooth® quando 
ele estiver sendo reproduzido. O sistema de 
áudio continuará ao término da chamada.

Os seguintes ítens estão disponíveis:

•	 Rediscar: Disca o último número.

•	 Histórico de chamadas: Exibe o histórico de chamadas.

	   Para Usar o Histórico de Chamadas  P. 151

•	 Agenda Telefônica: Exibe a agenda telefônica importada do telefone móvel.

	   Para utilizar a Agenda Telefônica P. 150

•	 Discagem: Faz uma ligação inserindo o número do telefone.

	   Para Inserir um Número de Telefone P. 150

•	 Configuração do Telefone: Define as funções do Viva-voz.

	   Para Parear um Telefone P. 139

•	 Discagem rápida 1 e Discagem rápida 2: Faz uma ligação para números de discagem  
rápida armazenados.

	   Utilização da Discagem Rápida P. 151

	   Ajuste da Discagem Rápida P. 144
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Para Parear um Telefone
Interruptor TEL Para Parear um Telefone

 Bluetooth® Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

O seu telefone compatível com Bluetooth® 
deve ser pareado com o Viva-voz antes que 
você possa fazer e receber chamadas viva-voz.

O alcance máximo entre o seu telefone e o 
veículo é de 10 metros (30 pés).

Dicas para Pareamento do Telefone

•	 Você não pode parear o telefone com o 
veículo em movimento.

•	 Para que seja pareado, o seu telefone  
deve estar no modo “Discovery”,  
“Search” ou “Pesquisar”. Consulte o  
 manual do seu telefone.

•	 Podem ser pareados até seis telefones.

•	 Quando pareado ao Viva-voz, a bateria 
do seu telefone pode descarregar mais 
rapidamente.

•	 Se o telefone não estiver pronto para 
ser pareado ou não for encontrado pelo 
sistema em até três minutos, o sistema 
desligará automaticamente e retornará 
para o modo livre.

•	 Por pré-definição, o código de  
pareamento é 0000, até que seja alterado.

Código de pareamento

Você pode alterar o código de pareamento.

  Para alterar o Código de Pareamento P. 141

Para Apagar um Telefone

Um telefone pareado pode ser excluído.

  Para Apagar um Telefone Pareado P. 142

Se um telefone não compatível com Bluetooth for pareado com o sistema, a seguinte tela irá aparecer:

1.	 Selecione SIM.

2.	 Coloque seu telefone no modo 
“Discovery”,”Search” ou  
“Pesquisar”.

3.	 Selecione OK.

	 O sistema começará a procurar 
seu telefone.

4.	 Selecione seu telefone na lista.

	 Selecione Procurar Outro Tel se 
seu telefone não for encontrado.

	 Consulte o manual do seu  
telefone para instruções sobre 
como procurar um dispositivo 
Bluetooth®.

5.	 Insira um código de emparelhamento 
de 4 dígitos em seu telefone quando 
solicitado para completar o processo 
de emparelhamento.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone

Para Parear a partir das Configurações do TelefonePara Parear a partir das Configurações do Telefone
Se aparecer  uma mensagem pedindo para 
conectar com um telefone , selecione Não e 
proceda com o passo 1.Use a tela Config de telefone para parear um telefone compatível com Bluetooth® 

se outro telefone foi pareado previamente.

1.	 Selecione Adic./Selec. tel. 
abaixo de Configuração de 
Bluetooth®.

2.	 Selecione Buscar.

3.	 Coloque seu telefone no modo 
“Pesquisar” ou “Procurar”.

4.	 Selecione OK.

	 O sistema começará a  
procurar seu telefone.

5.	 Selecione seu telefone na lista.

	 Selecione Procurar Outro 
Tel se seu telefone não for 
encontrado.

	 Consulte o manual do seu  
telefone para instruções 
sobre como procurar um 
dispositivo Bluetooth®.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone  Adic./ Selec. tel.

Para Alterar o Código do Pareamento

6.	 Insira um código de pareamento de 
4 dígitos em seu telefone quando 
solicitado para completar o  
processo de pareamento.

1.	 Selecione Editar abaixo de Cód. de 
emparelhamento.

2.	 Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Aleatório: Utiliza um código de pareamento gerado aleatoriamente.

•	 Fixo: Cria seu próprio código de pareamento.
Continua
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1.	 Selecione Lista abaixo de Lista de 
Telefones Pareados.

2.	 Selecione um telefone a excluir.

	 O ícone Bluetooth® indica o 
telefone configurado  
atualmente.

3.	 Ao selecionar Fixo, insira um 
novo código de pareamento. 
Selecione OK.

	 Selecione Apagar para 
remover o código de 
pareamento atual.

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone  Adic./Selec. tel.

Para Apagar um Telefone Pareado Para Apagar um Telefone Pareado

Ao transferir o veículo para outra pessoa, 
exclua todos os telefones pareados
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Ícone Bluetooth®  

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone  Adic./ Selec. tel.

Para Alterar o Telefone pareado Atual
Para Alterar o Telefone pareado Atual

3.	 Selecione Apagar este telefone.

4.	 Selecione SIM.

1.	 Selecione Lista abaixo de Lista 
de Telefones Pareados.

2.	 Selecione um telefone a  
conectar.

3.	 Selecione Conectar.

	 O Viva-voz desconecta o 
telefone pareado e  
começa a procurar por 
outro telefone pareado.

Se outros telefones não forem encontrados 
ou pareados ao tentar mudar de telefone, 
o HFT informará que o telefone original foi 
pareado novamente.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Ajuste da Discagem Rápida

Interruptor TEL  Discagem Rápida 1 ou Discagem Rápida 2 Ajuste da Discagem Rápida

Ajuste da Discagem Rápida

Gera entradas de discagem rápida com etiquetas de voz para facilitar a ligação.

1.	 Selecione Adic. Novo.

Até 15 entradas de discagem rápida podem 
ser armazenadas por telefone.

2.	 Selecione uma opção de entrada.

3.	 Selecione um número.

4.	 Selecione Comando de voz.

	 Selecione OK para armazenar a 
discagem rápida sem uma  
etiqueta de voz.

5.	 Siga a orientação para inserir uma 
etiqueta de voz.

As seguintes opções estão disponíveis:

•	 Agenda Telefônica: Adiciona um número da agenda de endereços importada.

•	 Histórico: Adiciona um número dos últimos 20 números.

•	 Número de Telefone: Insere um número manualmente.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Ajuste da Discagem Rápida

Interruptor TEL  Discagem Rápida 1 ou Discagem Rápida 2

Para Registrar uma Etiqueta de Voz em uma Entrada de 
Discagem Rápida

Para Registrar uma Etiqueta de Voz em uma 
Entrada de Discagem Rápida

Selecione uma Entrada de Discagem Rápida

Dicas para Controle de Voz

1.	 Selecione uma entrada de  
discagem rápida.

2.	 Selecione Editar a discagem 
rápida.

3.	 Selecione Comando de voz.

4.	 Siga a orientação para inserir 
uma etiqueta de voz.

Etiquetas de voz permitem que você utilize 
suas entradas de Discagem Rápida com sua 

voz (Ex.: diga  “José Carlos”).

•	 Evite o uso de etiquetas de voz duplicadas.

•	 Evite o uso de “casa” como sendo uma  
etiqueta de voz.

•	 Evite usar etiquetas de voz que contenham 
apenas números.

•	 É mais  fácil para o Viva-voz reconhecer um  
nome mais longo (por exemplo, “José Carlos” 
ao invés de “José”).

1.	 Selecione Apagar  discagem rápida.

2.	 Selecione SIM.

•	 Direcione os difusores para longe do teto 
e feche os vidros, pois o ruído  
proveniente dos difusores pode interferir 
no microfone.

•	 Pressione e solte o interruptor   
quando quiser chamar um número  
usando a etiqueta de voz armazenada. 
Fale clara e naturalmente após o sinal.

•	 Se o microfone captar outras  vozes além 
da sua, o comando pode ter sido  
interpretado de forma incorreta.

•	 Para mudar o nível de volume, use o  
botão de controle de volume do sistema 
de áudio ou os controles remotos de 
áudio no volante da direção.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Ajuste da Discagem Rápida

Interruptor TEL  Discagem Rápida 1 ou Discagem Rápida 2

Para Editar uma Etiqueta de Voz

1.	 Selecione uma entrada de 
discagem rápida.

2.	 Selecione Editar a discagem 
rápida.

3.	 Selecione Comando de voz.

4. Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Reproduzir comando de voz: Execute a etiqueta de voz.

•	 Gravar comando de voz: Armazena uma etiqueta de voz. Siga a orientação para 
inserir uma etiqueta de voz.

•	 Apagar comando de voz: Exclui a etiqueta de voz armazenada. Selecione SIM.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Parear um Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone  Adic./ Selec. tel.  Lista. Para Alterar o Telefone pareado Atual

Edição de Informações de Telefone

Edite o nome de usuário do telefone pareado e proteja a agenda de telefones e entradas de números 
de discagem rápida com um PIN.

1.	 Selecione um telefone a editar

2.	 Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Conectar: Conecta o telefone selecionado ao Viva-voz.

•	 Editar Nome: Insira um nome.

•	 PIN: Insira um PIN de 4 dígitos. Insira novamente para confirmar. Você pode selecionar Não Utilize o PIN 
para remover um PIN.

•	 Substituir este telefone: Exclui o telefone selecionado e adiciona um telefone novo.

	   Para Parear um Telefone P. 139

•	 Apagar este telefone:  Exclui o nome do usuário, histórico de ligações e agenda de telefone.

É possível armazenar  até seis usuários de 
Viva- voz. Cada um pode ser protegido por 
PIN e ter sua agenda de telefones própria, 
entradas de discagens rápidas e histórico 
das ligações.



148

Bluetooth®
 Telefo

n
e V

iva-vo
z co

m
 N

A
V

I

Indice Geral Indice Capítulo

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Configuração do Telefone

Interruptor TEL  Configuração do Telefone

Configuração do Telefone

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Configuração de Bluetooth: Emparelha seu telefone com o sistema.

	   Para Parear um Telefone P. 139

•	 Conexão de Bluetooth: Liga ou desliga a conexão do Bluetooth®. 
Lig (predefinido): Conecta seu dispositivo compatível com Bluetooth ao sistema. 
Des: Desativa a função.

•	 Transferência automática: Define a transferência automática de uma ligação de seu telefone para o 
Viva-voz ao entrar no veículo e ligá-lo. 
Lig (predefinido): Transfere sua ligação automaticamente para o Viva-voz. 
Des: Desativa a função.

•	 Atendimento Automático: Define para atender automaticamente uma chamada recebida. 
Lig: Conecta uma chamada recebida automaticamente  após cinco segundos. 
Des (predefinido): Desativa a função.

•	 Volume: Selecione  ou  para ajustar o fone e o volume do toque. Ao mudar o volume durante 
uma ligação, ela será mantida neste nível até ser alterada novamente.

Defina opções e funções de Viva-voz.

1.	 Selecione um item.

2.	 Selecione OK.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Realizar uma Chamada

Para Realizar uma Chamada
Para Realizar uma Chamada

Faz ligações  inserindo um número ou usando uma agenda de telefones importada,  
histórico de chamada ou entrada de discagem rápida.

  Para utilizar a Agenda Telefônica P. 150

  Para Inserir um Número de Telefone P. 150 

  Para Usar o Histórico de Chamadas P. 151 

  Utilização da Discagem Rápida P. 151

Você pode realizar uma chamada para uma 
entrada de discagem rápida com uma  
etiqueta de voz usando um comando de voz 

(ex.: diga  “José Carlos”).

  Chamada por Voz (Bluetooth® Telefone 
Viva-voz) P. 5

  Para Registrar uma Etiqueta de Voz em 
uma Entrada de Discagem Rápida P. 145

Apenas um telefone por vez pode ser usado 
com Viva-voz. Se houver mais de um  
telefone pareado com o veículo, o  
primeiro a ser encontrado pelo sistema será  
automaticamente vinculado. 
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Residência Fax

Móvel
Telefone do 
carro

Outro Voz

Trabalho Preferência

Pager

Residência Fax

Móvel
Telefone do 
carro

Outro Voz

Trabalho Preferência

Pager

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Realizar uma Chamada

Interruptor TEL  Agenda Telefônica

Interruptor TEL  Discagem

Para utilizar a Agenda Telefônica

Para Inserir um Número de Telefone

Para utilizar a Agenda Telefônica

1.	 Selecione um nome.

	 Selecione as abas alfabéticas 
para exibir as entradas no 
grupo.

2.	 Selecione um número.

3.	 Selecione Chamar para começar 
a discar.

Cada entrada de agenda de telefones possui 
até três ícones. Se houver mais de três  
números para cada entrada, será exibido 
“...”.

1.	 Insira um número de telefone.

2.	 Selecione Discagem para  
começar a discar.

Esta função não está disponível em todos 
os telefones.
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Para Realizar uma Chamada

Interruptor TEL  Configuração do Telefone

Interruptor TEL  Discagem Rápida 1 ou Discagem Rápida 2

Para Usar o Código de Chamadas

Utilização da Discagem Rápida

Para Usar o Código de Chamadas

Utilização da Discagem Rápida

1.	 Selecione uma chamada.

	 Selecione Tudo, Discadas, 
Recebidas, Perdidas para 
visualizar o histórico de 
chamadas por categoria.

2.	 Selecione Chamar  para começar 
a discar.

O histórico mostra as últimas 20 chamadas 
do seu telefone.

1.	 Selecione uma entrada de 
discagem rápida.

2.	 Selecione Chamar  para 
começar a discar.

Para fazer chamadas utilizando a discagem  
rápida é necessário gerar entradas de  
chamadas rápidas.

  Ajuste da Discagem Rápida P. 144

Mais Listas de Discagem Rápida

Uma chamada utilizando Mais Listas de 
Discagem Rápida pode ser feita em outros 
telefones.

1.	 Selecione outro telefone pareado na lista.

2.	 Selecione uma entrada de discagem rápida.

3.	 Selecione Chamar para começar a discar.

Se o outro telefone estiver protegido por 
PIN, insira-o quando solicitado. Selecione OK. 
Números  PIN são opcionais.

  Edição de Informações de Telefone P. 147
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Identi�cação 
da chamada

Indicador de Bluetooth

Intensidade do sinal Nível da bateria

Estado em 
Roaming

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Recebimento de Chamada

Recebimento de Chamada

Recebimento de Chamada

As opções a seguir estão disponíveis durante uma chamada:

•	 MUDO: Permite emudecer sua voz.

•	 Tons de toque (disponível em alguns telefones): Permite enviar números ou  
nomes durante uma chamada. Isso é útil ao realizar chamada para um sistema  
telefônico orientado por menu.

•	 Transferir: Permite transferir uma chamada do Viva-voz para seu telefone ou do seu  
telefone para o Viva-voz.

1.	 Pressione o interruptor  (Atender) 
para atender uma chamada e exibir a 
tela Chamando.

2.	 Pressione o interruptor   
(Desligar) para terminar a chamada. 

Uma notificação de recebimento de chamada 
aparece na tela de navegação e no Display 
Multi- Informativo e pode-se ouvir um toque 
audível.

Se seu telefone possui Chamada em Espera, 
pressione o interruptor  para colocar a  
chamada original em espera e atender a  
chamada recebida. Para retornar à ligação 
original, pressione o interruptor   
novamente. Se quiser desligar a chamada 
original e atender a chamada nova,  
pressione o interruptor .

Para mudar o volume do Viva-voz, use o  
interruptor do sistema de áudio ou os  
controles de volume no volante de direção.

Alguns telefones podem enviar informações  
de bateria, força de sinal e status em roaming.

Agenda Telefônica

Exibe a agenda telefônica importada do 
telefone móvel.

  Para utilizar a Agenda Telefônica P. 150
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 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Menus de Viva-voz

Menus de Viva-voz

Menus de Viva-voz

Use o Viva-voz quando a chave de ignição estiver na posição  ACESSÓRIOS (I) ou LIGADA (II).

Segue um fluxograma que mostra os comandos de voz disponíveis.
Para usar o Viva-voz, é necessário configurar 
primeiro no sistema o seu telefone móvel 
compatível com Bluetooth® com o veículo 
estacionado.



154

Bluetooth®
 Telefo

n
e V

iva-vo
z co

m
 N

A
V

I

Indice Geral Indice Capítulo

PIN

Substituir este telefone

Apagar este telefone

Con�g. de Telefone

Con�guração de Bluetooth

Editar Nome

Lista de Telefones Pareados

Selecione um telefone Conectar

Adicionar um telefone novo

Cód. de pareamento

Pressione o interruptor  (Atender) para exibir a tela TEL. 

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Menus de Viva-voz

Exibe a lista de telefones pareados.

Muda de um telefone pareado atualmente para outro.
  Para Alterar o Telefone pareado Atual P. 143

Gera um nome de usuário para um telefone pareado.

Gera um PIN para um telefone pareado.

Substitui o telefone pareado anteriormente por um novo.

Exclui um telefone pareado anteriormente.
  Para Apagar um Telefone Pareado P. 142

Faz o pareamento do seu telefone com o sistema.   Para Parear um Telefone P. 139

Defina uma senha “fixa” ou “aleatória” para parear um telefone.
  Para alterar o Código de Pareamento P. 141
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Atendimento Automático

Volume

Transferência automática

Conexão de Bluetooth

Tons de toque

MUDO

Rediscar

Histórico de chamadas

Agenda Telefônica

Discagem

Con�g. de Telefone

Transferir

Pressione o interruptor  (Atender) para exibir a tela TEL.

 Bluetooth®  Telefone Viva-voz  Menus de Viva-voz

  Configuração do 
Telefone P. 148

Liga ou desliga a conexão do Bluetooth®.

Liga ou desliga a conexão do Bluetooth®.

Liga ou desliga o auto answer.

Ajusta o volume do HFT.

Disca o último número.

Exibe as últimas 20 chamadas recebidas encaminhadas ou perdidas.
  Para Usar o Histórico de Chamadas  P. 151

Exibe a agenda importada de telefones pareados (ou importa uma nova).
  Para utilizar a Agenda Telefônica P. 150

Digite o número do telefone a ser discado.
  Para Inserir um Número de Telefone P. 150

Para emudecer sua voz durante uma chamada.

Envia números ou nomes durante uma chamada.

Transfere uma chamada do Viva-voz para seu telefone 
ou do seu telefone para o Viva-voz.
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Sistema de Áudio

Sobre o Sistema de Áudio

Sobre o Sistema de Áudio

Não oferece suporte a CDs e DVDs de vídeo, 
e mini-CDs de 8 cm.

iPod e iPhone são marcas registradas de 
propriedade da Apple Inc.

MP3 e AAC são formatos-padrão de  
compressão de áudio. WMA é um formato 
de compressão de

áudio desenvolvido pela Microsoft  
Corporation.

Nos modelos equipados com sistema de navegação, consulte o Manual do Sistema de Navegação para a 
operação do sistema de áudio e do sistema de Telefone Viva-voz (HFT).

O sistema de áudio apresenta um rádio AM/FM. O sistema também pode reproduzir CDs, arquivos WMA/
MP3/AAC, iPods®, iPhone®, dispositivos USB e dispositivos Bluetooth®.

É possível operar o sistema de áudio com os botões e interruptores no painel ou controles remotos no 
volante de direção.

Controle Remoto

Entrada 
Auxiliar

iPod

Dispositivo 
USB

Controle Remoto

iPod

Dispositivo 
USB

* Não disponível em todos os modelos.
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 Sistema de Áudio  Cabo Adaptador USB  

Cabo Adaptador USB

Cabo Adaptador USB

•	 Não deixe o iPod nem o dispositivo USB 
no veículo. Eles podem ser danificados 
devido à incidência de luz solar direta e 
temperaturas altas.

•	 Não use um cabo de extensão com o cabo 
adaptador USB.

•	 Não conecte o iPod ou dispositivo USB 
usando um Hub USB.

•	 Não use um leitor de cartão ou unidade 
de disco rígido, pois esses dispositivos 
ou seus arquivos podem ser danificados.

•	 Recomendamos que faça uma cópia de 
segurança dos seus dados antes de usar 
o dispositivo no veículo.

•	 As mensagens exibidas podem variar de 
acordo com o modelo do dispositivo e 
versão de software.

Se o sistema de áudio não reconhecer o 
iPod, tente reconectá-lo várias vezes ou 
reiniciar o dispositivo. Para reiniciar, siga as 
instruções do fabricante que acompanham 
o iPod.

1. 	 Desprenda o conector USB e solte o 
cabo adaptador.

2. 	 Instale o conector do iPod ou do 
dispositivo USB no conector USB.
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 Sistema de Áudio Antena de Áudio

Entrada Auxiliar*

 Antena de Áudio*

Entrada Auxiliar

Antena de Áudio

Para alternar o modo, pressione qualquer 
dos interruptores do modo de áudio. É possí-
vel retornar para o modo AUX pressionando 
o interruptor AUX.

Não será possível usar a entrada auxiliar se 
você substituir o sistema de áudio.

Use a entrada auxiliar para conectar dispositivos de áudio-padrão.

1. 	 Abra a tampa AUX.

2. 	 Conecte um dispositivo de áudio-padrão na 
entrada auxiliar, usando um miniplugue esté-
reo de 3,5 mm (1/8 pol).

	 O sistema de áudio mudará automatica-
mente para o modo AUX.

O seu veículo está equipado com uma antena 
removível na parte traseira do teto.

ATENÇÃO

Antes de usar um serviço de lavagem 
automática (“drive-through”), remova a 
antena desparafusando  a manualmente. 
Isso evitará danos à antena causados pelas 
escovas do túnel de lavagem.

* Não disponível em todos os modelos.
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 Sistema de Áudio  Proteção Antifurto do Sistema de Áudio

Proteção Antifurto do Sistema de Áudio*

Proteção Antifurto do Sistema de Áudio

Localize o código de segurança do sistema 
de áudio e a etiqueta do número de série no 
estojo porta-manuais.

Recomendamos que anote o número de 
série contido no manual do proprietário.

Não guarde a etiqueta no veículo. Se 
perder a etiqueta, será necessário recuperar 
primeiro o número de série e depois obter 
o código.

Informações sobre o número de série e o  
código de segurança podem ser obtidas  
junto a uma Concessionária Autorizada 
Honda no Território Nacional.

O sistema de áudio será desativado se for desconectado da fonte de alimentação, por exemplo, quando a 
bateria for desconectada ou estiver descarregada.

Reativação do sistema de áudio

1. 	 Gire a chave de ignição para a posição LIGADA II e ligue o sistema de áudio. 

	 Se girar a chave de ignição para a posição ACESSÓRIOS I , o sistema solicitará a entrada do código 
de segurança do rádio. Consulte o passo 3.

2. 	 Pressione e segure o interruptor liga/desliga novamente por mais de dois segundos.

	 O sistema de áudio será ativado quando a unidade de controle do sistema reconhecer a presença 
do sistema no veículo. 
Se a unidade de controle não reconhecer o sistema de áudio, a mensagem ENTER CODE aparecerá 
no display multi-informativo.

3. 	 Digite o código de segurança do rádio usando as teclas de memória. Se inserir um dígito incorreto, 
continue até o último dígito e tente novamente. Se o código não for inserido corretamente após 10 
tentativas, deixe o sistema inativo por uma hora antes de tentar novamente, ou visite uma Concessio-
nária Autorizada Honda no Território Nacional para reiniciar o sistema.
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Botão Seletor

Interruptor SETUP

Interruptor

Tela de Configuração

Funcionamento Básico do Sistema de Áudio

Entrada Auxiliar

Para usar as funções do sistema de áudio, o interruptor de ignição precisa estar na posição  
ACESSÓRIOS I ou LIGADA II .

  Controles Remotos do Sistema 	      
de Áudio P. 135

Itens SETUP

	    Seleção Automática (A.SEL) P. 165

	    Sistema de Dados do Rádio (RDS) P. 117

	 	 Modo de Reprodução P. 169

 	 	 Ajuste do Relógio P. 44

Funcionamento Básico do Sistema de Áudio

Use o botão seletor ou o interruptor SETUP 
para acessar algumas funções de áudio.

Pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para alternar entre o visor  
normal e estendido para algumas funções.

Botão seletor: Gire para a esquerda ou direita 
para rolar através das opções disponíveis.

Pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para confirmar 
sua seleção.

Interruptor SETUP: Pressione qualquer modo 
como Seleção automática (A.SEL), Sistema de 
Dados do Rádio (RDS), Modo de reprodução, 
Ajuste do Relógio ou Visor do Título.

Interruptor  : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 : Pressione para voltar 
para a tela anterior.

As indicações abaixo são usadas para  
mostrar como operar o botão seletor.

Gire 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para selecionar.

Pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para confirmar a seleção.

Pressione o interruptor SOURCE 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

no volante de direção 
para alterar qualquer dos ajustes de som.
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00230023° C km

00230023° C km

TREBLE pode ser selecionado.

TEL Botão Seletor 

Interruptor SETUP

BASS

TREBLE

FADER

BALANCE

SVC

Interruptor TEL

BASS

TREBLE

FADER

BALANCE

SVC

Interruptor 
SETUP

Botão 
Seletor 

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio Ajuste do Som  Ajuste do Som

Ajuste do Som 

Ajuste do Som

O SVC possui quatro modos: OFF  
(desligado), LOW (baixo), MID (médio) e 
HIGH (alto).

O SVC ajusta o nível de volume com base 
na velocidade do veículo. Na medida em 
que a velocidade aumenta, o volume  
também aumenta. Na medida em que a 
velocidade diminui, o volume também 
diminui.

Pressione o interruptor SETUP e gire o botão  

seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para selecionar Config som e  

pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

. Gire o  

botão 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para percorrer as seguintes opções:

Compensação 
de Volume 
Sensível à 
Velocidade
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Interruptor FM
Interruptor AM
Pressione para 
selecionar uma 
banda.

Interruptor (Buscar/Pular)
Pressione para sintonizar estações acima 
e abaixo com sinal forte.

Interruptor
Pressione para exibir e selecionar uma 
categoria RDS.

Botão Seletor
Gire para ajustar o volume. Pressione e 
gire para sintonizar a frequência de rádio.

Interruptor SCAN
Pressione para obter uma amostra 
das estações com sinal mais forte na 
faixa selecionada, por 10 segundos. 
Para desativar a função pressione 
novamente o interruptor.

Interruptor (Liga/Desliga)
Pressione para ligar e desligar o 
sistema de áudio.

Interruptores de memória (1-6)
Para armazenar uma estação:
1. Sintonize na estação desejada.
2. Pressione um interruptor de memória e man-

tenha-o pressionado até ouvir um sinal.
Para ouvir uma estação de rádio memorizada, 
selecione uma faixa e pressione o interruptor 
de memória.

Interruptor SETUP
Pressione para exibir os itens do menu.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio Para ouvir o Rádio AM/FM

Para Ouvir o Rádio AM/FM
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 .

 .

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio  Para ouvir o Rádio AM/FM

Para Ouvir o Rádio AM/FM
Seleção Automática

Use a função de seleção automática para explorar ambas as faixas AM e FM, e armazenar a estações 
com sinal mais forte em cada interruptor de memória.

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP para escolher  

Seleção auto e então pressione botão 

seletor  .

 .

.

Para desligar a seleção automática, pressione 
o interruptor SETUP, gire o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP para escolher Seleção auto e, a seguir, 

pressione o botão seletor  .

 .

.

O indicador ST aparece na tela indicando as 
transmissões em FM estéreo.

Em AM, não é possível a reprodução em 
estéreo.

Para mudar o modo do sistema de áudio, 
pressione o interruptor SOURCE no volante  
de direção.

       Controles Remotos do Sistema de áudio 	
          P. 178

Até seis estações AM e doze estações FM  
podem ser armazenadas nos interruptores  
de memória.

FM1 e FM2 permitem, cada uma, armazenar 
seis estações.

A função de seleção automática explora e 
armazena até seis estações AM e doze  
estações FM com sinal forte nos interruptores 
de memória.

Se não gostar das estações selecionadas  
automaticamente, é possível armazenar  
manualmente as estações de sua preferência.
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Categoria RDS  / 

 

1. 	 Pressione o interruptor Categoria RDS  / 

 

 para 
exibir e selecionar a categoria RDS.

2. 	 Use os interruptores de sintonia ou  
interruptor SCAN para selecionar uma 
estação RDS.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio Para ouvir o Rádio AM/FM

Sistema de Dados do Rádio (RDS)

Informação RDS

Para localizar uma estação RDS na categoria de programas selecionada

Fornece informações de dados de texto relacionadas a estações FM com capacidade para RDS.

1. 	 Pressione o interruptor SETUP e gire o botão 

seletor

Categoria RDS  / 

  para selecionar Info estação rádio.

2. 	 Sempre que pressionar o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 

, 
na tela do display, a mensagem Info estação 
rádio alternará entre ligado e desligado.
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Genre AAA
1’23’’

Track AAA

Artist AAA

TEL

Interruptor SCAN
Você obterá uma amostra de 10 segundos 
de cada música.
• Pressione para obter uma amostra de 

todas as faixas no CD (todos os arquivos 
na pasta atual em MP3 ou WMA).

• Pressione duas vezes para obter uma 
amostra do primeiro arquivo em cada 
uma das pastas principais (MP3 ou 
WMA).

• Para desativar a função, pressione e 
segure o interruptor.

Interruptor (Liga/Desliga)
Pressione para ligar e desligar o 
sistema de áudio.

Compartimento do CD
Insira o CD até a metade no 
compartimento de CD.

Interruptor CD
Pressione para reproduzir o CD.

Interruptor de Ejeção do CD
Pressione para ejetar o CD.

Botão Seletor
Gire para ajustar o volume. Pressione e 
gire para selecionar um item; a seguir, 
pressione para ajustar sua seleção.

Interruptor
Pressione  para pular para a próxima 
pasta e  para pular para o início  da 
pasta anterior em MP3 ou WMA.

Interruptor (Busca/Pular)
Pressione  ou  para mudar as 
faixas (arquivos em MP3 ou WMA).

Interruptor SETUP
Pressione para exibir os itens do menu.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio  Para reproduzir um CD

O sistema de áudio oferece suporte a CDs, CD-Rs e CD-RWs de áudio em qualquer dos formatos MP3 
ou WMA. Com o CD carregado, pressione o interruptor CD.

Para Reproduzir um CD



168

Sistem
a d

e Á
u

d
io

 sem
 N

A
V

I

Indice Geral Indice Capítulo

Seleção da Pasta

Seleção da Faixa

 .

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Para reproduzir um CD

Como Selecionar um Arquivo em uma Pasta com o  
Botão Seletor (MP3/WMA) 

1. 	 Pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 para alterar 
o display para uma lista de pastas.

Para Reproduzir um CD

Não use CDs com etiquetas adesivas. A 
etiqueta pode fazer com que o CD fique 
preso na unidade.

Não é possível reproduzir arquivos WMA 
protegidos por gerenciamento digital de 
direitos autorais (DRM).

O sistema de áudio exibe Unsupported e 
pula para o próximo arquivo.

Os dados de texto aparecerão na tela do 
display nas seguintes circunstâncias:

•	 Ao selecionar uma nova pasta, arquivo 
ou música.

•	 Ao mudar o modo de áudio para CD.

•	 Ao inserir um CD.

Se ejetar o CD, mas não removê-lo do 
compartimento, o sistema recarregará o CD 
automaticamente após alguns segundos.

ATENÇÃO

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 
uma pasta.

3. 	 Pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para mudar a 
tela do display para uma lista de arquivos na 
pasta correspondente.

4. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um 

arquivo, e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.
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Itens do 
Modo de 
Reprodução

.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio  Para reproduzir um CD

Ao reproduzir uma música ou arquivo, você pode selecionar os modos de repetição, reprodução  
aleatória e exploração.

Para Ouvir o Rádio AM/FM

Pressione o interruptor /

/ Interruptor (Busca/Pular)
Pressione  ou  para mudar as trilhas  
(arquivos em MP3 ou WMA).

Interruptor
Pressione  para avançar para a 
próxima pasta e   redecorter arap 
para o início da pasta anterior em 
MP3 ou WMA.

Interruptor SCAN
É possível obter uma amostra de 10 
segundos de cada música.
• Pressione para obter uma amos-

tra de todas as músicas no CD 
(todos os arquivos na pasta atual 
em MP3 ou WMA).

• Pressione duas vezes para obter 
uma amostra do primeiro arquivo 
em cada uma das pastas princi-
pais (MP3 ou WMA).

• Para desativar essa função, pres-
sione e segure o interruptor.

Interruptor  (Liga/Desliga)
Pressione para ligar e desligar o 
sistema de áudio.

Compartimento do CD
Insira um CD até a metade no 
compartimento de CD.

Interruptor CD
Pressione para reproduzir um CD.

Interruptor de Ejeção do CD 
Pressione para ejetar um CD.

Botão Seletor
Gire para ajustar o volume. Pressione e 
gire para selecionar um item a seguir, 
pressione para confirmar sua seleção.

Interruptor SETUP
Pressione para exibir os itens do menu.

 para voltar 
para a tela anterior e pressione o interruptor 
SETUP para cancelar o modo de ajuste  
correspondente.

Itens de menu no Modo Reprodução:

Reprodução Normal

Repetir uma faixa: Repete a faixa/arquivo 
atual.

Repetir uma Pasta (MP3/WMA): Repete  
todos os arquivos na pasta atual.

Aleatório na pasta (MP3/WMA): Reproduz 
todos os arquivos na pasta atual em ordem 
aleatória.

Aleatório no disco: Reproduz todas as faixas/ 
arquivos em ordem aleatória.

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Modo reprodução e então pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Reprodução normal e então pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

Como Selecionar um Modo de Reprodução

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

  para selecionar 
Modo reprodução e então pressione o  

botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um 

modo e então pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

Para desativar um modo de reprodução
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123456

Genre AAA

Song AAA

Artist AAA

TEL

Álbum Artista

Indicador USB
Acende quando um iPod está conectado.

Interruptor
Pressione  para voltar para a tela 
anterior.
Pressione  para ajustar sua se-
leção.

Interruptor (Liga/Desliga) 
Pressione para ligar e desligar o 
sistema de áudio.

Interruptor AUX
Pressione para selecionar o iPod 
(se conectado).

Interruptor (Busca/Pular)
Pressione  ou  para mudar as 
músicas.

Botão Seletor
Gire para ajustar o volume. Pressione e 
gire para selecionar um item; a seguir, 
pressione para ajustar sua seleção.

Interruptor SETUP
Pressione para exibir os itens do menu.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Para Reproduzir um Ipod

Conecte o iPod usando o conector do suporte ao cabo adaptador USB, e pressione o interruptor AUX.

   Cabo Adaptador USB P. 159

Para Reproduzir um iPod
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.

Menu do iPod

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Para Reproduzir um Ipod

Ao reproduzir uma música ou arquivo, você pode selecionar os modos de repetição, reprodução  
aleatória e exploração.

Como Selecionar um Arquivo do Menu do iPod

Como Selecionar um Arquivo do Menu do iPod

1. 	 Pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para exibir o menu do iPod.

As funções disponíveis variam de acordo 
com os modelos ou versões. Algumas  
funções podem não estar disponíveis no 
sistema de áudio do seu veículo.

Se existir um problema, o display  
multi-informativo exibirá uma mensagem 
de erro.

   iPod/Dispositivo USB P. 177

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um menu.

3. 	 Pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para exibir os itens no menu  
correspondente.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um item e então  

pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.
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Itens do 
Modo de 
Reprodução

.

.

.

.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Para Reproduzir um Ipod

Ao reproduzir um arquivo, é possível selecionar os modos de repetição e reprodução aleatória.

Como Selecionar um Modo de Reprodução
Como Selecionar um Modo de Reprodução

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 
Modo reprodução e então pressione o botão 

seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um 

modo e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Modo reprodução e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Reprodução normal e então pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

Para desligar um modo de reprodução

Itens de menu do Modo Reprodução:

Reprodução normal

Mistura deslig: Desliga o modo de  
reprodução aleatória.

Misturar: Reproduz todos os arquivos  
disponíveis em uma lista selecionada (listas 
de reprodução, artistas, álbuns, músicas, 
gêneros ou compositores) em ordem 
aleatória.

Misturar álbuns: Reproduz todos os álbuns 
disponíveis em uma lista selecionada (listas 
de reprodução, artistas, álbuns, músicas, 
gêneros ou compositores) em ordem 
aleatória.

Desligar repetir: Desativa o modo repetir

Repetir uma faixa: Repete a faixa atual.
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Genre AAA
1’23’’

File AAA

Artist AAA

123 1234

TEL

Interruptor
Pressione  para pular para a pró-
xima pasta e  para pular para o 
início da pasta anterior.

Interruptor SCAN

Indicador USB
Acende quando um dispositivo USB 
está conectado.

Interruptor (Liga/Desliga)
Pressione para ligar e desligar 
o sistema de áudio.

Interruptor AUX
Pressione para selecionar o dispositivo 
USB (se conectado).

Botão Seletor
Gire para ajustar o volume.
Pressione e gire para selecionar um item; a 
seguir, pressione para ajustar sua seleção.

Interruptor (Busca/Pular)
Pressione  ou  para mudar os arquivos. Interruptor SETUP

Pressione para exibir os itens do menu.

*1: Esta unidade reproduz somente arquivos no formato AAC gravados no iTunes.

Você obterá uma amostra 
de 10 segundos de cada arquivo.
• Pressione para obter uma amostra de 

todos os arquivos na pasta atual.
• Pressione duas vezes para obter uma 

amostra do primeiro arquivo em cada 
uma das pastas principais.

• Para desativar a função, pressione e 
segure o interruptor.

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Para Reproduzir um Dispositivo USB

O sistema de áudio lê e reproduz arquivos de áudio gravados em um dispositivo UBS nos formatos 
MP3, WMA ou AAC*1.

Conecte o dispositivo USB ao cabo adaptador USB e pressione o interruptor AUX.

   Cabo Adaptador USB P. 159

Para Reproduzir um Dispositivo USB

*1: Esta unidade reproduz somente arquivos no formato AAC gravados no iTunes.
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Seleção da Pasta

Seleção da Faixa

 .

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Reprodução de um Dispositivo USB/CD

Como Selecionar um Arquivo em uma Pasta com o 
Botão Seletor Para Reproduzir um Dispositivo USB

1. 	 Pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para alterar 
o display para uma lista de pastas.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 
uma pasta.

3. 	 Pressione o botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

para mudar a 
tela do display para uma lista de arquivos na 
pasta correspondente.

4. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um 

arquivo e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

Use os dispositivos USB recomendados.

   Informações Gerais sobre o Sistema 
de Áudio P. 179

Não é possível reproduzir arquivos no  
formato WMA protegidos por gerenciamen-
to digital de direitos autorais (DRM). O  
sistema de áudio exibe Arquivo irreproduzí-
vel e pula para o próximo arquivo.

Se existir algum problema, o display  
multi-informativo exibirá uma mensagem 
de erro.

  iPod/Dispositivo USB P. 177
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.

.

.

.

Itens do 
Modo de 
Reprodução

Como Selecionar um Modo de Reprodução

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   Reprodução de um Dispositivo USB/CD

Como Selecionar um Modo de Reprodução

Itens de menu do Modo Reprodução: 

Reprodução normal

Repetir uma faixa: Repete o arquivo atual.

Repetir uma Pasta: Repete todos os  
arquivos na pasta atual.

Aleatória na Pasta: Reproduz todos os ar-
quivos na pasta atual em ordem aleatória.

Todos aleatórios: Reproduz todos os  
arquivos em ordem aleatória.

Ao reproduzir um arquivo ou arquivos, é 
possível selecionar os modos de repetição, 
reprodução aleatória e exploração.

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 
o Modo reprodução e então pressione o 

botão seletor 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 
um modo e então pressione o botão 

seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

1. 	 Pressione o interruptor SETUP.

2. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Modo reprodução e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire o botão seletor 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Reprodução normal e então pressione o botão seletor

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

Para desligar um modo de reprodução
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Mensagem de Erro Causa Solução

ERRO AQUEC Alta temperatura
            • Desligue o sistema de áudio e deixe a unidade esfriar até que a mensagem 

de erro seja apagada.

IRREPRODUZÍVEL/  
Não suportado

Formato de arquivo/trilha não 
suportado

            • O arquivo/faixa atual será pulado. O próximo arquivo/faixa será repro-
duzido automaticamente.

Bad Disc  
VER O  
MANUAL DO USUÁRIO  
APERTAR EJETAR Erro mecânico

• Pressione o interruptor   para remover o disco e verifique se a men-
sagem de erro desaparece.

 se o disco está  ou deformado e reinsira-o somente 
se estiver em boas condições.

  
           • Se a mensagem de erro reaparecer, pressione o interruptor   e retire 

o disco.
           • Insira um disco diferente. 

Se o novo disco tocar, o primeiro disco estará com problema.
           • Se a mensagem de erro reaparecer, ou se não for possível remover o 

disco, entre em contato com uma Concessionária Autorizada Honda 
no Território Nacional.  
Não tente forçar o disco para retirá-lo da unidade.

ERRO MECÂNICO

VERIFIQUE A CARGA DO 
DISCO

Bad Disc 
VER O  
MANUAL DO USUÁRIO

Erro do servomecanismo

VER DISCO Erro do disco
 se o disco não está  ou deformado.

  

CD Player

Mensagens de Erro do Sistema de Áudio

Se ocorrer um erro do disco, serão apresentadas as mensagens a seguir.

   Proteção de CDs P. 180

   Proteção de CDs P. 180



177

Sistem
a d

e Á
u

d
io

 sem
 N

A
V

I

Indice Geral Indice Capítulo

Mensagem de Erro Solução

Erro USB
Aparece quando há um problema no adaptador USB. Verifique se o dispositivo é compatível com o 
adaptador USB.

Dispositivo USB ruim  
Ver o Manual do Usuário

Aparece quando um dispositivo incompatível é conectado. Desconecte o dispositivo. A seguir, desligue 
e ligue novamente o sistema de áudio. Não reconecte o dispositivo que originou o erro.

Sem Música
Aparece quando o iPod ou dispositivo USB está vazio. Verifique se há arquivos compatíveis armazenados 
no dispositivo.

Versão Não Suportada
Aparece quando um iPod não suportado é conectado. Se a mensagem aparecer quando um iPod su-
portado for conectado, atualize o software do iPod com a versão mais recente.

Tentar Conexão Novamente Aparece quando o sistema não reconhece o iPod.

Arquivo Irreproduzível
Aparece quando os arquivos no dispositivo USB são DRM ou num formato não suportado. Essa mensa-
gem de erro aparece durante cerca de 3 segundos a seguir, reproduz a próxima música.

Sem Dados
Aparece quando o dispositivo USB está vazio ou não há arquivos MP3, WMA ou AAC no dispositivo 
USB. Verifique se há arquivos compatíveis armazenados no dispositivo.

Não Suportado
Aparece quando um dispositivo não suportado é conectado. Se aparecer quando um dispositivo supor-
tado estiver conectado, reconecte o dispositivo.

 Mensagens de Erro do Sistema de Áudio   iPod/Dispositivo USBB

iPod/Dispositivo USB

Se ocorrer um erro durante a reprodução de um iPod ou dispositivo USB, o display exibirá as mensagens 
de erro a seguir. Se não for possível apagar a mensagem de erro, entre em contato com uma Concessionária 
Autorizada Honda no Território Nacional.
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FM1→FM2→AM→CD

Interruptor  +  –  (Volume) 

Pressione  + : Aumenta o volume. 
Pressione  – : Diminui o volume.

  �  �

 

�
�

� 
�

 

 �  

� 
�  

� 

 

 

Interruptor 
SOURCE

Interruptor

Interruptor

Interruptor  +

Interruptor  –

CD Player

Controles Remotos do Sistema de Áudio

Controles Remotos do Sistema de Áudio*

O modo CD aparece somente quando um 
CD está carregado.

Quando estiver no modo AUX, as seguintes 
funções poderão ser ativadas pelos  
controles remotos:

•	 Dispositivo USB/iPod conectado ao cabo 
adaptador USB

•	 Áudio Bluetooth® (somente em alguns 
telefones) 

Permitem acionar o sistema de áudio durante a condução. 

Interruptor SOURCE

Alterna os modos de áudio na seguinte ordem:

FM1  FM2  AM  CD  AUX

Interruptor +  -  (Volume)

Pressione +  : Aumenta o volume.

Pressione -  : Diminui o volume.

Interruptor  

•	 Quando estiver ouvindo o rádio

Pressione  : Seleciona a próxima estação de rádio memorizada.

Pressione  : Seleciona a estação de rádio anterior memorizada.

Pressione e segure  : Seleciona a próxima estação com sinal forte.

Pressione e segure  : Seleciona a estação anterior com sinal forte.

•	 Quando estiver ouvindo um CD, iPod ou dispositivo USB ou Áudio Bluetooth®*

Pressione  : Avança para a próxima música.

Pressione  : Retrocede para o início da música atual ou para a música anterior.

Pressione e segure  : Avança para a próxima pasta.

Pressione e segure  : Retrocede para a pasta anterior.
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Os pacotes de CD ou tomadas devem ter uma destas marcas.

CDs Recomendados
CDs Recomendados

A unidade de áudio não reproduz discos 
duplos. Dependendo das condições de 
gravação, também não será possível  
reproduzir um CD-R ou CD-RW.

Informações Gerais sobre o Sistema de Áudio

•	 Use somente discos CD-R ou CD-RW de alta qualidade identificados para uso de áudio.

•	 Use somente discos CD-R ou CD-RW nos quais as gravações são fechadas.

•	 Reproduza somente CDs-padrão no formato circular.

•	 Alguns arquivos de software podem não permitir a reprodução de áudio ou dados de texto.

•	 Algumas versões dos formatos MP3 ou WMA podem não ser suportadas.

CDs com arquivos MP3 ou WMA
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 Informações Gerais sobre o Sistema de Áudio   Cds Recomendados

Proteção de CDs

Proteção de CDs

Exemplos:
• CDs abaulados, enrugados, etiquetados ou muito 

grossos

Abaulados/  
Enrugados

 Com Etiqueta/
Adesiva

Com Etiqueta 
Impressa

Selado Com Anel Plástico

                •  CDs • CDs de baixa
qualidade

 Riscado/Trincado Empenado Com Rebarbas

• CDs pequenos

CD de 8 cm

Siga estas precauções ao manusear ou armazenar CDs:

•	 Guarde o CD na caixa quando não estiver sendo reproduzido.

•	 Use um pano macio para limpar o CD, do centro para a borda externa.

•	 Segure o CD pela borda. Nunca toque em qualquer das superfícies.

•	 Nunca introduza objetos estranhos no CD player.

•	 Mantenha os CDs protegidos contra luz solar direta e calor extremo.

•	 Não coloque anéis estabilizadores ou etiquetas no CD.

•	 Evite impressões digitais, líquidos e canetas hidrográficas no CD.

Não insira um CD danificado. Ele poderá 
ficar preso e danificar a unidade.

ATENÇÃO
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Modelo

iPod (5ª geração)

iPod clássico 80GB/160GB 

iPod clássico 120GB

iPod clássico 160GB (lançado em 2009)

iPod nano

iPod touch

iPhone 3G / iPhone 3GS / iPhone 4 / iPhone 4S

Compatibilidade do Modelo do iPod

Dispositivos USB

 Funcionamento Básico do Sistema de Áudio   iPod e Dispositivos USB Compatíveis

iPod e Dispositivos USB Compatíveis

Compatibilidade do Modelo do iPod

Dispositivos USB

O sistema pode não funcionar com todas as 
versões de software dos dispositivos.

•	 Use um dispositivo USB recomendado de 256 MB ou superior.

•	 Alguns aparelhos de áudio digitais podem não ser compatíveis.

•	 Alguns dispositivos USB (como dispositivos com bloqueio de segurança) podem não funcionar.

•	 Alguns arquivos de software podem não permitir a reprodução de áudio ou dados de texto.

•	 Algumas versões dos formatos MP3, WMA ou AAC podem não ser suportadas.

Os arquivos dos dispositivos USB são repro-
duzidos na ordem de gravação. Essa ordem 
pode ser diferente da ordem exibida no seu 
PC ou dispositivo.
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Sistema Hands-Free Telephone
Botões do HFL/HFT ..............................  185
Display do HFL/HFT ..............................  186
Menus HFT ..........................................  187 
Configuração do Celular ....................... 191 
Criação de um PIN de segurança .........  196
Transferência Automática ....................  197
Informações da LIgação .......................  197

Bluetooth® Telefone Viva-voz sem NAVI

Para um consulta rápida veja o Guia Resumido no ínicio deste manual.

O Manual completo do Bluetooth Telephone Viva-Voz, está disponível na internet.

Utilize os meios abaixo para acessá-lo.

Apagando o Sistema ...........................  198
Importação Automática da Agenda 

Telefônica e Histórico de  
Ligações do Celular   .....................  199

Discagem Rápida .................................  200
Fazendo uma Ligação  .........................  203
Recebendo uma Ligação  .....................  207
Opções Durante uma Ligação  .............. 208 
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NOTAS:
•	 Para veículos com sistema de navegação, consulte o manual do Sistema de Navegação 

para saber como operar o sistema HFT (Telefone Viva-Voz).

•	 Para veículos sem sistema de navegação consulte as páginas (157 a 180) deste manual 
para saber como operar o sistema de HFT  (Telefone viva-voz).

Sistema Hands-Free Telephone

Sistema Hands-Free Telephone

Para usar o sistema, é necessário um celular 
compatível com Bluetooth®. Para obter a 
lista de telefones compatíveis, procedimentos 
de pareamento e características especiais, 
consulte uma Concessionária Autorizada 
Honda no Território Nacional ou o site  
www.globalhondahandsfree.com/br.

Dicas para controle por voz:

•	 Direcione os difusores de ventilação para 
longe do teto e feche os vidros, pois o 
ruído vindo deles pode interferir com o 
microfone.

•	 Pressione e solte o botão  para fazer 
uma ligação usando um arquivo de voz 
armazenado. Fale com clareza e naturali-
dade após o bipe.

•	 Se o microfone captar outras vozes, o 
comando pode ser interpretado errone-
amente.

•	 Para mudar o nível do volume, use o 
botão de volume do sistema de áudio ou 
os controles remotos do áudio no volante 
de direção.



185

Bluetooth®
 Telefo

n
e V

iva-vo
z sem

 N
A

V
I

Indice Geral Indice Capítulo

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFTCaracterísticas

 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

Botão (Ligar): Pressione para ir diretamente à tela Phone (telefone) ou atender uma ligação.

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

  

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

 Botão (Desligar/Voltar): Pressione para finalizar uma ligação ou cancelar um comando.

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

 Botão (Falar): Pressione para ligar para um número com comando de voz armazenado.

Botão PHONE*: Pressione para ir diretamente à tela Phone (telefone).

Botão Seletor: Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um item na tela e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

Uso do HFL/HFT

Botões do HFL/HFT
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00230023° C k m

Indicador do Bluetooth
Acende quando seu telefone 
está conectado ao sistema.

Situação Roam

Intensidade do Sinal

Nível da Bateria

Modo HFL/HFT

Nome da Ligação

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Sistema Hands-Free Telephone

Display do HFL/HFT

Display do HFL/HFT

A marca da palavra e os logotipos  
Bluetooth® são marcas registradas de 
propriedade da Bluetooth SIG Inc., e seu 
uso pela Honda Automóveis Ltda. é sob 
licença. Outras marcas e nomes comerciais 
pertencem a seus respectivos proprietários.

Limitações do HFL/HFT

Uma ligação recebida no HFL/HFT  
interromperá o sistema de áudio, caso  
esteja ligado. O modo de áudio será  
restabelecido quando a ligação terminar.

O display multi-informativo indicará quando uma 
ligação estiver sendo recebida.

Tecnologia Sem-Fio Bluetooth®

As informações que aparecem no display 
multi-informativo variam conforme o 
modelo do telefone.

É possível mudar o idioma do sistema 
para português ou inglês.

    Funções Personalizadas  P.158
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TEL

Ligações efetuadas

Ligações recebidas

Ligações perdidas

Discagem rápida*1

Histórico de ligações*1

Agenda telefônica*1

Discagem*1

ou

Mostra suas listas de registro para discagem 
rápida (até 15 registros por celular pareado).

Mostra as últimas 20 
ligações feitas.

Mostra as últimas 
20 ligações 
recebidas.

Mostra as últimas 
20 ligações 
perdidas.Mostra a agenda telefônica 

de telefones pareados.

Digite um número de telefone para ligar.

*1: Aparece somente quando um telefone está conectado ao sistema.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Menus HFT
Menus HFT

O interruptor de ignição deve estar em ACESSÓRIOS  I  ou LIGADA  II  para usar o sistema
Para usar o HFT, é necessário primeiro parear 
seu celular compatível com Bluetooth ao sis-
tema enquanto o veículo estiver estacionado.

Algumas funções são limitadas durante a 
condução. Nesse caso, aparecerá uma men-
sagem na tela quando o veículo estiver em 
movimento e a operação será cancelada.
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Conexão Adicionar novo telefone

Conectar um telefone

Desconectar telefone

Excluir um telefone

Código de emparelhamento

Rediscagem*1

Config telefone

Disca novamente o último número discado 
no histórico do telefone.

Parear um celular ao sistema.

Conectar um celular ao sistema.

Desconectar celular pareado do sistema.

Exclui um celular pareado anteriormente.

Criar um código para um celular pareado.

*1: Aparece somente quando um telefone está conectado ao sistema.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

*1: Aparece somente quando um telefone está conectado ao sistema.
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*1: Aparece somente quando um telefone está  
    conectado ao sistema.

Agenda telefônica

Alterar discagem rápida

Histórico de chamadas

Excluir discagem rápida

Número de telefone

Armazenar identif. de voz

Alterar identf. de voz

Excluir identf. de voz

Seleciona um número de telefone da agenda para armazenar 
como número de discagem rápida.

Altera um registro de discagem rápida 
previamente armazenado.

Seleciona um número de telefone do histórico de ligações para 
armazenar como número de discagem rápida.

Exclui um registro de discagem rápida.

Digite um número de telefone para armazenar como número 
de discagem rápida.

Cria um registro de voz para um número de 
discagem rápida.

Altera um registro de voz para um número 
de discagem rápida.

Exclui um registro de voz para um número 
de discagem rápida.

Discagem rápida*1

Adicionar Novo

Lista de registros existentes

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT



190

Bluetooth®
 Telefo

n
e V

iva-vo
z sem

 N
A

V
I

Indice Geral Indice Capítulo

Prior. nome

Prior. núm

Transferência autom.

Info ID do chamador

Limpar Sistema

Senha*1

Prioriza o nome de quem está ligando como a ID de quem está ligando.

Prioriza o número do telefone de quem está ligando como a ID de quem está ligando.

Programa as ligações para transferência automática de seu celular para o sistema ao entrar no veículo.

Cria um PIN de segurança para um celular pareado.

Apaga do sistema todos celulares pareados, registros da agenda e códigos de segurança.

*1: Aparece somente quando um telefone está conectado ao sistema.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT



191

Bluetooth®
 Telefo

n
e V

iva-vo
z sem

 N
A

V
I

Indice Geral Indice Capítulo

 

PHONE#1

PHONE#1

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

 .

.

.

 
 

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Configuração do Celular

Parear um celular (quando não existe nenhum celular pareado no sistema)

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

 .

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Sim e então pressione.

3. 	 Certifique-se de que seu celular esteja no 
modo busca ou que pode ser localizado e 

então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 . 

	 O HFL procurará automaticamente um 
dispositivo Bluetooth.

4. 	 Quando seu celular aparecer na lista, selecione 

pressionando 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

 	 Se seu celular não aparecer, selecione 
Celular não encontrado e procure  
dispositivos Bluetooth usando seu  
celular. No seu celular, selecione  
HandsFreeLink/Honda HFT.

5. 	 O sistema apresentará um código de parea-
mento de quatro dígitos para colocar em seu 
celular.  
Quando seu celular solicitar, coloque o código 
de pareamento de quatro dígitos.

6. 	 Será apresentada uma notificação na tela se o 
pareamento for bem-sucedido.

Menus HFL/HFT

Seu celular compatível com Bluetooth® 
deve estar pareado com o sistema antes 
que você possa fazer e receber ligações 
viva-voz.

Dicas para Parear o Celular

•	 Não é possível parear seu celular enquanto 
o veículo estiver em movimento.

•	 Até seis celulares podem ser pareados.

•	 A bateria do seu celular pode descarregar 
mais rapidamente quando estiver pareado 
ao sistema.

•	 Se seu celular não estiver pronto para o 
pareamento ou não for encontrado pelo 
sistema dentro de três minutos, o sistema 
esgotará o tempo e voltará à espera.

Uma vez pareado, será possível ver o 
celular na tela através de um ou dois 
ícones do lado direito.

Os ícones indicam o seguinte:

 

PHONE#1

PHONE#1

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

 .

.

.

 
 
 O celular pode ser usado com HFL/ 		

    HFT.

 

PHONE#1

PHONE#1

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

 .

.

.

 
   O celular é compatível com  

     Bluetooth® Áudio.
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 .

.

PHONE#4

PHONE#5

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

.

.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Parear um celular (quando não há um celular pareado no sistema)

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config Telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Conexão e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Adicionar um Novo 

telefone e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

	 A tela mudará para Selecionar localização.

5. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Vazio e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .
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PHONE#6

PHONE#2

PHONE#2

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

.

.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

6. 	 Certifique-se de que seu celular esteja no 
modo de busca ou que possa ser localizado e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

 	  O sistema procurará automaticamente 
um dispositivo Bluetooth.

7. 	 Quando seu celular aparecer na lista,  

selecione pressionando

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Se seu celular não aparecer, selecione 
Telefone não encontrado e procure  
dispositivos Bluetooth usando seu  
celular. No seu celular, selecione  
HandsFreeLink/ Honda HFT.

8. 	 O sistema apresentará um código de  
pareamento de quatro dígitos para 
colocar em seu celular. 
Quando seu celular solicitar, coloque 
o código de pareamento de quatro 
dígitos.

9. 	 Será apresentada uma notificação na 
tela se o pareamento for bem-sucedido.
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.

.

.

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Mudança do ajuste do código de pareamento

Mudança do ajuste do código de pareamento

O código-padrão de pareamento é 0000.

Para criar seu próprio código, selecione 
Fixo e cancele o código atual, registrando 
então um novo.

Para obter um código de pareamento 
gerado aleatoriamente a cada vez que você  
parear um celular, selecione Aleatório.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

	  Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config  

telefone e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Conexão e então 

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Código de  

Emparelhamento e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Fixo ou 

Aleatório e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.
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.

.

2 PHONE#4

1 PHONE#3

3 PHONE#5

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

.

.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Excluir um celular pareado

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Repita o procedimento para selecionar 
Conexão e então Excluir um telefone.

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um celular que 

você quer excluir e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Será exibida uma mensagem de confirmação 

na tela. Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Sim e então 

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Será exibida uma notificação na tela se 
a exclusão for bem-sucedida.
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.

.

.

.

PHONE#4

PHONE#3

PHONE#5

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m
 

Criação de um PIN de segurança

Se o celular já for protegido por um PIN 
de segurança, você precisa colocar o PIN 
de segurança atual antes de apagar o 
PIN ou criar um novo.

5. 	 Coloque um novo número de quatro dígitos.

	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar e então  

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

. Pressione 

.

.

.

.

PHONE#4

PHONE#3

PHONE#5

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m
 

 para cancelar. 

Pressione 

.

.

.

.

PHONE#4

PHONE#3

PHONE#5

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m
 

 para colocar o PIN de  
segurança.

6. 	 Coloque novamente o número de quatro 
dígitos.

	 A tela retornará à tela da etapa 2.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

	 Repita o procedimento para selecionar 
Passcode (Senha).

3. 	 Selecione um celular ao qual deseja adicionar 
um PIN de segurança.

	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um celular ao 
qual você deseja adicionar um PIN de 

segurança e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Será exibida uma mensagem de confirmação 
na tela.

	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Sim e então  

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Você pode proteger cada um dos seis celulares com um PIN de segurança.

Criação de um PIN de segurança
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00230023° C k m

00230023° C k m

.

.

.

.

Informação ID da Ligação

Modo Prioridade do Nome: aparece o nome 
de quem está ligando se ele estiver armaze-
nado na agenda telefônica.

Modo Prioridade do Número: aparece o 
número de quem está ligando.

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Transferência Automática

Informações da Ligação 

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Repita o procedimento para selecionar 
Caller ID Info (Informação ID da Ligação).

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar o modo desejado e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 É possível uma notificação na tela se a seleção 
for bem-sucedida.

Se você entrar no veículo enquanto estiver conversando ao celular, a ligação pode ser transferida 
automaticamente para o sistema.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Repita o procedimento para selecionar 
Auto Transfer (Transferência Automática).

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Ligada e então  

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Será exibida uma notificação na tela se a  
transferência for bem-sucedida.

É possível exibir as informações de uma ligação enquanto a estiver recebendo.
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.

00230023° C k m

00230023° C k m

00230023° C k m

Apagando o Sistema

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Os códigos de segurança, telefones pareados, todos os registros de voz armazenados, todos os registros 
de discagem rápida e todos os dados importados da agenda telefônica são apagados.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Repita o procedimento para selecionar 
System Clear (Apagar o sistema).

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Sim e então  

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Será exibida uma mensagem de notificação 
na tela. 

Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Sim e então  

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

5. 	 Será exibida uma mensagem de confirmação 
na tela. 

Pressione para finalizar

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.
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Carro
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Outro

Voz

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Importação Automática da Agenda Telefônica e Histórico 
de Ligações do Celular Importação Automática da Agenda  

Telefônica e Histórico de Ligações do Celular

Quando selecionar uma pessoa da lista da 
agenda telefônica do celular, serão exibidos 
até três ícones de categorias. Os ícones indi-
cam que tipos de números estão armazenados 
com aquele nome.

Quando seu celular estiver pareado, o conteúdo da agenda telefônica e do histórico de ligações será 
automaticamente importado para o sistema.

Em alguns celulares, pode não ser possível 
importar os ícones de categorias para o 
sistema.

A agenda telefônica é atualizada após cada 
conexão.

O histórico de ligações é atualizado após 
cada conexão ou ligação.

222222####

111111####

333333####

John

00230023° C k m

Pref

Casa

Celular

Trabalho

Pager

Fax

Carro

Mensagem

Outro

Voz
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Discagem Rápida

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Discagem Rápida

Você pode usar os botões de memória do 
áudio durante uma ligação para armazenar 
um número na discagem rápida:

1. 	 Pressione e segure o botão de memória 
do áudio desejado durante uma ligação.

2. 	 A informação de contato para a ligação 
ativa será armazenada para a discagem 
rápida correspondente.

Quando um registro de voz for  

armazenado, pressione o botão 
para discar o número usando o  
registro de voz.

Até 15 números de discagem rápida podem ser armazenados por celular.

Para armazenar um número na discagem rápida:

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

	 Repita o procedimento para selecionar 
Speed Dial (Discagem Rápida) e então Add 
New (Adicionar novo).

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar de onde escolherá o 

número e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

Por Agenda Telefônica:

	 Selecione um número da agenda telefôni-
ca importada do celular conectado.

Por Histórico de Ligações:

	 Selecione um número do histórico de 
ligações.

Por Número de Celular:

	 Adicione o número manualmente.

4. 	 Quando a discagem rápida for armazenada 
com sucesso, será possível criar um registro de 

voz para o número. Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 

Sim ou Não e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

5. 	 Usando o botão  , siga os comandos para 
dizer o nome do registro da discagem rápida.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Discagem Rápida

Mudança do ajuste do código de pareamento

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

	 Repita o procedimento para selecionar 
Speed Dial (Discagem Rápida).

3. 	 Selecione um registro de discagem rápida 
existente.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Armazenar Identif. de 

Voz e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

5. 	 Usando o botão , siga os comandos para 
completar o registro de voz.

Evite usar um registro de voz duplicado.

Evite usar “home” (residência) como registro 
de voz.

É mais fácil o sistema reconhecer um nome 
mais comprido.

Por exemplo, use “João da Silva” ao invés 
de “João”.

Adicionar um registro de voz a um número de 
discagem rápida armazenado.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Para excluir um registro de voz

Para excluir um número da discagem rápida

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Repita o procedimento para selecionar Speed Dial (Discagem Rápida).

3. 	 Selecione um registro de discagem rápida existente.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Excluir discagem rápida e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Será exibida uma mensagem de confirmação na tela. Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 

Sim e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Config telefone e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

	 Repita o procedimento para selecionar Speed Dial (Discagem Rápida).

3. 	 Selecione um registro de discagem rápida existente.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Excluir Identif. de Voz e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 Será ixibida uma mensagem de confirmação na tela. Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar 

Sim e então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Fazendo uma ligação
Fazendo uma ligação

É possível fazer ligações colocando um número de telefone ou usando a agenda telefônica importada, 
histórico de ligações, registros de discagem rápida ou da rediscagem. Qualquer registro da discagem rápida 

acionado por voz pode ser discado por 
voz a partir de qualquer tela.

Pressione o botão  e siga os  
comandos.

A distância máxima entre seu celular e 
o veículo é de 10 metros.

Uma vez conectada a ligação, é possível 
ouvir a voz da pessoa para quem você 
está ligando através dos alto-falantes do 
sistema de áudio.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Fazendo uma ligação através da agenda telefônica importada

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Agenda telefônica e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

3. 	 A agenda telefônica será armazenada em 
ordem alfabética.

	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar a inicial e então 

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um nome e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

5. 	 Gire para selecionar um número e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 A discagem começará automaticamente.

Quando seu celular estiver pareado, o conteúdo da agenda telefônica será importado automaticamente 
para o sistema.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Rediscar e então  

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 A rediscagem começará automaticamente.

Fazendo uma ligação usando um número de telefone

Fazendo uma ligação usando a rediscagem

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Discagem e então 

pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um número e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	 A discagem começará automaticamente.
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Fazendo uma ligação usando o histórico de 
ligações

Fazendo uma ligação usando o registro de 
discagem rápida

O histórico de ligações mostra as  
últimas 20 chamadas discadas,  
recebidas ou perdidas.

(Aparece somente quando um celular 
está conectado ao sistema.)

Fazendo uma ligação usando o histórico de ligações

Fazendo uma ligação usando o registro de discagem rápida

Quando seu celular estiver pareado, o conteúdo da agenda telefônica será importado automaticamente 
para o sistema.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Histórico de Ligações 

e então pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

 .

3.	  Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Chamadas Discadas, 
Chamadas Recebidas ou Chamadas Perdidas e 

então pressione 

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

4. 	 Gire para selecionar um número e então  

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	  A discagem começará automaticamente.

1. 	 Pressione o botão PHONE* ou o botão 

.

 

 

Aumentar volume

Diminuir 
volume

Botão SOURCE

Botão (Ligar)

Botão (DESLIGAR/VOLTAR)

Botão (Falar)

Microfone

Botão 
PHONE/
TEL*

Botão Seletor

Botão 
(Desligar)

.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar Discagem rápida e 
então pressione .

3. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar um número e então 

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	  A discagem começará automaticamente.

Na tela Phone, são diretamente selecio-
nadas as primeiras seis discagens rápidas 
pressionando os botões correspondentes 
de memória do áudio (1-6).

Selecione Mais Dial Lista Rápida para visu-
alizar a lista de discagem rápida de outro 
telefone pareado.

É possível fazer uma ligação dessa lista 
usando o celular conectado atualmente.

Quando um registro de voz estiver armaze-

nado, pressione o botão para ligar para 
o número usando o registro de voz.  

   Discagem Rápida P. 200

Qualquer registro de discagem rápida 
acionado por voz pode ser discado por voz 
a partir de qualquer tela.

Pressione o botão e siga os comandos.

O histórico de ligações é armazenado por 
Ligações Discadas, Ligações Recebidas e 
Chamadas Perdidas.
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Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Recebendo uma Ligação
Recebendo uma Ligação

Quando receber uma ligação, uma notificação 
sonorá será emitida (se ativada) e a tela Rec.  
chamada aparecerá.

Pressione o botão 

00230023° C k m

Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

 para atender a ligação.

Pressione o botão 

00230023° C k m

Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

para recusar ou finalizar 
a ligação.

Ligação em Espera

Pressione o botão 

00230023° C k m

Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

para colocar a ligação 
atual em espera, para atender outra ligação.

Pressione novamente o botão 

00230023° C k m

Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

para retor-
nar à ligação atual.

Ignore a ligação que está entrando se não 
quiser atendê-la.

Pressione o botão 00230023° C k m

Modo HFL/HFT Nome da 
Ligação

para finalizar a ligação 
atual.
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 Sistema Hands-Free Telephone   Uso do HFT

Opções Durante uma Ligação
Opções Durante uma Ligação

As seguintes opções estão disponíveis durante uma ligação.

Mute (Muda): Emudece sua voz.

Transfer Call (Transferir Ligação): Transfere uma ligação do sistema para seu celular.

Touch Tones (Tons de Toque): Envia números durante uma ligação. Isso pode ser útil quando for acessar um 
sistema telefônico acionado por menu.

Touch Tones (Tons de Toque): Disponível 
em alguns celulares.

1. 	 Para visualizar as opções disponíveis, pressione 
o botão PHONE*.

2. 	 Gire 

Categoria RDS  / 

 para selecionar a opção e então  

pressione

 : 

 (+  / (−  /  /    

Botão 
Seletor

Interruptor

Interruptor 
SETUP

.

	  A caixa de verificação é marcada quando 
estiver selecionado Mute (muda). Selecio-
ne novamente Mute (muda) para desligar.
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Computador de Viagem

Computador de ViagemInterruptor INFO  Computador de Viagem

Exibe a distância percorrida e a média do consumo de combustível.

Selecione um item.

Os seguintes itens estão disponíveis:

•	 Viagem atual: Exibe informações do percurso atual.

•	 Hist. Hodômetro A: Exibe informações dos três últimos históricos. As informações 
são armazenadas sempre que Trip A for zerado.

•	 Apagar histórico: Exclui informações do percurso. Selecione SIM.

Exibe informações do próximo percurso.

•	 Consumo instantâneo: Consumo  
instantâneo estimado de combustível.

•	 Consumo médio: A média de consumo de 
combustível na última condução.

•	 1, 2, 3 Anterior(es): A média de consumo 
de combustível anterior.

•	 ALCANCE: A distância estimada que 
pode ser percorrida com o combustível 
restante.

Estes valores são apenas estimativas.
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Informações do sistema/dispositivo

Atualização de mapa

Interruptor INFO  Informações do sistema/dispositivo

Interruptor INFO  Atualização de mapa

Informações do sistema/dispositivo 

Atualização de mapa

Funções de Informação

Visualização do banco de dados, software, dispositivos e informações de 
identificação do veículo.

Atualiza o banco de dados do mapa.

Procure uma Concessionária Autorizada 
Honda para obter informações sobre  
atualização do mapa.

  Para Obter Atualização dos Dados da 
Navegação P. 231

Procure uma Concessionária Autorizada 
Honda para obter informações sobre  
atualização do mapa.

  Para Obter Atualização dos Dados da 
Navegação P. 231
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Visão 
traseira 
Câmera

Tela de exibição

Para-choque
Linhas-guia

Câmera

Apróx. 1 m

Apróx. 2 m

Apróx. 3 m

Apróx. 5 0 cm

Apróx.  3  m
Apróx.  2  m

Apróx. 1  m

Câmera de Ré

Câmera de Ré
O seu veículo está equipado com câmera de ré. Ao engatar a marcha à ré, a visão traseira é  
exibida na tela do Sistema de Navegação. A extremidade do para-choque e linhas-guia de  
estacionamento também são exibidas.

Para ligar ou desligar as linha-guia, 
pressione e segure o interruptor CANCEL 
até que elas liguem ou desliguem.

Pressione o interruptor ZOOM IN/ OUT 
para ajustar a iluminação da tela.

Sempre mantenha a lente da câmera limpa 
e desobstruída. A câmera de ré possui uma 
lente que faz com que as distâncias pareçam 
diferentes da realidade. Sempre tome 
cuidado ao utilizar a marcha à ré e procure 
objetos atrás de você.

Os controles do Sistema de Navegação são 
desativados ao utilizar a marcha à ré.

Ao desligar as linhas-guia, elas continuarão 
desligadas até você ligá-las novamente.

O ajuste da luminosidade da câmera de ré 
não afeta a luminosidade da tela do Sistema 
de Navegação.
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Problema Solução

A Tela de Confirmação de Início é exibida sempre 
que o carro é ligado.

Isso é normal. A Tela de Confirmação de Início lembra você e outro motorista para sempre operar o 
sistema de navegação de maneira segura.

O sistema de navegação reinicia sozinho (volta para 
a tela de abertura).

Isso pode ser causado por temperaturas extremas ou choques com o solo, não necessariamente indica 
um problema. Se acontecer com muita frequência, consulte uma Concessionária Autorizada Honda.

Como é possível especificar um destino quando uma 
cidade ou via não pode ser encontrada?

•	 Tente inserir primeiro a via. Algumas cidades estão agrupadas a uma área metropolitana maior.  
Em áreas rurais “não verificadas” ou novas subdivisões, as vias podem estar faltando ou  
parcialmente numeradas.

•	 Tente selecionar o destino diretamente do mapa.

	   Pesquisar no mapa P. 74

Por que algumas letras tornam-se cinzas ao inserir 
um endereço?

Ao inserir cada letra em um endereço ou local/ponto de referência, o sistema de navegação procura no 
banco de dados quais letras são possíveis e exibe em cinza as que não se aplicam.

Como excluir Endereço Pessoal, Destinos Anteriores, 
ou Endereço Residencial?

1.	 Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração > Informações Pessoais para exibir os tipos de 
informações.

2.	 Selecione o tipo endereço a excluir.

3.	 Selecione Apagar.

Não é possível ouvir a voz do sistema de navegação. Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração e verifique  se o Volume está desligado.

  Configurações do Visor e de Volume P. 19

A pronúncia dos nomes de cidades do sistema de 
navegação soa estranho.

As frases de orientações básicas utilizam voz gravada em estúdio, mas os nomes de vias são  
pronunciados usando voz gerada por máquina. Consequentemente, às vezes, o nome pode ser  
pronunciado errado ou soar estranho.

A tela fica clara ao dirigir à noite. 1. 	 Verifique se o controle de luminosidade do painel de instrumentos para noite não está definido 
como máximo.

2. 	 Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração > Outro > Cor > Mapa. 
Defina a cor do modo Noite em Preto para um melhor contraste.

  Mudança Manual do Modo do Visor  P. 24

Diagnóstico de Falhas

Mapa, Voz, Entrada de Destinos
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Problema Solução

A tela fica escura ao dirigir durante o dia. Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração  > Outro > Cor > Mapa.

Defina a cor do modo Dia em Branco para um melhor contraste.

  Mudança Manual do Modo do Visor  P. 24

Como alterar ou remover o número PIN? 1.   Pressione o interruptor INFO. Selecione  Configuração  > Informações pessoais > Número PIN > PIN 
Ir Para Casa1 ou PIN Ir Para Casa2 ou PIN do Catálogo de Endereços.

2.   Insira o PIN existente. Aparecerá a opção de alterar ou remover o PIN.

  Números PIN P. 34

Eu esqueci meu número PIN. Como zerar o PIN para 
Casa ou Endereços Pessoais (Usuário 1 ou Usuário 2)?

Uma Concessionária Autorizada Honda deverá zerar o número PIN para você.

Por que chamar fica em cinza na tela Cálculo da Rota? O telefone móvel não está configurado ao Bluetooth®  Telefone Viva-voz ou, se configurado,  
o telefone está sendo utilizado.

 Diagnóstico de Falhas  Mapa, Voz, Entrada de Destinos
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Problema Solução

O Tráfego FM não disponível ou não exibido  
adequadamente. O que está errado?

Verifique:

•	 O Tráfego FM é baseado em um sinal claro de FM. Se o sinal estiver fraco, os dados de tráfego 
podem não estar disponíveis.

•	 Verifique o ícone para tráfego na barra de ícones e suas opções.

  Visualização de Ícones no Mapa P. 90

•	 Pode haver um problema técnico temporário em sua área metropolitana. Pode-se consultar uma 
Concessionária Autorizada Honda se houver algum excesso.

  Informações de Contato do Serviço de Atendimento ao Cliente Honda Automóveis P. 230

•	 Se a situação não alterar, consulte uma Concessionária Autorizada Honda.

Problema Solução

O sistema não me dá uma rota que eu usaria ou 
parecida com outros sistemas de mapeamento.

O sistema de navegação tenta gerar a melhor rota. As preferências de rota podem ser alteradas ao 
calcular a rota.

  Para Alterar Preferências da Rota P. 77

A via em que estou não é exibida na tela do mapa. O banco de dados do mapeamento passa por revisão constantemente. As informações mais recentes 
podem ser acessadas na internet.

  Cobertura do Mapa P. 231

O ícone de posição do veículo não segue a estrada e 
o texto do ícone do GPS no canto superior esquerdo 
da tela está em branco ou faltando.

•	 Verifique se a antena do GPS (localizada no painel de instrumentos) está bloqueada. Para uma  
melhor recepção, remova itens do painel de instrumentos, como detectores de radar, telefones 
móveis ou objetos soltos.

•	 Películas metálicas ou outros acessórios podem interferir na recepção do GPS. 
Consulte uma Concessionária Autorizada  Honda.

	   Sistema GPS P. 228

A rota azul destacada e orientação de voz parou ou 
tornou-se uma linha azul/rosa antes de chegar ao 
destino definido.

A rota entrou em uma área não verificada.

  Rota de área não verificada P. 39

 Diagnóstico de Falhas  Tráfego

Tráfego

Orientação, Rota
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Problema Solução

Como fazer o mapa parar de rodar ao dirigir. Selecione o ícone de orientação do mapa na tela do mapa para alterar a orientação do mapa.

Às vezes, não é possível selecionar entre as orientações 
do mapa Norte acima e Cabeçalho acima.

A orientação Direção norte pode ser exibida apenas em escalas menores (80 - 1600 m).

  Escala e Funções do Mapa P. 93

O visor “tempo estimado para o destino” às vezes 
aumenta mesmo que se aproximando  do destino.

Se a velocidade reduzir devido ao tráfego mais lento, o sistema de navegação atualiza “tempo estimado 
para o destino” baseado na velocidade da estrada atual para dar uma estimativa melhor do horário de 
chegada.

O ícone de posição do veículo no mapa, “atrasa” um 
pouco, principalmente ao chegar em um  
cruzamento.

Isso é normal. O sistema de navegação não percebe a largura dos cruzamentos. Grandes diferenças na 
posição do veículo podem indicar uma perda temporária do sinal do GPS.

  Sistema GPS P. 228

A tela mostra pontos brancos conforme eu dirijo. Os pontos chamados “tracejados em branco” são exibidos se a função “Monitoramento fora de via” 
estiver ligada e você dirigir mais que 80 m em vias mapeadas.

  Monitoramento fora de via P. 48

Como remover os pontos brancos da tela? Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração > Outro > Veículo, e desligue 
Monitoramento fora de via, então retorne ao mapa.

  Monitoramento fora de via P. 48

Uma via selecionada para ser evitada está sendo 
usada como rota.

Ao “desenhar” a área a evitar, certifique-se de selecionar seções de vias que incluam, pelo menos, um 
cruzamento.

  Para Evitar Vias P. 100

A altitude (exibida ao mostrar a posição atual)  
parece flutuar mesmo que não seja real.

Isso é normal. A altitude pode variar ±30 m devido a erros de cálculo do GPS.

  Sistema GPS P. 228

A altitude não está sendo exibida na tela “Posição 
atual”.

A altura só é exibida se a antena do GPS conseguir receber sinais de, pelo menos, quatro satélites. Tente 
posicionar o veículo em uma área aberta. A altitude também não é exibida se a elevação calculada for 
zero ou abaixo do nível do mar.

 Diagnóstico de Falhas  Orientação, Rotas
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Problema Solução

Minha cidade não faz parte de uma cobertura de 
área verificada detalhadamente.

O banco de dados do mapeamento passa por revisão constantemente. As informações mais recentes 
podem ser acessadas na internet.

  Cobertura do Mapa P. 231

O sistema de navegação funciona fora do Brasil? O sistema de navegação contém mapas para o Brasil. O sistema de Navegação não funciona em outros 
países.

  Cobertura do Mapa P. 231

É possível reproduzir DVDs em meu sistema de 
navegação?

Não. O sistema de navegação é designado apenas para ler discos de música. Ao encontrar problemas 
que não conseguir resolver, entre em contato com uma Concessionária Autorizada Honda.

Como relatar erros encontrados no banco de dados? Erros pequenos  possuem uma maior possibilidade de ocorrer em um banco de dados grande. Ao 
encontrar erros graves, consulte

  Para Relatar Erros P. 230

Problema Solução

O display aparece fraco ao ligar o carro em clima frio. Isso é normal. O visor ficará mais claro após alguns minutos

Problema Solução

Ao mudar de marchas, o visor da câmera de ré possui 
um atraso.

Isso é normal. Ao engatar ou desengatar a marcha à ré, pode ocorrer um atraso enquanto a tela da 
imagem muda entre a tela de navegação e a imagem da câmera de ré.

A imagem da câmera de ré está muito escura ou 
muito clara. Como ajustar a luminosidade?

Durante a exibição da imagem da câmera, pressione o interruptor ZOOM IN/OUT para ajustar a  
luminosidade.

Este ajuste não altera a luminosidade da tela do sistema de navegação.

 Diagnóstico de Falhas  Atualização, Cobertura, Erros do Mapa

Atualização, Cobertura, Erros do Mapa

Visor, Acessórios

Câmera de Ré
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Problema Solução

O relógio adianta ou atrasa uma hora  
frequentemente.

A configuração é atualizada automaticamente baseada na localização do GPS. Se você mora ou  
trabalha na fronteira entre dois fusos horários, esta função poderá ser desligada.

  Ajuste do relógio P. 44

O relógio altera mesmo se eu não estiver  
próximo de uma fronteira com fuso horário.

As fronteiras de fusos horários são apenas aproximadas no sistema de navegação. Dependendo da 
geografia do limite do fuso horário, a alteração para um fuso diferente pode estar incorreta.

  Ajuste do relógio P. 44

Meu estado não adotou o horário de verão.  
Como desligar esta função?

Pressione o interruptor INFO. Selecione  Configuração > Outro > Ajuste de relógio > Ajuste de relógio,  
e desligue o Horário  de Verão.

	 Ajuste do relógio P. 44

O relógio do sistema de navegação mudou em uma 
hora por motivo não aparente.

Você deve estar dirigindo próximo a uma fronteira com fuso horário.

	 Ajuste do relógio P. 44

Minha bateria desconectou ou acabou e o sistema  
de navegação está pedindo por um código.

Pressione e segure o interruptor VOL  (Volume/Ligar/Desligar) por dois segundos. O sistema  
deve reiniciar. Se instalou um sistema acessório, consulte uma Concessionária.

	 Para Inserir o Código de Segurança  P. 226

Como alterar o idioma da interface? Pressione o interruptor INFO. Selecione Configuração > Outro > Idioma, e defina o idioma em  
Português ou English.

 Diagnóstico de Falhas  Perguntas Variadas

Perguntas Variadas
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Mensagem de Erro Solução

A temperatura da tela está muito alta! 
Por proteção, a tela será desligada.

Esta mensagem aparece rapidamente se a temperatura do visor estiver muito alta. O sistema de  
navegação desliga até o visor esfriar. O sistema liga novamente quando o visor estiver frio.

O sistema de navegação é incapaz de iniciar  
devido o excesso de calor. 
O sistema iniciará após o sistema esfriar.

O sistema de navegação tem dificuldade em acessar o mapa do banco de dados quando a temperatura 
está muito alta. O sistema de navegação inicia automaticamente quando o sistema esfria.

A rota não foi concluída. 
Por favor, tente novamente de um local diferente.

Esta mensagem aparece quando estiver indo ou vindo de uma rota que não está no banco de dados. 
Tente planejar uma rota diferente. Se o erro persistir ou for exibido para uma grande área, consulte 
uma Concessionária Autorizada Honda.

Nenhum ponto de interesse (POI) encontrado…	 Este destino não foi encontrado no banco de dados. Tente outro destino próximo, ou selecione o  
destino do mapa usando os comandos. Se o erro persistir ou for exibido para uma grande área,  
consulte uma Concessionária Autorizada Honda.

Mensagens de Erro

Sistemas de Navegação
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Mensagem de Erro Causa Solução

Disco Defeituoso. Por favor, verifique 
o Manual do Usuário

Erro do servomecanismo •	 Pressione o interruptor  Ejetar e remova o disco, e verifique se a  
mensagem de erro desaparece.

•	 Verifique se o disco está danificado ou deformado, e insira novamente o disco.

	   Discos Recomendados  P. 122

•	 Se a mensagem de erro reaparecer pressione o interruptor , e retire o disco.

•	 Insira um novo disco. Se o novo disco tocar, o primeiro disco está com problema.

•	 Se a mensagem de erro repetir, ou se não for possível remover o disco, entre em 
contato com uma Concessionária Autorizada Honda. Não tente forçar o disco 
para retirá-lo do aparelho.

Erro mecânico

Erro Mecân. Erro mecânico

Verif. Disco Erro no foco 
Disco viola direito autoral  
Disco não suportado

Erro de carregamento

Não Suporta Aparece quando um disco não 
suportado é inserido

•	 Se aparecer  quando um disco suportado for inserido, reinsira o disco.

Arquivo ilegível Aparece quando os arquivos no 
disco são DRM ou de um formato 
não suportado.

•	 Essa mensagem de erro aparece durante cerca de 3 segundos, a seguir, 
reproduz a próxima música.

O sistema não lê a(s) faixa(s). •	 Verifique as faixas no disco. Há uma possibilidade que as faixas foram 
danificadas.

Erro Aquec Alta temperatura •	 Desligue o sistema de áudio e deixe o aparelho esfriar até que a mensagem 
de erro seja apagada.

    

Aparelho de CD

 Mensagem de Erro  Aparelho de CD
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Mensagem de Erro Causa Solução

Não Suporta Aparece quando um iPod® não 

suportado é conectado.

•	 Atualize para a última versão do software do iPod®/iPhone®.

•	 Se aparecer  quando um iPod®/iPhone® suportado estiver conectado, 
reconecte o iPod®/ iPhone®.

Reconectar Aparece quando o iPod®/ iPhone® 
não pode ser autenticado.

Reconecte o iPod®/iPhone®.

Sem Dados	 Aparece quando não há faixas no 
iPod®/iPhone®.

Armazene faixas no iPod®/iPhone®.

Defeito de dispositivo  
Verificar Manual do Usuário

Aparece quando uma função de  
proteção de sobrecorrente do sistema 
para de suprir energia ao USB, pois 
um iPod®/iPhone® incompatível foi 
conectado.

Desconecte o iPod®/iPhone®. Desligue e ligue novamente o sistema de 
áudio. Não reconecte o iPod®/iPhone® que originou o erro.

Erro USB Aparece quando ocorre um erro  
interno no USB.

 Tente um iPod®/iPhone® diferente.

   

iPod®

 Mensagem de Erro  iPod®
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Mensagem de Erro Causa Solução

Não Suporta Aparece quando um dispositivo não 
suportado é conectado.

Se aparecer quando um dispositivo suportado estiver conectado,  
reconecte o dispositivo.

Arquivo ilegível Aparece quando os arquivos no  
dispositivo USB são DRM ou um formato 
não suportado.

Essa mensagem de erro aparece durante cerca de 3 segundos, a seguir, 
reproduz a próxima música.

O sistema não lê a(s) faixa(s). Verifique as faixas do dispositivo USB. As faixas podem ter sido  
danificadas.

Sem Dados Aparece quando o dispositivo USB está 
vazio ou não há arquivos MP3, WMA ou 
AAC no dispositivo USB.

Armazene  faixas em MP3, WMA ou AAC no dispositivo USB.

Defeito de dispositivo  
Verificar Manual do Usuário

Aparece quando uma função de  
proteção de sobrecorrente do sistema 
para de suprir energia ao USB, pois um 
dispositivo incompatível foi conectado.

 Desconecte o dispositivo. Desligue e ligue novamente o sistema de áudio. 
Não reconecte o dispositivo que originou o erro.

Erro USB Aparece quando ocorre um erro interno 
no USB ROM.

Tente um dispositivo USB diferente.

   

Dispositivo USB

 Mensagem de Erro  Dispositivo USB
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Inicialização do Sistema

Para Adquirir Informações  
do GPS

Para Inserir o Código de 
Segurança

O sistema de navegação deverá ser inicializado se 
sua energia for interrompida por qualquer motivo 
(por exemplo, se a bateria for desconectada).

Localize o código de segurança do sistema de 
navegação e a etiqueta do número de série no 
estojo porta manuais. Não guarde a etiqueta no 
veículo. Se você perder  a etiqueta, será necessário 
recuperar primeiro o número de série, e depois 
obter o código. Informações sobre o número de 
série e o código de segurança podem ser obtidas 
junto a uma Concessionária Autorizada Honda.

1.	 Gire a chave de ignição para a posição  
LIGADA  (II) e ligue o sistema de áudio.

	 Se você girar a chave de ignição para a 
posição  ACESSÓRIOS (II) o sistema  
solicitará a entrada do código de  
segurança. Consulte o passo 3.

2.	 Pressione e segure o interruptor VOL   
(Volume/Ligar/Desligar) por mais de dois 
segundos.

	 O sistema será reativado quando sua  
unidade de controle reconhecer a  
presença do sistema no veículo Se a 
unidade de controle não reconhecer, a 
mensagem “Inserir Código” aparecerá na 
tela de navegação.

3.	 Insira a código de segurança.

	 Se o código de segurança não for inserido 
corretamente após 10 tentativas, deixe 
o sistema por uma hora antes de tentar 
novamente, ou visite uma Concessionária 
Autorizada Honda para reiniciar o sistema.

Dependendo do tempo em que a energia ficou 
interrompida, o sistema pode pedir a inicialização 
do GPS.

Se a inicialização não for necessária, o sistema 
segue diretamente para a tela Confirmação de 
início.

Se o sistema não conseguir localizar um número 
suficiente de satélites para localizar sua posição 
em 10 minutos, a seguinte tela será exibida.
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Seleção de Mapa

Tela de Confirmação de Início

 Inicialização do Sistema  Tela de Confirmação de Início

Se houver problemas na recepção do GPS:

  Sistema GPS P. 176

A tela de Confirmação de Início é exibida quando 
a inicialização foi completada com sucesso. Ela é 
exibida toda vez que você ligar seu veículo.  
Selecione OK para continuar.

Seleção de mapa é o processo de usar informação 
obtida do GPS para localizar  a sua posição numa 
tela de mapa. Em uma estrada mapeada, o  
nome da via é apresentado na parte inferior da 
tela do mapa quando a seleção do mapa estiver 
completa. Não insira um destino até que o nome 
da via seja exibida.

O sistema pode, inicialmente, mostrar sua  
localização em uma via diferente (por exemplo, 
em áreas urbanas onde vias são muito próximas), 
pode exibir uma altitude errada ou pode ter um 
atraso na exibição do ícone do veículo em  
cruzamentos. Isso é normal; o sistema se auto 
corrige enquanto o veículo é conduzido.
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Limitações do Sistema

Banco de Dados

Cálculo do Endereço

Sistema GPS

Os sinais recebidos dos satélites de GPS são 
extremamente fracos (menos de um milionésimo 
da capacidade de uma estação FM local) e requer 
uma visão desobstruída do céu. A antena do GPS 
localiza-se no painel de instrumentos. A recepção 
do sinal pode ser facilmente interrompida ou 
interferida por:

•	 Películas de proteção solar metalizadas nos 
vidros dianteiros e laterais.

•	 Telefones móveis, PDAs ou outros dispositivos 
eletrônicos nos compartimentos ou soltos no 
painel de instrumentos.

•	 Equipamentos de partida remota ou sistemas 
de rastreamento de veículos montados  
“escondidos” perto da unidade de navegação.

•	 Dispositivos eletrônicos de áudio perto da 
unidade de navegação.

•	 Árvores, edifícios altos, passagens elevadas ou 
fiação elétrica suspensa.

O GPS é operado pelo Departamento de Defesa 
dos Estados Unidos. 

Por motivos de segurança, há algumas inexatidões 
construídas no GPS para o qual o sistema de  
navegação precisa compensar constantemente. 
Isso pode causar erros de posição ocasionais até 
erros de centenas de metros.

O ícone de destino mostra apenas a localização 
aproximada de um endereço de destino. Isso 
ocorre  se um número de endereços possíveis 
for diferente do número atual de endereços do 
quarteirão.

Por exemplo, o endereço 1425 em um quarteirão 
1400 com 100 endereços possíveis (por que ele é 
seguido de um quarteirão 1500) será exibido no 
quarto inferior do quarteirão pelo sistema. Se 
houver apenas 25 dos endereços atuais do  
quarteirão, a localização atual do endereço 1425 
será no final do quarteirão.

O banco de dados do mapa digitalizado reflete as 
condições  existentes em diversos pontos antes de 
sua produção. De acordo com seu banco de dados 
pode conter dados ou informações incorretos 
ou incompletos devido ao tempo que passou, 
construções de vias, mudança nas condições, ou 
outras causas.

Por exemplo,  alguns locais/pontos de referência 
podem estar faltando ao serem procurados no 
banco de dados, pois o nome pode ter sido escrito 
errado, o local foi colocado na categoria incorreta 
ou ele(s) ainda não está no banco de dados. Isso 
também ocorre com delegacias, hospitais e outras 
instituições públicas. Não confie no sistema de 
navegação se precisar de reforço da lei ou serviços 
hospitalares. Sempre verifique com fontes de 
informação locais.
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 Limitações do Sistema  Banco de Dados

Além disso, o banco de dados do mapa contem 
áreas verificadas e não verificadas. Vias não 
verificadas podem não estar no mapa, estar na 
localização errada ou possuir um nome ou faixa 
de endereços errada. Uma mensagem o avisará se 
sua rota inclui vias não verificadas. Tenha cuidado 
adicional ao dirigir em áreas não verificadas.

O banco de dados não inclui, analisa, processa, 
considera ou reflete nenhuma das categorias de 
informação:

•	 Qualidade ou segurança da vizinhança

•	 Densidade populacional

•	 Disponibilidade ou proximidade de reforço da lei

•	 Assistência de emergência, resgate, médica ou 
outra

•	 Trabalhos de construção, zonas ou perigos

•	 Fechamento de vias ou faixas

•	 Restrições legais (como tipo veicular, peso, 
carga, altura e restrições de velocidade)

•	 Declive ou degrau na estrada

•	 Altura, largura, peso ou outros limites de pontes

•	 Facilidades de segurança de tráfego

•	 Eventos especiais

•	 Características ou condições do pavimento

Todos os esforços tem sido feitos para verificar a 
precisão do banco de dados. O número de  
imprecisões aumenta quanto mais tempo você 
ficar sem atualizar o banco de dados do mapa.

  Para Obter Atualização dos Dados da  
Navegação P. 231

A Honda Automóveis do Brasil Ltda. não assume 
nenhuma responsabilidade por qualquer incidente 
de que tenha sido resultado de erro no programa 
ou alterações nas condições não notificadas acima.
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Assistência ao Consumidor

Informações de Contato do 
Serviço de Atendimento ao 
Cliente Honda Automóveis

Visita à sua Concessionária 
Autorizada Honda

Resolução de Problemas Para Relatar Erros

Você pode ajudar a aperfeiçoar a precisão do 
banco de dados relatando quaisquer erros que 
encontrar.

•	 Relate erros em autoestradas e estradas  
principais “verificadas” exibidas em preto no 
mapa em http:// mapreporter.navteq.com/.

•	 Por favor, não relate erros de estradas “não 
verificadas” em roxo. Mapas dessas áreas são 
fornecidos apenas para referência.

	   Rota de área não verificada P. 39

•	 Por favor não relatar erros em locais/ pontos 
de referência, como mudança de nomes.  
Informações sobre pontos de interesse estão 
sendo atualizados constantemente. Um banco 
de dados atualizado para compra está  
disponível periodicamente.

	   Para Obter Atualização dos Dados da  
Navegação P. 231

•	 Para erros dos ícones de posição do veículo, exiba 
mensagens de erro ou outros erros relacionados 
ao GPS.

	   Diagnóstico de Falhas  P. 214

	   Limitações do Sistema P. 228

Se acontecer algum problema específico que não 
puder ser resolvido, consulte as seguintes fontes:

•	 Para problemas  do sistema de navegação:

	   Diagnóstico de Falhas  P. 214

•	 Para questões a respeito de Bluetooth® Telefone 
Viva-voz:

	   Bluetooth® Telefone Viva-voz P. 138

•	 Para assuntos relacionados ao tráfego:

	   Tráfego P. 216

•	 Para um relatório do banco de dados ou locais/
pontos de referência:

	   Para Relatar Erros P. 230

•	 Entre em contato com o Serviço de Atendimento 
ao Cliente Honda Automóveis.

	   Informações de Contato do Serviço de 
Atendimento ao Cliente Honda Automóveis  
P. 230

Honda Automóveis do Brasil Ltda.

Serviço de Atendimento ao Cliente Honda  
Automóveis 

Tel: 0800-017-1213

Segunda a Sexta (dias úteis) 

08:30 às 18:00 horas

Se os recursos disponíveis  não responderem  
suas dúvidas, consulte uma Concessionária  
Autorizada Honda. Por favor identifique o  
problema específico (por exemplo, erros que  
ocorrem ao inserir um endereço específico, ao  
dirigir por uma certa estrada ou apenas quando  
estiver frio) assim o técnico em serviço pode  
reportar o problema à fábrica para encontrar  
uma solução.
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Brasil

Cobertura do Mapa Informações de Tráfego

 Assistência ao Consumidor  Cobertura do Mapa

O sistema de navegação contém mapas para o 
Brasil. A cobertura do mapa consiste em áreas  
metropolitanas (verificadas) precisamente  
mapeadas e um banco de dados de área rural 
(não verificada) menos preciso. Perceba que as 
áreas não verificadas estão sendo constantemente 
revisadas e convertidas em áreas verificadas todos 
os anos.

•	 Informações de tráfego continuamente  
atualizados estão disponíveis em áreas  
metropolitanas grandes ao longo do país.

Atualização da Base de 
Dados

As informações e mapas disponíveis na base de 
dados do sistema de navegação refletem as condi-
ções existentes até a data da sua produção.

Porém, em razão das mudanças frequentes na 
orientação das vias (sentido de circulação, res-
trição ao tráfego, etc.) a Honda poderá, quando 
julgar necessário, disponibilizar novas versões da 
base de dados com as atualizações necessárias.

Para consultar a última versão disponível para seu 
veiculo bem como as informações necessárias para 
sua atualização, visite:

www.honda.com.br/navegador

Importante: as atualizações estão sujeitas a 
cobrança.  
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Informação Legal

TERMOS E CONDIÇÕES DE 
USO PARA O USUÁRIO FINAL

TERMOS E CONDIÇÕES

A informação (“Informação”) é fornecida para 
seu uso pessoal e interno, e não para revenda, 
sendo protegida por direitos autorais. O uso da 
Informação está sujeito aos termos e condições 
acordados, de um lado, por você e, de outro lado, 
pela NAVTEQ North America, LLC (“NT”) e seus 
licenciados (incluindo  seus respectivos licenciados 
e fornecedores).

© 2010 NAVTEQ.  Todos os direitos reservados.

Uso Estritamente Pessoal: Você concorda a usar a 
Informação somente para uso pessoal. A  
Informação não será utilizada como service 
bureau, isto é, você não usará a Informação a fim 
de receber contraprestação por meio de comissões 
ou taxas, nem como time-sharing, vale dizer, você 
não utilizará a Informação de modo a permitir 
que múltiplos usuários a compartilhem), nem para 
propósitos similares. De acordo com as restrições 
relacionadas nos parágrafos seguintes, você  
poderá copiar a Informação nos limites necessários 
ao seu uso pessoal, a fim de (i) visualizá-la, e (ii) 
salvá-la/gravá-la, desde que você não remova 
nenhum dos avisos de direitos autorais existentes 
e que não modifique a Informação de nenhuma 
maneira. Você concorda a não reproduzir, por 
nenhum meio ou forma, a não copiar, modificar, 
separar, descomprimir, desmontar ou reverter 
por meio de qualquer técnica nenhuma parte 
ou porção da Informação, e a não transferi-la ou 
distribuí-la de nenhuma forma, para nenhum  
propósito, exceto nos termos permitidos pela  
legislação de regência. Conjuntos de discos  
(“multi-disc”) só podem ser transferidos ou  
vendidos como um conjunto único e completo,  
tal como estabelecido pela NT e não como  
subconjuntos. 

Restrições: A não ser que você tenha obtido 
licença específica do NT, você não poderá usar a 
Informação (a) em conjunto com nenhum  
produto, sistema ou aplicativo que esteja  
instalado ou esteja de outra forma conectado 
ou que se comunique com veículos, capazes de 
navegação, posicionamento, despacho/  
expedição, orientação de rota em tempo real,  
gerenciamento de frota ou aplicações similares; 
nem (b) em conjunto ou em conexão ou  
comunicação com nenhum dispositivo de 
posicionamento nem dispositivos eletrônicos 
ou de informática móveis ou sujeitos a conexão 
sem fio, tais como (mas não apenas) telefones 
celulares, palmtops, computadores portáteis de 
mão (handhelds), pagers nem PDAs. A presente 
restrição não será interpretada como limitativa do 
parágrafo precedente.

Aviso: A Informação pode conter dados inexatos 
ou incompletos devido ao passar do tempo, à 
mudança das circunstâncias, às fontes usadas e à 
natureza da coleta compreensiva de dados e  
informações geográficas, podendo cada uma  
dessas razões conduzir a resultados incorretos.
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 Informação Legal  TERMOS E CONDIÇÕES DE USO PARA O USUÁRIO FINAL

Ausência de Garantia: A Informação é fornecida 
para você da forma como se apresenta e você  
concorda a usá-la sob sua própria responsabilidade e 
a seu exclusivo risco. NT e seus licenciados  
(incluindo  seus respectivos licenciados e  
fornecedores) não se responsabilizam nem  
fornecem qualquer garantia legal ou de qualquer 
outra natureza, expressa ou implícita,  
relativamente a fatores tais como (mas não  
limitados a): satisfação, qualidade, exatidão,  
completude, efetividade, confiabilidade, adequação 
a um determinado propósito, utilidade, nem 
garantem que o uso ou resultados obtidos a partir 
da Informação, ou que a Informação ou servidor 
operarão ininterruptamente ou que não estarão 
sujeitos a taxa de erro.

Isenção de Garantia: NT e seus licenciados  
(incluindo  seus respectivos licenciados e  
fornecedores) se isentam de quaisquer  
responsabilidades e garantias, expressas ou 
implícitas, relativas à qualidade, à performance, à 
aptidão para comercialização, à adequação a um 
propósito específico ou à não violação/ infração. 
Alguns Estados, Territórios e Países não permitem 
certas isenções/ exclusões de responsabilidade, de 
modo que a exclusão acima pode não se aplicar 
a você.

Isenção de Responsabilidade: NT e seus  
licenciados (incluindo  seus respectivos licenciados 
e fornecedores) não serão responsabilizados por 
nenhuma queixa, demanda ou ação de qualquer 
natureza em que se alegue perdas, avarias, danos 
ou prejuízos, diretos ou indiretos, que possam 
resultar do uso ou posse da Informação; nem por 
lucros cessantes, perda de faturamento, perda 
de contratos ou investimentos, ou nenhum outro 
dano direto, indireto, incidental, especial ou que 
advenham como conseqüência ou que resultem 
do uso da Informação ou da inabilidade em  
usá-la, nem por defeitos/ falhas na Informação, nem 
pela violação dos presentes termos e condições, 
mesmo que tais ações aleguem quebra contratual, 
responsabilidade civil ou se baseiem em garantias 
e ainda que o NT ou seus licenciados tenham sido 
cientificados da possibilidade da ocorrência de tais 
danos.

Controle de Exportações: Você concorda a não 
exportar de nenhum lugar nenhuma parte da 
Informação fornecida a você e nenhum produto 
obtido a partir da Informação, exceto nos termos 
das licenças e aprovações necessárias, das normas 
aplicáveis  às exportações.

Completude do presente Acordo: Os presentes  
termos e condições refletem integralmente o 
quanto acordado entre a NT e seus licenciados  
(incluindo  seus respectivos licenciados e  
fornecedores) e você, relativamente à matéria ora 
abordada, e se sobrepõe em sua inteireza a todo 
e qualquer acordo previamente existente, oral ou 
escrito, que diga respeito a presente matéria.

Lei de Regência: Os presentes termos e condições 
serão regidos pelas leis do Estado de Illinois não se 
lhes aplicando ou (i) suas provisões sobre conflitos 
de leis nem (ii) a Convenção das Nações Unidas 
para Contratos de Venda Internacional de Bens, 
cuja aplicação fica expressamente excluída. Você 
concorda a submeter-se à jurisdição do Estado de 
Illinois para toda e qualquer demanda, queixa 
ou ação resultante ou relativa à Informação ora 
disponibilizada.
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Lista de Categorias

Auto Serviço Lazer Compras

Todos (Auto Serviço)

Concessionárias Honda*

Posto de Gasolina

Loja de veículos usados

Lava-rápido

Concessionária de Motocicletas

Outras Concessionárias

Estacionamento coberto

Estacionamento aberto

Locadora de veículos

Conserto

Todos (Lazer)

Parque de diversões

Boliche

Campo de Golfe

Monumento histórico

Pista de patinação no gelo

Marina

Cinema

Museu

Parque/Área de recreação

Artes cênicas

Camping

Complexo esportivo

Atração turística

Locadora de vídeo e jogos

Todos (Compra)

Jóias e Acessórios

Livros/ Música/ Vídeo

Vestuário/ Calçados/ Bolsas

Computadores e Software

Entretenimento eletrônico

Móveis/Mobílias para a casa

Mercearia/ Supermercado

Loja de periféricos para  
computadores

Shopping

Farmácia/ Drogaria

Fotografia

Artigos espportivos

Brinquedos/Artes/Artesanatos

Loja de variedades

Vinho e Licor

Financeiro Restaurante Viagens
Todos (Financeiro)

Caixa Eletrônico*

Banco

Todos (Restaurantes)

Africano

Norte-americano

Argentino

Austríaco

Bar ou Pub

Churrasco

Boêmio

Brasileiro

Café/ cafeteria

Caribenho

Chinês

Continental

Holandês

Fast Food

Francês

Alemão

Grego

Havaiano/ Polinesiano

Sorvete/ Sobremesa

Indiano

Internacional

Irlandês

Italiano

Japonês

Coreano

Latino-americano

Mexicano

Oriente médio

Marroquino

Pizza

Polonês

Português

Russo

Frutos do mar

Sul-americano

Sudeste asiático

Espanhol

Loja de alimentos especiais

Surinamês

Suíço

Tailandês

Turco

Vegetariano

Adega

Outro

Todos (Viagens)

Aeroporto

Estação de ônibus*

Camping

Terminal de balsas

Hotel

Lugar indicado

Estacionamento coberto

Estacionamento aberto

Locadora de veículos

Atração turística

Informações turísticas

Estação de trem

Agência de viagens

Comunidade
Comunidade (Todos)

Advogado

Negócios

Igreja

Prefeitura

Centro cívico/ Comunitário

Centro de convenções/ Exposições

Palácio da Justiça

Embaixada

Passagem da Fronteira

Setor Funerário

Instalações governamentais

Educação Superior

Biblioteca

Serviço Médico

Locais de culto

Agência de correio

Escola

Emergência
Todos (Emergência)

Dentista

Hospital*

Médico

Delegacia

Veterinário

Alojamento

Todos (Alojamento) Hotel

* Armazenado em “Favoritos” por predefinição de fábrica.
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A
ADIC AO Catálogo de Endereços  ..................... 110
ADIC AO Meu Dest. ............................................ 104
Adicionar para Meu Destino ............................. 108
Agenda  Telefônica

Para utilizar ................................................... 150
Ajuste de relógio

Ajuste da Hora ................................................ 45
Ajuste do Relógio

Horário de Verão ............................................. 44
Ajuste do relógio ............................................. 44
Formato  ......................................................... 44
Fuso Horário Automático  ................................ 44
Apagar  todas as discagens rápidas  ................. 51

Atualização de mapa
Para Obter Atualização de Dados ................... 231
Áudio ............................................................ 111
Ajuste  ........................................................... 134
Controles Remotos ........................................ 135
Entrada auxiliar .............................................. 112

Operação Básica ................................................ 6

B
Bluetooth® Telefone Viva-voz

Ajuste da Discagem Rápida .............................144
Apagar um telefone pareado ......................... 142
Atendimento Automático  ............................. 148
Configuração do Telefone .............................. 148
Edição das Informações de Telefone ............... 147
Para Parear um Telefone ................................ 139
Para Realizar uma Chamada .......................... 149
Recebimento de Chamada ............................. 152
Transferência Automática .............................. 148

Botão r (Volume) ........................................... 136

C
Cálculo da rota

Para alterar preferências ...................................77
Cálculo da Rota no Mapa de Destino  .................78
Câmera de Ré ......................................................160
Cancelamento da Rota ........................................100
Catálogo de Endereços

Edição da Entrada .............................................31

Editar a área a evitar .........................................41
Catálogo de endereços

Edição do Catálogo de Endereços .....................28
Categoria

Lista de Categoria de Local  ............................234
Categoria  do Local

Arredores da cidade ..........................................66
Buscar por palavra chave ..................................66
Lista de Categoria de Local  ............................234
Nome do Local .................................................66

Ordenar por distância .......................................66

CD
Para Reproduzir ..............................................119
Para Selecionar o Modo CD ............................119

Cidade  ...................................................................58
Código de pareamento .......................................141
Código de Segurança PIN ...................................196
Comando de voz

Edição ............................................................146
Para Registrar uma Etiqueta de Voz em uma 

Entrada de Discagem Rápida ...................145

Registro ..........................................................145
Computador de viagem ......................................210
Configuração do Telefone  .................................148

Configuração de Bluetooth .............................148

Volume ..........................................................148

Configurações básicas  .......................................  21
Layout do teclado ............................................ 21
Lembrete verbal ............................................... 21

Unidades ......................................................... 21
Configurações da Interface

Brilho .............................................................. 19
Contraste ........................................................ 19
Cor .................................................................. 22
Idioma ............................................................. 26
Nível de escurecimento .................................... 19
Orientações de assistência ............................... 20

Volume ............................................................ 19
Controle da tela de áudio

Seleção automática ....................................... 115
Coordenada  ......................................................... 71
Cor

Cor do Mapa ................................................... 23
Cor do Menu  .................................................. 23

Cruzamento .......................................................... 73

D
Destinos Anteriores  ............................................ 62

Apagar ............................................................ 36
Desvio  ................................................................ 100
Detalhe de trânsito .............................................. 97
Direção atual  ....................................................... 95
Direção norte ........................................................ 95

Discagem ............................................................ 150
Discagem Rápida

Para Realizar uma Chamada .......................... 151
Dispositivo USB

Conectar, Desconectar ................................... 127
Reprodução ................................................... 127

Indice Geral
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E
Editar a área de busca do ponto de  

passagem  ......................................................43

Endereço
Configuração de destino ..................................56

Endereço da casa 1 ................................................11
Endereço da casa 2 ................................................11
Endereços Residenciais .........................................33

Entrada de Destino ...............................................54
Pesquisar no mapa ...........................................74
Posição Atual ....................................................74
Selecionar Via ...................................................59

Subcategorias Favoritas  ...................................67
Evitar vias ............................................................100

F
Funções de Informação

Informações do sistema/dispositivo .................211

H
Histórico de chamadas  .......................................151

I
Informações pessoais ............................................27

Interruptor  (Atender) .................... 5, 152, 153

Interruptor  (Canal)  ................................136

Interruptor  (Desligar/Voltar)  .....................5

Interruptor  (Falar) ...........................................5

Interruptor  (Modo do Visor)  ......................24

Interruptor  (Visor/Informação) .........5, 136

Interruptor (SEEK/SKIP) ..........................................4

 Índice

 Interruptor ÁUDIO ................................................ 4
Interruptor CD/AUX ....................... 6, 124, 128, 131
Interruptor DEST

Entrada de destino .......................................... 54
Mudança de Rota ............................................ 99

Interruptor FM/AM  ....................................... 6, 114
Interruptor MAP/GUIDE ....................................... 88
Interruptor MENU MAPA ....................................... 9
Interruptor SOURCE ........................................... 135
Interruptor TEL ....................................................... 4
Interruptor ZOOM IN/OUT .............................. 4, 93

iPod®
Conectar, Desconectar ................................... 123
Para Reproduzir ............................................. 123

Ir para casa 1 ........................................................ 11
Ir para casa 2 ........................................................ 11

L
Legenda do mapa  ............................................... 92
Lista de Pastas

CD	 ............................................................... 121
Dispositivo USB  ............................................. 130

Localização Atual ................................................. 96

M
Mensagens de Erro  ........................................... 220

Aparelho de CD ............................................. 221
Dispositivo USB  ............................................. 223
iPod® ............................................................ 222

Sistema de Navegação ................................... 220
Menu  (Rota) ......................................................... 99
Menu  de Guia

Modo de Tela Dividida ..................................... 89
Modo de Tela Única ......................................... 88

Menu  de guia ...................................................... 86
Direções .......................................................... 87
Modo guia ...................................................... 88

Menu  do Áudio
Bluetooth® Áudio ......................................... 133
Rádio FM/AM  ............................................... 116

Menu mapa .......................................................... 84
Meu Destino

Adição de Pontos de Passagem ...................... 101
Edição ........................................................... 105

Modo Guia  ........................................................... 88
Monitoramento fora de via

Condução ....................................................... 82
Mudança  de Destino

Encontrar o Ponto Mais Próximo  ................... 106

N
Nome do Local

Configuração de Destino ................................. 63
Números PIN ......................................................... 34

Informação  Pessoal ......................................... 34

O
Opções de Ícone  .................................................. 91

P
Ponto de Passagem

Excluir, Ordenar ............................................. 105
Pontos de Passagem

Adição ........................................................... 101
Posição correta  do veículo .................................. 49
Procurar Música

iPod® ............................................................ 126

Indice Geral
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R
Rádio FM/AM

Para ouvir ...................................................... 114
Recalcular rota  ..................................................... 38

Automático ..................................................... 38
Manual ............................................................ 38

Recebimento de Chamada
MUDO ............................................................152
Tons de toque ................................................ 152
Transferir  ...................................................... 152

Repetir
Dispositivo USB .............................................. 130 

iPod® ............................................................ 125
Reprodução  de Áudio Bluetooth®

Reprodução ................................................... 131
Restaurar Configurações Predefinidas ............... 50
Retomar Rota ..................................................... 110
Rota (Menu)  ......................................................... 99
Rota de área não verificada ................................ 39

Rota e orientação ................................................. 37

S
Scan

Dispositivo USB .............................................. 129

Rádio FM/AM  ................................................115
Selecionar estado  ................................................ 57
Serviço de Atendimento ao Cliente Honda  

Automóveis ................................................. 230

Sintonia

Rádio FM/AM  ................................................115
Sistema de Dados de Rádio (RDS)

Procura por Programas por Categoria .............117
Software de Atualização do Sistema

Para Obter Atualização de Dados ....................231

T
Tela do Mapa

Escala ...............................................................93
Ícone ................................................................94
Legenda do mapa ...............................................8
Orientação .......................................................95

Visualizar ícone no mapa ..................................90

Tela do mapa .........................................................79
Telefone do Local

Configuração de Destino ..................................70

Trafego  FM ...........................................................97

V
Veículo ...................................................................47
Ver o mapa de área ...............................................41
Visor de Texto do Rádio  ....................................118
Visualização de Rotas ...........................................78

Volume

Orientação .......................................................19

VOZ
Menu mapa ......................................................83
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